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1 
INTENCIONES 

HELBURUAK 



N o se cumplen todos los días cien años, ni 

siquiera aquello que esta llamado a 

durar mucho tiempo más, d templo de Santa María 

los cumple durante este año y es una circunstancia 
por la cual todos debemos alegrarnos. 

J ,a historia es uno de los instrumentos que nos per 

mite interpretar el presente en base a situaciones 

anteriores. El templo parroquial es la parte visible ele 

lo que. en lo concerniente a las generaciones que nos 

precedieron, guarda nuestra memoria. Con este 

libro, al celebrar el centenario de su construcción, 

queremos cumplir d propósito de rendir nuestro 

más sincero homenaje a todas esas generaciones. 

Son muchas las parroquias matrices, catedrales o 

antiguos santuarios, edificados sobre los vestigios de 

otros anteriores, o también sobre lugares de cultos 

ancestrales no necesariamente cristianos. En el caso 

de nuestra parroquia, si no sobre ellos. sí que pudo 
haberse levantado con los materiales reutilizados de 

la antigua iglesia de Elcxaldc. Es una suerte que esta 
idea no fuera a más y que no ~e nos haya privado de 
un edificio. que por su belleza es elemento de orgu 

llo para nosotros. y por su ;111tigLkdad el hilo con 

ductor que nos une ;1 un Galduk ao de tiempos remo 

to-, él '-ll" nccc-idudcx, creencias y formas de vida. 

Somo-., conscic 111 e" de q uc la n ucvn iglc:-.ia l icnc 

IHlCll dL' -unruovo. 1111 íucron e-.,a, la-; pn:1e11,io11c-; ni 

l.t-., po-.,1h1hd.1de" de l.1 epoca en qUL' -.,e couxt ruyó. I\,ra 

muclu». t.11111)1ic1i n111-.,1i1u,e 11111gu11 paradigma arqui 
lt'tlnnIrn. IH)'-1llln'- pt'Iha11111, que C'- <implemente el 
1•,p.I, I11 q1It· \ 11,rul.i .1 c u.rlqurc: g;ild.1c.111e'-. al m;1rge11 

d1 \li' lll'l'lll'I.I'- ll'ill'l\l\,l\, con lo que L'I L''>. (()11 '>ll 

p111•hl,1 \ 111l.111•111k t''-lll', .uu». 1111lc-., lk vecino. han 

d1 ,td.,dn h.q,1 ,u, h, >\ vd.,,. w h.in "L'lll.1dn en -,u-, h.111 
l"' h,111 rc1d,1 \ h.111 ll111.1d11 ..,, h.111 11111d11 Lllll l.i \lll.1 

\ In 111111111 111 .. , .tc ,11.., 111.1\1!11''- \ u111 l,l ,nuL·tl.nl, ll 

qu \ t\ 11 pu1;,t11 q1It: ,·1 1t•111plo p.11111qt11,il ..,t' q1Ilt'l ,I 

11 1111 J',11 1 1111 ,11.1 .,,., 1cd.ul ,il¡'11 111,1, q11,· 1111 ,1111 

l 11!,11 IJ 'I" 11 hl)',11 di; 11;!<'111,lllllllL ... IIJ',lt'', \ .ilc 

J h1 11\ 111d,1 \ (! 1.!111\1., 1'lllll11dCtllllll'lll1<1 

E hun urte betetzea ez da eguncro gertatzcn den jazoera. ezta askoz ere clenbora 
gehiago betetzeko eraiki denarentzako. Aurton 
Andra Mariren cleizak ehun urte bete ditu eta 

denok poztu beharko gcnuke hau dela eta. 

Historia oraina lehenean gertaturikoetan 
oinarrituz irakurrzeko tresna dugu. Aurretik izan 

ziren bclaunaldicntzako herriko elciza gurc 

oroimenak gordetzen cluen aldcrdietako bal da, 

begien bistan cluguna. Liburu honekin, eleizarcn 

lehcn mendcurrena ospatzcrakoan. aurreko 

belaunaldioi gure gorazarrerik bihotzekoena 

cskeini gura genicke. 

Parrokia nagusiak, katedralak edo santulegi 

zaharrak badira aurrckoren baten aztarrenen 

gaincan eregi izan clirenak cclota dcrrigorrcz kristau 

izan bchar ez cluten aspaldiko kultuguneen gainean 

eraiki direnak. Hauxe dugu gure parrokiarcn kasua, 

eta hauen gainean barik. behar bada, Elexalcleko 

eleiza zaharrctik harturiko materialak berriro 

erahiliaz jaso den a. Eskcrrak hasicrako asmo hori 

cz zena guztiz bclc, honetara badugulako beste 

eraikunt'/.a eder bat. hc1Titarron harrotasunerako, 

aintzinako Galdakaorekin. bcronen bcharrizanckin. 

-;incskerckin eta bi1ikcrekin lotzen gaituena. 

Badakigu jakin clciza hcrriak e'I ducna edergarri 

handirik ernku::.ten. Et. zen hau. gaincra. erniki 

1utenen garaiko asmoa. A:..kon.:nt'/at eta a-;korcntzat 

e, du inongo arkitektur:1 aldeko credugarritasunik. 

( iure11ako. hai11a. ek1za hau galdakao1tarra. ducn 

,ini-.,111en,1 duela. hera denarckin eta here 

herria1ek1n duen lokarria da. l lrteotan 1ehar 
h,1m,11l-.a1,o hc1 ntarrel-. h;1rtu du bahc,a hcri; 

1c1 upe.in. h,11 ru\..o hankuctan jc¡;1rri1. po1;1Jdie1an 

t·l.i IIL'l!,111,lld1et,1n. cu, l'll n.1gu-.,icn ct.1 cu, en 

l'.l/ 1lll'.Jll'II h11111,11d,111 cI.I ,cn11111l·n1uc\..1n h,11 

q~lllll-. ( llll,I ll'II\ l!lll,l l'/. ~1lllt' 111/,IIIL',lfl'lll/,ll 

c1 lip11 ,1nh11ln h,11110 l!l'lll,l!'<l dd,11-..n l·IL·11,1. 

( ),p,11-.1/lll\Cl.tl .11,.11 hdl'lilll d.1, ,d.11,11- l/,lll /l'III 

111\ll:,lk 1/,111 llll~I I l1lJ I1.I l'l1l.lll'ktl /L'lll ,l\'lll l',,l!l'l-.ll. 
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bajo soles y lluvias que ha presenciado brillantes cere 
monias y otras que no lo fueron tanto, aunque sí igual 
mente emotivas. El espacio demandado con insisten 
cia durante todo un siglo, que finalmente se hizo rea 
lidad, cumple ahora cien años. 

La construcción fue debida en principio, a necesi 
dados puramente prácticas, y su periodo de gestación 
fue amplio, ciento seis años. Tal y como veremos a lo 
largo del libro. durante tocios ese siglo largo. fueron 
suci.;diéndose los acontecimientos políticos, económi 
cos y sociales que marcarían profundamente las for 
mas de vida de la sociedad actual. hasta tal punto es 
así. que tras ellos. esa sociedad renació completa 
mente reformada. Hablamos del convulso siglo XIX. 
que comenzó con una guerra contra el cxpansionis 
mo francés. siguió con otra en la misma línea contra 
la fuerte voluntad napoleónica y cuando todavía fal 
taban años para traspasar el ecuador del siglo, estalló 
en una violenta guerra civil que se dividió en tres 
periodos, éstas fueron las llamadas guerras carlistas. 
Iodas estos conflictos bélicos, sobre todo la primera 
g_uerra carlista durante la cual Galdakao fue cuartel y 
campo ele batalla, tuvieron mucha influencia en la 
vicia ele nuestro pueblo y por tanto en sus proyectos 
constructi\'OS. Tanto es así. que hubo que espera: casi 
hasta finales del siglo para ver hecho realidad un edi 
ficio que hizo escribir muchas líneas v movió muchas 
'oluntades. Precisamente. por la interdependencia 
de hechos mencionada. en el desarrollo de los cuales 
lU\'ieron \'OZ y parle tanto vecinos como ayuntamien 
to Y clero de Galdakao. es por lo que no 1H1, limitare- 
111º" a narrar únicamente lo-, directamente relaciona 
dn.., con la edificación de la ialesia. sino que citaremos 
uiclu-,«, el resto de lo, que aún tang.cncialmcnte afec 
taron en L'I asunto y hayarnos podido con-uuat 

< on \.'I propósito de lavorcccr tanto l.1 n1111p1 en-ton 
<.:o1t1o el propio d1-.f1 utc del lector, quci cmo-, que ,.:1 
pi.in del libro ,\.·a -cncillo. porello. ,u de,,11 n)llo, l\.'11L' 
m.n, ·1Jn prn lo, J1kr1..ntt:, pc1111Jo, \.·1ll\\tllll'll\11, ,1 l1i... 
qu\. ,1u11prc: "' unido un nuL·,11 p111\\.'\.'t11 1k umplo. 
1 11 óto .... .il cst.n 1111lu1d11, pt l( l.,, icnd, IKI.I' ,11 t1,l1L\I, 
Jl· I· · 1 •1 1.:111l,1 1.:11 que '-l 1c.il111h.111 '\. u1il1111 11,,1111 d 
111Ullc el L''-lilo 11q111t1.:l1,11m,1 del monu 111<1 l\11 l.1 
llll"ll,1 1,11011 p111 l,1 1111lui.:11l1.1 qu \11\ lll<lll l,1, .1u111 
lcur111c11111, pnlllll"', ,11,, dt, IH 1d.1,1t11.1 1 .. ,1 1111, 11 
t11c11111,111t1od11l1111<,,1:11 ld1~u1111d 1 ,1d,llll\,1d.1 

cguzkipean zein euripcan ospakizun ikusgarriak 
zein apalak direla, hala ere zirraragarriak, eratzeko 
balio izan duena. Mendc oso baten zehar behin eta 
herriro eskatu zuten eta azkenean craiki egin zen 
tokiak ehun urte bete ditu oraingoan. 

1--lasiera batean eraikunt1.a beharrizanak 
bultzatuta egin zen, eta ehun eta sei urte hartu 
zutcn herau asmatzeko. Liburu honetan zehar 
ikusiko clenez. mcnde oso horrctan hainbat arazo 
politiko. ekonomiko eta sozial izan zen. gaur cgungo 
gizartean eragin handia izan dutcnak. 
Horregaitik alelí luzc horren oslean gi1.artc 
hori guzli1 alclaluta agi.;rtu zitzaigun. 
Gorabeheraz beteríko XIX. mendeaz ari gara, 
Frantziaren hcdapen,uen aurkako borrokarekin 
h;1si. Napoleonen crasoan.:n aurkako jarrcrarekin 
jarraitu cta. mcndcarcn erdira iristeko urteak 
falla zirela, gerra zibíl gogor balen e-,.~landa 
cgin zucna. Karlistadak izan zircn hauek. 
Gudok, eta batez ere lchenengo 
karlistacfak. Galdakao koarlel eta gerra-gune 
izan zucna. gurc hcrriarcn bizítzan cragin 
nabarmena izan zuten. 
Eraikuntza-egítasmoctan ere. l lau zela eta. 
mendearen azkencra arte iLxaron behar izan zen 
ia-ia idatzi eta critzi asko eragin 1ucn 
eraikuntza hau guzti, cgin arte. 
Bai orain arte aipaturiko gcrtaerck. bai hcrrilarrck. 
Udalak eta bertoko dei1-g.irnnek harlu 1.utc11 

_jarrerek i1an ;uten craginagaitik. et ditugu 
clci1aren eraík1111t;;1rcn hcrriak ,oilik 
a1alduko lan honctan. hai1i\.. eta as\..otan 
1L'hi1rhidet g.¡¡i honc\..in lo1urarl'n bat 
1t11enak clil gurc i\..u\..etctan j:ho ahal 11;111 
ditug.una\... 

l1a\..uile,1\.. llhurna 11ndt1 ulc..'rtll eta P,t)!!ll/ 11;1\..111 
do.in. he1 OllL'll cg1t111.1 nwdu \L'he.111 a1.1ldu dll!!ll. 
L'ta herollL'll l.!ara¡)\.'lla l'k11 hL·11 iaren ed,11,·111 
L'\!)\;l',1111)\.. hL't\.' \lhÍ dllllt'l1 \.'l ,11\..llll\/,I ,lldlL'I\ 
.11 .1h\.'l ,1 nwld,1tu dugu 
\1\..en h.111L'L111, L'l.!,111 /lll'll .lld1\..11 llll'l,1 ,11 t1,t1i..t1L'i.. 

11;111 /lllt'I\ 111d.111,1 CI.I 1•,·h1, 11L'l.lll ,dd1.111 .tld1\..11 
.11 l..1ll ktlll ,1 t·,1tl,1.1 111k, 1 .llll 1111,·11 
1 l.1u dL l., L 1.1 l'~11l 1.1 h.1!..111\11 .111 !'<ll ,1hclw1 .1 
pnl1til,n t'l.1 ,n11,ilt 1-. 1/,111 1111, 11 t 1.1~111.1l',lll1k 
,11d11.111 lh 111,111 /l 11.I, 11 /l h.111.hllll,1\.. t 111.111 l 1,1 
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una de esas épocas, dando detalles del pueblo en ese 

momento. además de comentar los hechos que afecta 

ron a los proyectos y aspiraciones ele la anteiglesia. 

Para hacer más legible el texto. hemos decidido 

que las referencias a los archivos de donde ha sido 
extraída la información vayan en un apéndice final, 
junto con la notación bibliográfica y los anexos docu 
mentales. A lo largo del libro, cada vez que sea nece 

sario. haremos una llamada mediante un número a la 
signatura y archivo correspondiente, al autor y título 
del libro de donde se ha extraído la información. o 

bien al documento del anexo. 

Respecto a los nombres propios de lugar, utilizare 

mos la forma actual en uso, siempre que no estén inclui 

dos en alguna cita textual, en cuyo caso nos ajustaremos 

a la denominación y forma gramatical en que lo hemos 

leído. e irá normalmente escrito en letra cursiva. 

Antes de poner punto final a esta introducción, 

queremos referirnos a las fuentes utilizadas. Además 

de los archivos que figuran acompañando a las signa 

turas. hemos consultado en otros no reflejados en esa 
relación, al no poseer datos susceptibles de ser inclui 

dos en esta publicación. En cuan lo a la bibliografía. la 
larca preliminar ha consistido en la lectura de publi 

cacioncs específicas del siglo XIX. aunq_ue gran parte 

Je ellas por su carácter genérico o localista, no cstu 
, icran directamente relacionadas con Galdakao. 

Sabcrno-: que nuestro trabajo no agota todas las 
lucntc-; y que por otro lado Jalo:-. que aquí :--e inclu 

yen han aparecido de Iorma dispcr-a en varia« publi 
cucionc-. Nuc,tra prctcnviun ha <ido rec.:opilarlos y 

1111110 .1 In-. hallado.., 1H11 110..,0110..,. hacer que den vida 
.1 L·,1.1 11H1111>g1 ,J11a. PL'I o llc)!.a d nw111e1110 que a todo 

11.ih.1111 h.1\ q111: ¡1Pl1L'tk un pum o í inal. y 1.'<,c ha ..,ido 
nu, ..,1111 c,1,11 ()11nl.111.111111-. ..,,,11,kcho, ..,¡ adcm.i- de 
d.11 .1 u11lllCL'I, -.,q111L·1., ,,1llll'1,1mcnte. u11.1 pcqucna 

¡i.11 ll' dl· 1., lt1,tll1 ,., conll'111prn a11e.1 Inca l. tuera c l 

lllllllll dl' tu i.urquc que .uumc tuun .l" lfl\(.:',(l~;JCll>Jl<.:<, 

q111.: llll\ .. , t1dl'II ., l PlhlllºI 11ll'llll el p.i,ado de nuc-, 

111> jllll hin 

gure ele_izatearen egitasmoan eta nahietan 
eragina izan zuten ckintzak azaldu nahi izan 
clitugu. 

Testua irakurgarriago izan dadin, arkibuetatik 
jaso ditugun aipamenak azken cranskin gisa 
rnolclatu ditugu, notazio biliograrikoarekin eta 
agiri-eranskinekin batera. Liburuan zehar, 
bcharrezko clugun bak oitzean, zenbak i bal 
erabiliz dagokion signatura eta arkibua aipatuko 

ditugu, erabili den informazioa jaso dugun 

liburuaren autorea eta titulua rnarkatuz zein 
eranskineko agiriaren bcrri emanez. 

Toki-izcnetan. gaur egun ohi cluguna erabiliko 

dugu, testu-aipamenelan izan ezin. Halakoetan 

irakurri dugun izcndatzea eta era gramatikala 

zaínduko dugu. letra makurrcz markatuz 

gehicnctan. 

Sarrera hau amailu baino lehen crabili ditugun 

iturriak aipatu nahi genituzkc. Signaturáin batcra 

datozen arkibuez gainera. zcrrencla horrernn ez 

clauden bcste batzuk crabili ditugu. nahiz eta 
argitarapen honctan sanzeko rnocluko datu 

zehatzak ez cuki. Bibliografía dela eta. lchenengo 
eta bchin XIX. mcndea zehatzean jorratzen zuten 
argitarapenak aztertu ditugu. nabiz eta gaia 

mugatua izan dclako edo herri zehatz batckoa izan 

delako. Galc.létkaorekin harrcman wzena cz izan. 

13ac.lakigu g.ure lanak cz dituic:na iturri guztiak 

agort,cn cta. beste aldc hatclik. hemengo datu 

asko han-hcmcnka bcste argitarapcn batzueLan 
kalcratu direna. Oun.; a~moa eurok hildu eta. 
guk gcuk jaso di1ugunckin hatera. monografía 

honctan lchengai hihurt,ea i1an ua. Baina lanari 

.i1ken punlua cmateko morncntua cr,: heldu 1aigu 

ela guk hol.111 cgin beh¡ir j¡¡,n dugu. Nahikoa 

lit1n1de guret1a1. labur-labur behi1111a1. gurc 
hc:1 na1 en hi,to1 i¡¡rcn aldcrdi1xo hau cn1gut1t:ra 

e111atc.:an. lan h.iu b1har-c.:111 cgin dite1en 

1kt·1 kunt1c.:n 11urburu bali11. gme he1 narc.:11 

l,:hl01l.llt'll hL'l 11 hllbL",I 1/;\ll dCl,1)!.1111. 
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LOS ASENTAMIENTOS 

HUMANOS EN LA SIERRA 
DEL GANGUREN 

GANGUREN MENDIKATEKO 
GIZA-BIZITOKIEK 



S i observamos un mapa de Galdak ao. vernos 

que su término jurisdiccional. se extiende 

en su mayor parte entre la ladera sur de la sierra de 

( ianguren y la ribera derecha del río Ibaizabul. La 

otra margen. ofrece un espacio habitable mucho 

menor. al quedar constreñidas sus tierras entre el río 

y los montes de Arieta. Pagaiza. Upo y Mandoia. La 
orientación geográfica hacia el sur, protegida de los 

fríos y húmedos vientos procedentes de la mar. sería 

otra de las razones que incidieron en la elección de 

esta zonn corno lugar más habitable. 

La sierra del Gangurcn ha sido desde tiempo inme 

morial lugar de paso y vivienda. El que fuera espacio 
habitado de antiguo. lo demuestran los hallazgos 

prehistóricos en enclaves arqueológicos allí localiza 
dos. Así lo podemos constatar en el recientemente 

i nvcst igado dolmen de I rumugarricta. ubicado cerca 
del collado del mismo nombre en la ladera del monte 

Avril. en cuya excavación se encontró ajuar de tipo 

microlú ico. junto con abundancia de puntas de Hecha 

pcdunculadu-, y otras dotadas de incipientes aletas, 
1.·lc111e11lo.., todo.., que pc rnutcn datar el ),Kimien10 en 

1.·I ( 'alcol It ico ( 2 Sil() 2 ()()() a C.) ( 1 YJ). Lsu» indicios 

corrc-pondcunn a lo, hubit.uuc- d1..· peque nos cam 

p.11111.·1110.., 11Ctq1.1do.., pn1 grnpo.., lr;1..,hurn.inti> adscri 

llh .1 .1h.!,u11.1 1.·ul1u1,1 de tipo pa..,10I il 

< un el tlll Jt·I del 111.·111¡10. el homlu c 11,,..,0 dl' l,1 tr.i, 

IH11ll.111l 1.1 .1 l.1 pt·1111,11wI1c1.1, f)lll lo qu1.· paul:111n,1111cn 

k 111( t1t·,1ndll ,1..,t·nt.1111It·111n.., 1..•,1.1hk·..,, \ con cllo-. ap,1 
1t, 1l'1<111 1111,1.., llnl·,1d.1dt'" dt h,1h11,KJ0l1 \ cul\11 ,l l;1, 

q111.· 111. 1 d.i ndo ..,l 11 lll 1t 1nl.., d I k I c me- 1.· 11 1 unc« ll1 di.' ti 11;1.., 
lll:ll:'\id,HI\.'\ puruunlc-, 1 ll t'',(\.' l0lllllt'\l0, 111.'lllll', de 
eu.u ¡.,,-, pllitJll'> t'\t,l\,1dn, en l.1 HK,l del 1110111\.' 

1,111•111111 l.I1 i.:l hw,11 dnndc t,t,I11.1 ,1111,1do1 l:i t·1111llo1 
d \11111\(11111,1 111"dd1!d, 11,,1,1¡1nli,pn1..11f1ctlll.'llh' 

11 l 1 \ l \1 111 lll u itun l L,llll,tlil ll 1 l,if \ llllll<l ht:illll, 

1 •tth l 1 

I I 

1 l I l't1hh, 1\ 11111 /11 k,11,1 \ 1,¡11,·11/11¡;1,1 

,,,,,,11, 111111 ""'''""1 ( I' 1 

111, 1, ,n 1 1 

1 11 1 11 

1 o 1 111 ll\ 

11 \ 1 

1 1 d I dnl1n 11 111 11 

lt1 d llll,I 11111 '11 l l ti 

G alclakaoko mapa batí begiratu bat egingo 

bagenio. uclalerriaren mugarrien barrwm 

herriarcn zatirik handiena Ganguren mcclikatcak eta 

Ibaizabalen eskurnako ibarrak hartzcn dutela ikusiko 

gcnukc. Bcslc ibar-zatian bi1.iLzeko toki gutxiago dago, 

heronen lurrak ihaiak bcrak eta Artela. Pagatza. 

Upo eta Mancloia mendick harve clituztelako. 

J-legoalderantz ducn kokapen gcografikoa. itsasalcletik 

datozen hotzen ela haize umelcn babcsean, toki hau 

bizilcku aukcratzeko beste arrazoi bat litzateke, 

bizitzcko askoz ere toki atscginagoa da cta. 

G,1nguren menc.likalca aintzina-aint1.inatik izan 

da igarobidc eta hizilcku. Horra hor. esate 

batcrako. han clauden arkcologia-aztarrcnetan 

aurkitu dircn gai prchistorikoak. Orainlsu ikertu 

c.lutcn lrurnugarrictako jentilarrian. adibidez. 

izcn bera cluen mcndaletik hur dngoena Avril 

mcnditik paraje, bcrau husterakoan mikrolitos 

crako tresncria nurkitu zutcn, gezi-punta 

pedunkulatu ugnrirckin eta hegotxoak zituzten 

bcste h,1inhatckin hatera. Guzti hauck az1arna1egi 

h;1u Kalkolilos ;ildikoa (K. a. 2.500-2.000) e.lela 
crnkusten digutc ( l '."19). Trcsnok argi azaltzcn dutcna 

hertako hi1tanlcak leinu txikikoak ziren. ar11aint1atik 

bi1i 1c11 kul1urnre11 hatcko 1alde ibiltariz o:--atuak. 

l lrtL',lk eta uncak igaron1. gi1;1taldcok 

11 a ... hu111a11t1i;1 u11i l.'la finko gl.'lditu 1ircn. 

apurka-apurka craikun1n1k cginc1. 

l lclllL'lldik ..,onu 1c11 cg.oit1L'n eta kullugunccn 

h1.:ha11 in111a. aldian-ald1an eurni er;11111un 

/ll/Cnil el1ltllll.'/. 

(;.irat honL'lakoak li1a1ckl.' (;ang_url.'n mL'ndiarcn 

h.1111ctan 1tilatu1 iku lwh1.1k. S;1111a \larinakn 

t·r 111I1.1 l..gnn 111111.·11 1t·n t\lki11k º"º hui. Ka111aurrko 

1ho1~t·I l/t·.111 nh1kn t'/ ,k-11 111.·k1 opl1.., t·rnlu.111 

f.11I 1I1/Cll d1nlt'll.lk Ut. J..11111. \11¡11, o/o~/tl. 

f ,h,1111\//111 \ \11¡1111,·, 1111,1 / l/\/tl/1( ,, ,11 g1t.ilp1..·111.·.i11 

11 11111 1111d l II b1.1.do1 ( 1' ) 

( 1111 1 '<l ,ti¡J.tlll dlll.',llll (Jtkll,lllllik ()',(I l!Ulhll. 

1' 1111h1.t 111 h 11111.1111 1111d1k •,di/ 1d.1 1,tl1.11 h,tll'll 
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M.A.1:..//. V Estc!« epígní/irn de Obisuoetsc. Eli•.\/1/de. 
Rr11111111<1 indtgcna. quitti tardio (M111tm Po11s, A, Gani« Serrano. RI. 

zada. Esta asociación de elementos, dolmen, necró 
polis Y calzada. localizados todos ellos muy próximos 
entre ..,í_ nos hacen pensar en la antigüedad de la uti 
li1ac1ón hominal del entorno. 

Pero ocurre. que -,i en un tiempo la ubicación de 
un edificio era interesante. deja Je serlo en otro por 
1 1101ll'' que pL'1 íecuuucntc pueden ser la" misma 
que obligaron L' erigirlo en aquel lugar. tal ~ corno 
.,run10 con l;1 .inugua par i oquia de l-Icvaldc I qa 
llln..,11 ucción ,e halla en l,1 cumbre Je uno de 1(1.., 
,illl11,1n1i-.. quv í odcan el pueblo e-.. decir en un lug.n 
dd murucrpio, t¡UL' mclu-,o ,11.:tu,tl1111.:11le ,.._. c1i...t11.:1111,1 
di-.1a111c de cualquier 11110 111.1-.. h,1b11.1J1). Pe, n no 

dch ... · 1'\11.in,11110-.. drcho c1111'l,11.1rn1\:11111. ,.1 que <un 
lllU\ 1111111 ... ·1 ll'-ll'- lll, ejemplo» ,1111il,tll '- ( n:u cmo-, 

l:<11l1<> IPs 111.i, lCll,111n, l I cruut.i de S,111 \111111111 d1 
1 l'lll I en l l'/,llll.l en l,1 ,lll,1 vci ucntc ,¡.._ l.1 '-llll.1 
l.\lll ll!lJ1t1SI I', puc r1 1 r om iruc I' l,1 d< \,111 
,~ u ll 111 >111 . cu 1 111 thl 1/ll (l 1,,l: 11 l 1 1k S,11\ I\ d1 '' ,h 
\hi"•c1.1cn \1111•rn111•1 11nh1,lolltd.11,,.,,l11,u-.. 

L. Ortiz de Z,1rate 

1-:.A.t. K.M. U1'.1oldl'ko ()/,i ~¡m1'/XI' Hilurria l:rm11111111r h1'r1oko11, 

agim1 hcrunduko« (Mwn1., Po111. A. Garciu S('rm110. R/. 

aztarrcnak. Osagaion lotura honck. dolmcua. 
nckropolisa eta galtzada. bata bcstctik paraje. inguru 
hori gizakick uintvenctik bivilc k u izan zurcla 
erakustcn digu. 
Baina aldi hatean toki hori bi1ilokia 

craiki11cko cgokia ba1e11 ere. gl'rnago galdu cgin 
;ucn cg1)kÍl¡\\l1n hmi. ain11i11ak1) 1 k\,lldckll 
parrnl,.ian gl.'rtatu /l'll hl'1al:1. 
l 1a1l,.u11l/a hau hc111are11 1ngu1 ul,.1\ 
ga111e1,11cla11l,.n h,1tca11 cgi11:1 da. h,1u da. 1!:1111 
cgun ere h11t,rnk e.ch1a\!,n Juen h1.·,t~· t·du1wnd1I,. 
unum·,111 d,H!.()L'II udak, 1 jl,_p i()l,.1 hatt·.111 
1'ol,.;1¡wn hau. li:1111,1 u d.1 II,11111!.tl 11.1. ,11111ck,1 
,1d1h1dt· .1,l,.n t·t.1 1,l,.n d,n•o l lt111t·l,_,1.._·11t·11 
.11 ll ,111 1 ( /,\l\l.111 1 ( C,111,l¡._\l \,111 \111,11111 
d,111!,_,1¡•11, llll'll1ltl,..1tt ,lll'II h1 11 
il1k.111. 111p11,t.1 t'l.l .111 t 11,1111,1111l,.n.111·l,.111. 

1 .111.1ht 111111 \,111 H.1111,l,,111 1, 11.1, d,, 
\11111,llll,ll'•III \l,11,l,.,t.1l,.n\111\\d111 h.11 
h.1t.1,1.1h.11h,-..11,l \11 111111d1,lllll 
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estructuras de elementos anteriores al siglo XII. De 
todo ello parece deducirse, que la elección de estos 
montuosos lugares para erigir edificaciones religio 
sas, fue algo habitual en la Bizkaia alrornedieval. 

Las razones que se aducen para justificar la elec 
ción de éstos elevados emplazamientos son diversas. 
Labayru lo interpreta utilizando para ello la ayuda 
del Antiguo Testamento: ... se le pondría u Dios casa 
en lo alto de los montes. 

lturriza sin embargo ofrece otros razonamientos 
menos espirituales pero más pragmáticos, que van 
desde el prevenir inundaciones, recordando al dilu 
vio, hasta otras tales como el mejor aprovechamien 
to de los pastos de altura y de los frutos silvestres: 
bellotas, bayas etc. 

Nosotros pensamos que esa elección, pudo 
deberse a la ocupación de Jugares de culto paga 
no o asentamientos humanos ancestrales, en 
actuaciones voluntariamente sincréticas, para 
construir edificios cristianos, y ya hemos comen 
tado más arriba que los vestigios arqueológicos 
de la sierra del Ganguren vienen de tiempos muy 
remotos. 

El entorno de Elexalde también sería uno de esos 
antiguos asentamientos, pues de allí proviene una 
lápida de forma cuadrangular de unos 43 centímetros 
de altura, 47 de anchura máxima y 10 de grueso, pre 
senta su frente dividido en dos partes; en la superior 
lleva grabadas tres figuras enmarcadas en cuadrado 
rehundido, en la inferior va una inscripción en latín. 
También de allí procede una estela discoidea, que se 
utilizaba corno mojón en un camino próximo al tem 
plo, tiene grabada una sencilla cruz incisa y dicen que 
es contemporánea de la iglesia. Otra lápida medieval, 
ele forma rectangular ele 71 centímetros de alto y 55 
ele anchura máxima, decorada con dos círculos que 
encierran cruces griegas, también se halló Elexalde 
(125). Estos datos nos inducen a pensar que el empla 
zamiento de una iglesia tan antigua en este lugar no 
fue gratuito, sino que pudiera deberse a motivos 
enraizados en asentamientos humanos o ele paso que 
tienen su origen en tiempos inmemoriales. 

Juan Ramón ele Iturriza escribe de Galdakao en su 
Historia de General de Vizcaya, en el año 1793, 

diciendo: 

aurreko egitura-arrastoekin. Hortik guzti 
horretarik, bada, Bizkaian Goi-Ertaroan 
craikuntza erlijiosoak egiteko toki menditsuak 
aukeratzen zirela esan genezake. 

Labayruren ustez toki goietan aukeratzeararen 
arrazoitzat zera ematen zuten, 
Testarnentu Zaharrak dioenari jarraituz: 
... se le pondría a Dios casa en lo airo de 
los montes. 
Iturrizak ernan zituen arrazoiak, estera, askoz ere 

pragmatikoak ziren, ez izpiritualak. Esate baterako, 
urioletatik urrun gelclitzea, uholde unibcrtsala 
gogoratuz, eclota goiko belarrak eta basa-fruituak 
(ezkurrak, baiak, eta abar) hobeto 
erabiltzeko. 

Gure ustez toki-aukera hau aspaldiko 
kultugune pagano edo giza-bizitokiak berriro 
hartzetik etorriko litzatekc, beren-beregiko 
ekintza sinkretikoarekin, gainean 
kristau-eraikuntzak egiteko. Gorago 
esan clenez Ganguren mendikatean 
badira aintzina-aintzinako 
aztarren arkeologikoak. 

Elexalde ingurua ere aspaldiko guneetariko 
bat izango litzateke. Hangoa da, esaterako, 
lauki moduko hobi-harria, 43 zentimetroko 
altuera eta gutxi gora behera 47ko 
gehieneko zabalera duena, 
LOeko lcdierakoa. 
Aurrekaldea zati bitan du: 
goikoan zulaturiko laukiaren barruan hiru 
figura ditu eta beheko alclean inskripzioa du, 
latinez. Bada Ertaroko beste hobi-harri 
bat Elexalclen ere agertu zena, errektangularra, 

. 71 zentimetroko altuera eta gehien 55 
zentimetroko zabalera cluena, barruan 
gurutze grekoak daramatzaten 
zirkulu birekin hornitua (125). 
Adibideotalik ikus genezake ez zela 
toki hori itsumustuan aukeratu. 
Badirudi jatorrian, aintzinean, toki horretan 
giza-eraikuntzak edo igarobideak zirela. 

Juan Ramón ele Iturrizak J 793. urtean hauxe dio 
Galclakaoz Historia General de Vizcaya izeneko 
liburuan: 
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... tiene una iglesia parroquial de la advocación de Santa Maria, una en Echevarri y otra en la Colación de Bedia, 
fundada según relaciones antiguas. por el caballero don Sancho de Galdácano, pariente del rey de Navarra hacia 
el año de 1200 en el plano de un ribazo alto y paraje solitario, por causa de la lejanía y subida penosa que había 
a la parroquia antigua de Santa Marina de Ganguren. la cual iglesia de Santa María reedificada y ampliada pos 
terior mente es de una sola nave ... con bóvedas, seis altares, árgano. ll2 sepulturas, cimenterio a la redonda y 
espadaña de piedra sillar morena para campanas y reloj a la testera ... 

Pero ya vemos, admitiendo lo dicho por lturriza, 

cómo en la ladera del Ganguren no solo existió la 

antigua parroquia de Elexalde. Justo en la zona más 

elevada de esta montaña estuvo la ermita de Santa 

Marina de Ganguren, la misma que mencionábamos 

al principio del capítulo, en el lugar que aún se cono 

ce con el nombre de Santamañe. Parece ser que esta 
ermita funcionó como parroquia, según atestiguan 

Iturriza y Labayru. Este último indica que tuvo pila 
bautismal desde tiempos remotos. 

Con licencia eclesiástica y a instancias del cabildo 
Y ayuntamiento, se despojó a la ermita de Santa 

Marina de sus objetos religiosos. El día 11 de junio 

de 1782, utilizando un anda construida ex profeso, se 

traslauó la imagen de la santa titular en solemne pro 

cesión, con gran concurrencia de gente, desde aque 

llas alturas a uno de los altares de la ermita de la 

Santa Cruz o del Santo Cristo (6). El ayuntamiento 

en consideración a la lejanía del lugar ofreció una 

refacción a los asistentes en la que gastó 119 reales 

ele vellón. Parece ser que el santuario de Santa 

Marina de Ganguren gozaba de gran predicamento 
en la zona. 

El 30 de junio del mismo año, una vez vaciada de 

sus efectos, se apeó y demolió la ermita de Santa 

Marina y casa del ermitaño (7), empleándose cator 

ce yuntas de bueyes para el acarreo del material. El 

producto obtenido por la venta del maderamen, la 

teja Y la piedra, se utilizó para adecentar la mencio 
nada , · ertmta de la Cruz, que en adelante pasaría a lla- 

marse ermita del Santo Cristo y de Santa Marina. Tal 

Y como ordenó el visitador del obispo, se reunifica 

ron así los libros de visitas ele ambas en uno solo (1). 

Entre las mejoras llevadas a cabo en la ermita de la 

Cruz, parece ser que se adornó el interior con pintu 

ras al fresco, representando una Jerusalén, un San 

Roque Y una Virgen María, se acondicionó el altar 

de la epístola, el que albergaba a Santa Marina y 

Santa Elena, el púlpito, una escalera falsa y tres alta- 

Iturrizak dioena onartuz, hemen ikusten dugu 

Gangurenen lepoan ez zela Elexaldcko parrokia 
zaharra bakarrik. Mencli horren goiko aldean 

Gangurcngo Santa Marina ere bazen, kapitulu 

honen hasieran aipatu duguna eta gaur egun 

herritarrek Santamañe izcnaz ezagun dutena. 

Badirudi ermita honek parrokiaren betckizuna 
zuela. Iturrizak eta Labayruk diotenez. Azken 

honek, gainera, aspaldi-aspaldian ponte-harria 

ere bazuela dio. 

Eleizaren baimcnaz eta eleiz-batzarraren eta 

udalaren eraginez, Santa Marinako errnitari 

crlijio-tresna guzriak kendu zitzaizkion. 1782.eko 

ekainaren lln, horretarako egin ziren andak 
erabiliaz, bertako santa jagolearen irudia, 

gorentasun handiko prozesioan, eta jendetza 

handiarekin, hango gaineetatik beheko Gurutzeko 

edo Santo Kristoren errnitako altareetariko batcra 

erarnan zen (6). Ibiltariek egin zuten bide luzea 

kontuan hartuaz udalak 119 erreal erabili zituen 

etorritako guztiei jatekoa ernateko. Badirudi 

Gangurengo Santa Marinaren santutcgia ospe 

hanclikoa zcla gure inguruetan. 

Urte horretan, ekainaren 30ean, behin bertako 

tresneria guztia atera ostean, Santa Marinako 

ermitako eta ermitaren zaintzaileareneko (7) 

osagaiak eratsi eta etxeok bota egin ziren, 

garraiorako hamalau idi-buztarri erabiliaz. 

Zura, teilateria eta harria salclu eta irabazia 

aipaturiko Gurutzeko ermita konpontzeko erabili 

zen. Berau, handik aurrera, Santo Kristoren eta 

Santa Marinaren ermita deitu zulen. Gotzaiaren 

ordezkariak agindurikoari jarraituz. ermita biotako 

bisita-liburuak batean bildu ziran (1). Gurutzeko 

ennitan egin ziren aldakuntzen artean, badirudi 

barruan fresko teknikaz eginiko pinturekin hornitu 

zela, Jerusalema, San Rokea eta Anclra Maria 

errepresentatuz, epistolaren aldarea eregi, Santa 

Marina eta Santa Elena zituena, pulpitua egin, 
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res. tal y como se deduce del peritaje de las pinturas 
que llevó a cabo el cura y pintor Ignacio de 
Zumarraga (8). 

De la ermita de Santa Marina se sacaron 11.000 tejas. 
Según nuestros cálculos cubrirían unos 350 1112• super 
ficie que ocuparían ermita y vivienda del ermitaño. En 
cuanto a la piedra, se reutilizó en la construcción de la 
espadaña que construían entonces las religiosas de la 
Concepción de Bilbao. La losadura se empleó en San 
Erneterio y San Celedonio de Goikolexea (126). La 
campana de la espadaña se colocaría algunos años más 
tarde ( 1 de abril ele 1809), también en la ermita de la 
Cruz (21) . Justo en el lugar que ocupó la ermita ele 
Santa Marina se colocó una gran cruz, según hemos 
podido saber por testimonios orales. 

l lemes querido comentar los datos referentes a 
estos venerables edi ricios. las ermitas de la Cruz y la 
de Santa Marina de Ganguren, desgraciadamente 
desaparecidos. por la relación que <::n su tiempo tuvie 
ron con la antigua parroquia de Elexalde. Esta cone 
xión. no fue únicamente por la localización, en un 
entorno geográfico más o menos cercano. de las nom 
bradas ermitas con la iglesia ele Elcxalde, sino por 
q uc tal y co1110 hemos visto. y ya lo anunciábamos en 
la introducción. las necesidades <.k una sociedad 
siempre son cambiantes. Se desmontó una ermita por 
lejana y ruinosa. la de Santa Marina. para adecentar 
otra. la de la Cruz. que también desapareció. para 
poder destinar el beneficio obtenido por su venta en 
la construcción del actual templo parroquial. 

sasi-eskailera eta hiru alelare berri cgin zircn, 
Ignacio de Zumarraga abade eta pintoreak perito 
gisa eginiko pintura-txostenak dakarrenez. 

Santa Marinako errnitatik 11.000 leila ek arri 
zen. Gure kontuen arabera 350 m-ko teilateria 
betetzen zuten, ermitakoa eta ermitaren 
zaintzailenekoa. Harria orduan Bilboko 
Kontzepzioko lekaimeek egiten ziharduten 
kanpantorrea eraikitzeko erabili zuten. 
Lauza-harriak Goikolexeako San Emeterio 
eta San Zeledoniorenerako hartu 
zituzten (126). Kanpantorrean zeukan 
kanpaia urte batzuk beranduago 
( 1809.eko apirilaren lean) Gurutzeko ermitan 
ere erabili zuten (21 ). 

Bai Gurutze ko errnitako, bai Gangureneko 
Santa Marinako ermitako egoitzetako datu hauek 
hona ekarri nahi izan ditugu. 
Zoriixarrez dcsagertuta daude gaur egun, 
baina bazuten euren aldian Elexaldeko parrokia 
zaharrarekin lotura. Lotura hau C7. zen 
tokiagaitik bakar-bakarrik. hur-hurreko 
kokapen gcografikoagaitik. Lehcnago ere 
hitzaurrean esan dugunez gizartearcn 
beharrizanak aldakorrak dira. Bata, 
Santa Marinako ermita. urrun eta jaustear 
zcgoenez, bcsrea, Gurutzck oa, konpontzeko 
erabili zen. Bcrau ere elesagertara7.i egin 7.Uten. 
beroncn salmcntako elirua gaurko parrokiaren 
ekizctxca eraikit1.cko crabilia7.. 

,, .... 
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UNA NUEVA PARROQUIA, 
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3.1. GALOAKAO HACIA 1800 3.1. GALDAKAO 1800. 
URTEAREN INGURUAN 

/~ln111 ti,· :\111/m .\/uri dr f:'ln11/dc. 1.:le.wldeko Andra Mtn! Elei:a. 

H ;1ci;1 linaiL·-, del -iulo X\'111. en 1791 con 
l'IL'I.IIIIL'nh:. 11)', \L'Clllll\ de l.i anlt:11!,k-.;1.i 

dL· ( 1.1[tl,1l,,,111. Jllll una "l'I ÍL' JL' la/OIJC', lJLIL' ll'l.'1110\ 

n.u 1.111d11 111,l', .uk-l.uuv. Jl'l·rdlL'IOII dot.u-,c dl' llll 

llllt'\ ll kmplo ¡1.11 r oq111.1l. 1 '>l,1 .tllll.'tgk,1:1 ¡1111 aquel 

l lll<liht'', nu vr.. m.r-, t[lll' un jll'l[llL'll(l nuclco I lll nl 

\IIIL'', dt• ulllll'll/,11 ,1 ,111,iill,ll h1-, J'llllllL'll\lll'', tic L'"L' 

Jlllllll I J'III\Ul<l, cr ccmo- que "L'll,I conveniente 

\l)illllt;I ,tl1•1111tl', d.1111-, dl' ( ,.tld,11,,.1() h,ILl,I !Kili) P;11,1 

1{11111111 d lllllll/,1 en ,11 /l/\{(l/11/ ti,· <11·11,1,,I ti,· 
\ 1 1<1\ 1 d lll" 1 '•1\ ,1'1 L1111111 In c omcnt 1d11 c n 1.:I 

/11 "''"'" ,/, /11 U,11/ \,,11',111111 ,/, /11 f!,,1,,,1,1 

\11111 ''" 11111111 i" 

H arnazorrviunrrcn rncudcarcn 

a1kcnaldc:111. 1791.can /chatz csaicko. 

Galdak aok o L'ki1atcko auvock , bchcrngo 

;11alduko dircn .irru/oiak /irclu cta. parrok iatvat 
L'k11a hcrri bat han zen crnbak i z utcn. Fki1atca 
01 duun hcrrrgune t xik iu 1c11. Lchcncngo 

q.?It;I,mo hai en c1aul!a1 riuk az+c rtu haino 
lchc n k omc nig.u i i hcgitnnt1cn 1aigu I X(Hl.el,,o 

<,ald.il,,ao1 d.n u b.u zuk L'lllatc,1. l lorret.iral,,o 

lu.111 R.imon dL ltu1111,1I,, hcrc //1,1t1rn1 rfr 

<1111,1t1lt!,· 11.,,11,, hhurn.111. 1-iq;_L•l,,¡1.111 L'l:t 

!>1, ''""'"'" t!,• l,1 R, 11/ \, t1t!,·1111,1 ti<' fu //1,1011,1 
dLlll/,lltlll',tll l',lll /llll/(t'll,il,, l'l,1h11ll,,11 dlltl~ll 

1 dll llt;ll •11,11,, /llll:11 



... tiene 111 11cho montazgo. jarales, castañares, pastos para el ganado, hierbas medicinales. bellas fuentes de 
aguas sabrosas. siendo la de la venta de la Cruz mineral ferruginosa, abundante pesca de anguilas, truchas, 
barbos y bermejue!as .. 800 personas de comunión, tres ferrerías con agua perenne, seis molinos, carnecerta, 
hospital, bella Casa Consistorial reedificada por la anteiglesia en el ario de 1755, cuatro tabernas. escuela de 

primeras letras ... 

Del segundo tomaremos su descripción completa. 
ya que exceptuando lo concerniente al número de 
habitantes, resulta más ilustrativa que la anterior. 
Esta publicación vio la luz en 1802. criticada en su 
época desde los ámbitos fondistas (127), resulta ser 
hoy un buen punto de referencia para hacernos una 
idea del estado de nuestros pueblos a finales del siglo 
XVIII: 

Bigarren lanetik deskribapen osoa hartuko 
dugu, biztanle kopuruari dagokioenean izan ezik. 
aurrckoa baino askoz ere argiagoa delako. 
Argitarapen hau 1802.ekoa da. eta foruzaleek bere 
aldian lar gogoko ez bazuten ere (127). gaur egun 
ikuspuntu cderra eskcintzen digu gure herriek 
XYIII.eko azkenaldera zuten egocrarcn bcrri 
ernateko: 

1\111eitlesia de la merindad de Uribe, Seiiorio de Vizcaya, obispado de Calahorra. Está situada a tafulda meridio 
na/ de la Sierra de Gangueen. a legua v 112 de Bilbao, y confina por el n. 1;011 Begoiiu. Echavarri (sic), Za11111dio y 
Lez.wno, por e. y s. con Amorovieta (sic), Lemona. Yurre r Olavarrieta y por o. con Arrigorriaga. Por el s. riega 
su término el río de D11ra11go, que entra atl! inmediato en el Ibaimba}. y sobre el que ha» cuatro puentes de pie 
dra. S11 territorio PS de R /12 leguas de circunferencia. 2 J/2 de torgo ." 2 de ancho. ha» en el muchos montes, en 
los r111all's se hallan jabalíes y algunos lobos y corzos. y variasfuentes ferruginosas. siendo los principalcsIrutos. 

trigu mait; lino y aluvias. de cuyas especies se cogen w111a/111e11/e como 6800 fanegas, y adetná» atgún vino cho 
( olí. La publacián es de 854 personas, que rontnbuven por 107 [ogueras; /111r 2 ferrerías. 3 molinos, muv buena 
caca conssistorial y haspital. tiene el 3R." asiento en las j111110s generales de Gurrnicu. S11 parroquia está dedica 
da a santa María. es de patronato real v tiene pur auesas las de S . .l11a11 de Bedia y San Estéhun de Echel'(lrri: 
todas 3 esuín .,ervidas por 6 hendiciados, de los quedes 4 residrn m la pri11cipa!. y 11110 en rnda 11na de las ane 
xos. Presentan/os el rey. á quien penenffen 10111hié11 los diez.1nos de las 3 ig!e.,ias: har además 5 ermitas con acÍl'o 
cacilÍn de Jes1í.1 crucifirndu, la Ascensión. S. Antonio abad y S. Benw/Jé. Otro q11e había con el 1í111/o de santa 
Marina e11 Ca11g11re11, ,, serl'ia de ayuda de parroquia, ,1e proj(uuí en 1782. 

as diferencias que se aprecian entre las descrip 
ciones anotadas y el Galdakao actual son importan 
tes. Primeramente llama nuestra atención la riqueza 
faunística que había en sus montes: jahalk::i. lobos y 
corzos. En cuanto a la rorma de vida. se sustentaba 
l~rinci¡~almcnk en la agricultura. pero vernos que 
tc1mh1en ,x· ·¡' · · · · · t:. ts ia una inc1p1cn1c 111dustna basada en la" 
ft:nLn:1, ) lm, molino-; ( 13). También conocemos la 
cxi<;tcnc1··1 l • 1· · 1 · J , l L pt o es1ona c.., lthre,. pue.., la, acta-, e 
t:\crih,mo.., a-..entado.., en Cialdakao ,1,1 no, lo n1nfir- 
111an ·11 11·1\11· J ' , a1 e perito,;~ rnae..,1ro-.. de obra-.,. Pero en 
tealidad '>e trataba UL' un.i pohl,1<.:iún cmincntcmcntc 
ru,c1J. por lo que hablar del numero de pcr,011,1, Jcd1 
\.ctlh\ ·11, • 'l l 1 • • .,Lc o, crua110 re-..u uri.1 c1ncc1.k1t11:o. 

R1.·,pccto al numen, de h,1h11.1111e, \ 1h11 . .1111111 1.kl 
ptimu flTO\t:llll di.' tltlc,1,1, 1111, prn¡,,11,11111.1 un., nt1.1 
d1. ""(~~ P1.'l'ion,1, p.11c1 el .t1ll1 17'11. llu,111.1 ~\)(len l~q, 
' I />,, 111111,11111 d11.e que h,1h1,1 s, 1 t:111. l ,tlln 1:-.01 1 l 

uu .. t1ll11.·111n d1.n1t11•1.tl11 o p,1r l 111ll1 !111. h,,,t.1111, d1 <;¡ 

Aldc handia dago hcmcngo 
(kskrihapenaren eta gaur egungo Caldaboren 
arll.:an. Lehcnego eta hchin ha:-ioctako 
pi1.ticn aherastasunean: ba~urdeak. otsoak eta 
oreinak. Bi1,ibideetan. oinarri nagusia 
neka1,aritza 1.cn. baina hadirudi ha1ela ere 
zelan ce.lo halako industria. 
hasikinetan. hurdinokn eta nroten 
ing.uruan (1.1) 
B:11enden. antn1. ogih,dc lih11.·al,. L'tC. 
(ialdakann ;euJcn e<;krihaUL'llL':ln 
pcri1uak. e1 :uku1111:1-mai,uai... cla aha, 
111cla a1p:t11en da cta. B,11na ¡1chil'n h.11 
nck:11:11 i 1enLk;1 /L'll ia dcn.l. 

l\111la~u11 l,.1ipu111.1 ,kl.1 l.'l.1 \ll111t·I,. vkt/,IIL'II 
1l'lwn1. n1•,1 cg11.1,11111.11t·n ,·1'II, ;11,. 'lll m.,,k.1111 
/tllll'n 17q I l'l .11,.n.\111111/,\1,. :,;rn1 11'1 \ l'l ,1!,.11 l'l.1 
/>l<c/<'/11//111 k ~".j l~l)_: \llll,11\ \ldt\11,11,lk\l, 
h, 1.11. h111.1nk,·n h.11l..u1111.1\.. ¡•,11,,hl lw1.1l,, 11,111 



gua! durante estos períodos, pues de ninguna de las 
maneras se mantiene entre la segunda y la tercera 
fecha. No es objeto ele este trabajo la demografía de 
Galdakao. simplemente querernos incidir en que la 
Guerra contra la Convención y la crisis económica de 
finales del siglo XVIII. pudieron influir en el mante 
nimiento del ritmo de crecimiento del primer período. 
Pero de cualquier modo las exiguas cifras citadas, no 
deben ele extrañarnos ni llevarnos a engaño, ya que 
Bilbao. que en esa época era una potencia comercial. 
tenía menos de 9.000 habitantes (128). Por las contri 
buciones de 1818. cuyo pago personal se hacía en fun 
ción de las rentas individuales, sabemos que había 
diecisiete propietarios con más de 200 ducados de 
renta anual. los que no llegaban a esta cifra eran vein 
tiocho. el resto de la población. resultaban ser inquili 
nos (32). Los nombres de los mayores propietarios. 
son los que generalmente figuran ejerciendo de fieles 
o bien firmando las actas de las juntas ele anteiglesia 
en calidad de testigos (anexo núm 1 ). 

zituen, bigarren eta hirugarrendata hoien artcan 
cz dagoelako loturarik. Lan houetan ez clugu 
Galdakaoko clernografia aztcrtuko baina zera 
aipatu behar dugu, Konbentzioko Gerrak eta 
XV Ill. mendearen azkeneko krisialdi 
ekonornikoak izango zutcla eragina lehengo aldi 
ko hazk untza-erritrnoan. Dcna dela, aiparuriko 
kopuru xehcok ez dira harrigarriak izan behar. 
Bilbok , esate batcrako, urteotan potenzia 
ckonornik oa izanik, 9.000 bizt anletik behera 
zcukan eta (128). 1818.eko kontnbuzioetatik , 
herritar bakoitzaren errcnten arabcra ordaintzen 
zirena, Galdakaon urteko 2.000 dukatck o 
errcntatik gorakcak 17 jabe zirela dakigu, 
diru-kopuru hau jaristen ez zutenak hogeita 
zortzi ziren eta bcste bizí anlcak errenteruak 
zircn (32) . .labe nagusienen izc nak , gchienetan, 
piel kargua betezen agcrtzen ziren edo eleizaieko 
batzar-agiriak sinatzen, lekuko rnoduan 

(l. cranskina). 

/, 11, ,,,/,/,,.,Lo/ /, 1 bulcu 



Ignacio ele Albiz, ademas ele las trazas ele la nueva 
iglesia, realizó un mapa que demos/rase con toda c/{( 
ridad la anteiglesia, el asiento o sitio de su iglesia 
parroquial, las barriadas y distancias de estas a aque 
lla. con ese objeto estuvo durante el verano ele 1791 
varios días recorriéndola para formar el mapa o plan 
que tiene encargaáo, Ese documento ha podido con 
:--ervarse hasta hoy y podemos utilizarlo para conocer 
con más exactitud detalles de entonces (9). 
En base al mapa, Albiz su autor, hace una dcscrip 

ción exhaustiva de Galdakao. enumerando las dis 
tancias a salvar desde los puntos de origen hasta 
Elexalde. los lugares de ubicación ele los puentes. 
describiendo con todo detalle los caminos que atra 
vesaban el pueblo, cuales eran las zonas habitadas 
por aquel entonces. así como la denominación de sus 
barrios Y algún otro detalle: 

Ignacio de Albizck, eleiza berriaren egituraz 
gainera. mapa bat egin zuen, que demos/rase con 
toda claridad la anteiglesia, el asiento o sitio de su 
iglesia parroquial, las barriadas y distancias de estas 
a aquella. Hau egiteko 1791.cko udan zehar egun 
batzuk batera eta bestera ibili zen, para [ormar el 
mapa o plan que tiene encargado. Agiri horrek gaur 
egunera arte iraun du eta orduko zehaztasunak 
hobeto ezagutzeko erabil genczake (9). 
Mapa horretan oinarrituz. Albizek, bere egileak, 

Galdakaoren dcskribapen zehatza eguen cligu. 
basiern-guneetatik Elcxaldera bitartean egin 
bcharreko lartcak zchaztuz, zubien kokaguneak 
azalduz, hcrria zeharkatzen zutcn hidcak 
zehatz deskribatuz, orduan bizianlcak zituztcn 
guneak zeintzuk zircn esanik. auzoen 
izenak , eta abur: 

Em¡Jie~a por lo parte del Poniente en 1111 Puentesiíta co11/i11a11te con el barrio Ilamado J11gu y la República de 
Echel'llrri. Sigue de.v¡)/(ó hacia el oriente e11 curso de la Ría con los 111011tes de ambos lados del Cl1111i110 Rea! e11 
distancia de dos leguas largas hasta otro P11e11tesil/11 q11l' se lwlla C'II este tn111i110. De modo que po.rn11d11 /)(JI' su 
,nitnd 1111 do cw1dllln.rn las ge11/es del 1111 lodo s11ele11 1e11cr <fil<' andllr mdea11do ¡)1/r /0.1 ct1111i11os y llega11do al Relll 
desde ac¡11í ev la nw,·ior jciligo /Jllm iodos hllsta la lglc1·Íf1 Porroq11i11/ w1ws de la re.~¡>ecJil'<1 distancill de los 
Barrios. ¡me.1 desde el /-Jarrio de Jugo ha,· la distancia de dos horas y 111n/i(I lw1ta la Iglesia. Desde Artetll ,, OrdeFlll 
mm tanto. Desde Oi11q11i11a Lerne y Aperrihay 1111<1 hora o ¡Ja,o largo. Desde Be11gncchea, Uri::.w: 1\g11irre, 
Uia11.rn/11 ,, G11rosih11y tres q11artos de legua. Desde Lohell,~<l. Urgoitia. 8eq111•c1. Eó1ga y Zua::.o cerrn de tres q11ar 
tov de legua. Desde Urrew _,, Ug11e.1w10, 111edia hora. /Je.id<' el /Jarrio de G1111111ci11 111w hora r de la co.,o 1111e1'll ora 

1 media. Dewle 7úrre::.abal, Pla~.m·oeciH'<l. Za11wcm1u y Bida11rrew poco 111c1111s de media hora .,· desde Zonila 

Goicoecheu. flasm•e. Alta111ira 1 ()fulwrri 1111 lfllOl"W de hora 

Por c.:uat ro puentes se cnm1ha el lbaizabal en 1791: 
en Unkina. frente a Urgoiti, en Torrezahal y fi11al 
meme en Mercadillo, en las cerca111as lk c-;to~ exis 
tieron c.:·1-;·1-· t 1· L] 1 1 I' . . 1 1 ' < ,- orrc y 1110 inos. e le urnte occ1c cnta 
de Cialdakao, no llegaba a c.:ru,ar el Nerviún. ,ino que 
'-t.:rvi.i pa1" ,alvar el riachuelo 4ue nace cn ln, ma11an- 
tic1k:, Lle.: \r '! l . . h . 1 . 1 ' 1 e11urn¡us,to a¡o ac1111.1Lel(,a1112un.:n 
j que marc.aha los, limite, 1.k (ialdakall, l·1:-.e,h,111r 
1 1 Lan11no re,tl crn,aba ( ,,tldakao de oe~te a L',te L'11 
loda \U '"l . . d l > L' Lll\101), e,1. L hilh:io poi I I\Cb,rn i ..,,_, 
,1Lh:n1nh· ( 11 • ,1 en ,;1 l ,1kao prn el put:nh: ,1n1e, llh:111.111 
nado 11'1 '-, j),1\;11 )UlllO ,¡] p,ti,IL'Hl Lk \]'l'lrlh,ll \ 
lknl!oe1,, 1 L \ .i,L'l.:llL L'I 1.k-,pue, L1 pc11d1e11tt qt1L ,,,,.., 
11.ien\Ju, l gu,u, cnt1,1 ,,1 L'll L1 pl.11,1 cnlit l.1 L, m11,1 de 
l., ( lll/ \ L'I l'dlllll<I lkl ,1\lllll,lllllllll<l \LIII.I \ l.lhL'l 
n,1 \(¡111 1 Llll1.i1ll11n11,1pcq11L'llP1'llLllh.: .,,L ,,th,1l,.1cl 
Pcqucnn 111, H, 1-..ildL p,111 d1111111,, p,11 ti 11l'11l.1,h1, 

1791.ean Jau 1ubi 1.iran lbalirnbnl aldcrik ;lldc 
1.eharkat1cko: l lnkinan. l Jrgoiliren aune, ;1urrc, 
Torre1.ahalen eta Mc.::rcadillo11. Zuhion inguruetan 
l(lJTl't\eak eta errntak 1ire11. (;aldakaorcn 
mendehaldckm1k e, /UL'n Ni.:rhioia 1.charka11e11, 
hai1ik da ,-\re11.iturriko url'lan jaio11cn ;en 
errl.'ka\\(1a ( ;,1ngurl.'npca11 l'L'rlan L'la ( ;;ild:1bmen 
l.'la Ft,l.'\ia1 rirt.'11 ;11 tL·l--o muµ:1 m;11 ka11c11 /UL'l1 
(,;ddakank 111L·11dL'h,1ldi.:1ik d1akk1.1 llll'11 
e, 1 L'p1de,1. Bilhnn h.1,1 eta 1 1,,·ha11 in 1L'11,11 111h1 
hOT l'L'l,1\1\-. /L"\()l 1L'l1 :\pt'I I 1h;ll L'\;l lklll!\lL'l\l'k11 
J,llll'L'\.!ll.'11 nnd1l11k ll!,1[{\ ct.i '.\1Ul!lllllll /L'l!()L'II 
1!:lllll'\II,_ ['l.1/,11;1 /L'\01 IL'll, ( llll ll\fl·l,.11 l'I lllll,ll L'll l \,1 
hc111k,1 l't,,·.11,·11 hn1,11,•11 t'l.1 t,1hv111.11l'll .11lt,111 
1 h-111L 11 h,·,IL 111h1 1 \lkl h,11, llk 1 11,•l,.,,ldc 
t'IIL l,..1!\11,lll'll l',llllt'llk /\ll',1/11111-- ,·l.1 /,1h,1k.1l,.11 
l l 1 ( )l,1h,1111J..11 t l\l'l l.lllk l 11'<'1111-.,, ),11111'1'11,I 
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casas ele Zabalea y Olabarri hacia el palacio ele 
U rgoiti, donde se deshacía en dos ramales. el ele 
Gumucio hacia Durango y el que iba por la ferrería 
de Usansolo hacia Arrana. Por supuesto que además 
del camino real, existían otros secundarios y los puen 
tes citados se construirían para dar servicio a esos 
caminos. En el mapa (9) podemos apreciar cómo 
desde Bengoetxc. cruzando por el puente de 
Mercadillo. había otra vía que por Zuazo seguía 
hasta el puente de Torrezabal. donde se unía al cami 
no que bajaba desde la Cruz. En Usansolo y por su 
puente se accedía a Unkina, Lekubaso v Ordeña. 
Muchos de estos caminos serían eleirbideak (122). En 
la revista Kobie, del Grupo Espelcológico Vizcaíno 
( 150). Icemos cómo los vecinos de Artera, utilizaban 
para transportar a sus difuntos a la antigua iglesia y 
cementerio ele Elexalde, el camino que partiendo ele 
esa zona y pasando por Basabal, cruzaba el lbaizabal 
por Torrczabal. De M uguru partía otro eleizbide 
( 122), que por Egia y Errckalde, llegaba a Elexaldc. 

desde Olabarri subía otro y un tercero nacía en 
Zabalea. Por estos tres caminos se podía acceder a la 
parroquia desde cualquier barrio ele la anteiglesia. F.s 
de suponer por tanto que por ellos se acercarían, 
desde las diferentes zonas del municipio. todas las 
personas que subían hasta ese lugar. 

J.2 SOLICITUD DE TRASLADO 
Y NUEVO TEMPLO 

1 a, primcrn- noiicinv que cncont ramos referentes al 
,1,unto del 11a,l.ido y construccion de un nuevo templo 
-:n ( i.ildak ao ,011 liihlio!'ral'ica,. ) están lechadas en 
1791. \111 L'r11h,11 µo IP-.. dall l\ que hcnu l'- podido cncon 
l 1 .11 L'll 11 l'- d1k1 l'11IL·, .11 d11\ 1 )', i cvultnn aluo postcriorc-. 
tkl .ino [7lJ' L'lll1L·11.·1.11111.·ntc. pc1ll h,1CH.:11Jo icIcrcncia 
,11111.1 pcl1rH111.1nt..·1101 ¡1a11.'L'L' qu1.· L'\t1,l\1,1da (-1). 

1 1 p111hlt 111,1 r.1d1L,lh,1 en l[lll" 1.·I '11."lll t1.·111pl11 d1.· 
1t·,.dd1 1111 t·r.1 -..11l1u1.·11t1.·1t1L'llll' l'dp,11 p;11a ;1t:lll!.1.·1 .i 

l.1 t11t.d1d,1d 1k In, \l'Cllltl, \t .11.·,10 ,111.1d11111i, l.i ki;1 
111.1 ,11 Lº',l,lllll I llllltl,ll \ t.l IHI 1111.'IICI\ 1111[1111 t.uuc tlll\'I 
11.1d11 JI"' 1 1 11¡,, ''" •1.1 •1.. 11111 •11 .i d,·1 ,11L111 l 11 1 lc,.d1k. 
1 11<111,111111 l<lll 111d11 cll« d 111.,d1,1 u1111pkl11 q1tt· 
111pup1 1 1 tl1111 1,, I'' 111 l<lll ,kl l1,1,l,1dn \ Lllll,l1111. 
11111 d llll 1111 '" 1 Jll['lll ,. llUL 'l'I que ('.',I( luv 11 

1 1 \ 11 1 

zihoen hango biclegurutzernino. Han bicle bar. 
Gumuziotik Durangora zihoen eta bestea 
Usansoloko burclinolatik Arratira. Errcpideaz 
gainera baziren bcste bidc batzuk eta aipaturiko 
zubiek hauexcntzat ziren gehicn bat. 
Mapan (9) ikustcn clencz Bengoetxetik. 
Mercaclilloko zubian zehar, bazcn beste bat 
Zugutzutik Torrezabalcko zubiraino, hantxe 
Gurutzetik zetorren bidcarekin bat egincz. 
Usansolon eta benako zubitik Unkina, Lekubaso 
eLa Orcleñarako bidca zcgoen. 
Horrectariko hiele asko e/eizbide zircn ( 122). 
Bizkaiko Taldc Espeleologikoaren Kohie 
aldizkarian esaten dutenez. Artetako auzoek 
hildakoak eleiza zaharretik Elexaldeko ortusantura 
eroatcko, tok i horretatik eta Basabaletik zehar 
lhaizabal Torrezabal inguruan z.charkatzen zucn 
bidca hartzcn ei zuten. M ugurun bazen beste 
elei::,bide bat ( 122). Egiatik eta Errekalcktik 
Elexalderaino hcltzen zcna. Bestc batek 
Olabarritik igoten zuen eta hirugarrcn batek 
Zahalcan zucn jatorria. Hiru bickok hartuaz 
elcizatcko edozcin au1.otatik hcl zitekcen 
parrokiara. Udalerriko alele desbcrdinetatik 
toki horretara zctoztenek. bcraz. bicleok 
crabiliko zituzlcn. 

3.2 ALDATZEKO ESKABIDEA 
ETA ELEIZA BERRIA 

Eleiza herriaren aldatfearen eta craikuntz.aren 
lchen aipamenak bibliog.rafian.:n bitartez helclu 
1ai1kigu eta 1791.ekoak e.lira. Arkihuetan lortu 
ditugun datuak oster;1 bcrandutxoagokoak dira. 
l 7lJ2.eko;1 1ehat1 e-,ateko. nahi1 eta dirudít:nl'/. 
lcherwgo egin 1-:11. cta gaur g.aldua dcn. be,te 
1.:,J..abide baten aipamt:na e gin hertan (-l ). 

,\r;l/oa 1cra 11.:11· [· lc,aldeko elci1ak o t'.liel,1 
.ruto gu1tiak har 11do lain tok i. 
lk-1 .iu n,1h1ko urnrn 1cg11cla eta jau,tel,_o moduan 
11.um:la 1J..u,ml-. cta l IL'\dlddo lunarcn tipología 
u1.·c1lo~1kn,1k d;.1111 /ll1.'ll ,11 ,1/ll,I l.!,li111.·1 ,llll/ 
l'L'lll llklt!(.•J..11,1 d.t l•,k.thldl',llL'll ,lll.l/\\1,1 
B,1d11 ud1 1nl-.1 h,n IL'l,111 l'I IL'/ ,1!.!1.'1 t1c11 lkla h.1i11a. 
u I lt,11wk 1 1 1u1.:11t,1,k11k l'lll,1tc11 l'k11.11L·n 11,t1.·k11 
hilc1 r 1 111 lu1 ¡11.:1,,kl 1 1k ,.1J..,111 Cl'llL'l-.,1 
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la rocé:! aflora pronto, y ésto impedía realizar los ente 
rramientos en el cementerio existente tras la iglesia, 
con la suficiente hondura que evitase la fetidez. 

Pero la resolución a las solicitudes de construcción 
ele templos, debía llevar dos autorizaciones: la civil y 
la eclcsi{istica. Cada parte llamaba a sus propios tes 
tigos Y peritos con el fin ele que les informasen sobre 
el panicular, circunstancia ésta que encarecía todo el 
proceso. El corregidor del Señorío citaba por la 
parte civil, y el obispo ele Calahorra y La Calzada, 
diócesis a la que estaba adscrita la parroquia 
Galdakao, por la parle eclesiástica. Esta última a su 
vez, se ponía en contacto con la vicaría correspon 
diente a la zona, que en el caso Galdak ao, era la ele 
Arratia. Ambas partes, civil y eclesiástica. confeccio 
naban sus memorias y era la Cámara ele Castilla 
quien tenía la última palabra en el asunto. 

Se nombró apoderado al licenciado don Manuel de 
Lecanda, abogado de los Reales Consejos y vecino 
de h v·11 ¡ B' ' 1 a <. e ilbao. para que llevase adelante esta 
causa Y preparase la petición. Junto a la solicitud, se 
incluían una serie ele datos y certificados que pasa 
mos a enumerar (4): 
I" e ·ertificación del 111Í111ero de vecinos y personas 

de co,11w1ió11 de fa república. 
2u A pesar de lo expuesto por los peritos. si están 

conformes utnbus comunidades paro que el sitio 
wa e11 el cerrarlo de Ugakle. 

3" / -0s productos anuales de fa [ábrica cotejados 
por 1111 c¡11i11q11e11io . 

./" e '11ú1110 -'<' necesita para tos gustos de 1111 lJ11i11- 
11I1,·11io. 

,, f l · valor di' las d1e-;1110,·. ceruíicodo de la eser! 
litro de rcnuttc, 

f1" \ I 1 01 hc111•/ici(//lo1 c11ú11 dutiulcr» con la cOl/f.'.I 1111 

viluu-n«. 
.., 

8 
\ulri 1111d hc« hu a la l'utrun«. 

\, fa rt.:lt'\/a c\/11 vurtulu dt' on,,111I,·111,", 11111,·, 

t'lt ' 

n el punto ..,q,u11d11, ..,l hace retcrcncm .,1 <, n,,,/,, 
ti, { ,, '' ,-,ti I I romo iug,11 Idlllll'll f',11,\ l,1 con-u \lll ll111 

l\(l 1lllil'I l' dvcu t'<;lr > ljlk ,e pcn-, 11,t t ll , ,11111'1,II d, 
1111

1.1 ""H> que ,1 u11,1 p.llll: d, I 11.:n1111111 ,,1n11,1d<1 
l:, 1111'' 1 ,1,,·, 1,1 d, /11/•,,/a 1 unlue 11 , 1,, , e 111< 1, 1,1 p, 11 1 l 

Hats handia zen beruz. Aurrcko guztiokin, bada, 
tokia aldatzcko eta eleiza berria eraikirzeko 
arrazoien azalpen osoa daukagu. 

Baina era honetako cskabideek baimen bi behar 
zuten: bata zibila eta cleiz agintariena bestea. Bai 
batzuek bai bcsteek euren lckuko eta peritoci 
egiten zicten dei, arazoaren berri ernateko. 
Honek prozedura guztia garcstiru egiren zucn. 
Jaurerriko korrejidorcak alclerdi zibiletik egiren 
zuen cleia, eta Calahorra eta La Calzadako 
gotzaiak, Galdakaoko parrokia zcgocn 
gotzaitcgiarcn izenean, eleiz alderditik. Azken 
honek. berc aldetik, lckuan lckuko hikarioari 
egiten zion deia Galdakaorcn kasuan Arratikoari. 
Aldcrcli biak bada. zibilak eta clc.:izarcnak, 
mernoriak cgin eta azkcn ebatzia G¡¡ztclako 
Kamararena zen. 

Arazoa artezlcko eta cskahiclea prestalzeko 
Manuel de Lecanda jaunari. 
Errcgc-Kontseiluctako ahokatu eta Bilboko 
uriko auzoari, eman ziotcn botcre;1. 
Eskabidcarekin balera, hcmengo datu eta agiriak 
ere azaitzcn ziren (-l ): 

Jº Biltanlecn kopuruaren gaincko agiría (l."Cffri{icaciá11 
del mimero de 1·eci11os _11 f)ff.1011m de mm1111iá11 de /11 reptíhlirn). 

2. º Ugaldeko csparruan ernikitzt:ko haictza /2" 1\ 
p<'sar de lo <'.r¡wesro por lo., ¡1,•ri101. \'i <'1//Í11 (011.fárnw1 m111>11.1 

mm1111idarles p11m </111' el siuo w•11 1•11 el et'rmdo de Ligo/de). 

3," fahrikan.:n hostunckoarcn cmailt.1k. urtcrik une 
/. i" /--''·' pmd11c101 mu111l1~ de la fiíhriw ml<'it1dl/\ por 11111¡1ii1u¡11mi11). 

.J." Bo'.->!Urlcko hakoitzáo gn;;I u;ik 1~·· (11111110 11· 111·n·1i- 

1a f)tll'II /1)\ g111I//.I ¡/t'f 1/11111<(11('/ll//}. 

5. '' l lama1Tcncn balioa 1'i"1.11'11101 il,· /"1 d1c;mo1, t 1·111/i 

nulo de• /i1 ,.,, r11111r1 dt' l'<'lllrllc' J 

()_ ' ( )nuradunL'll diru IH11 nikL'l:l 1r>" \1 /," />, 11,·/1, 1.1d111 

,·,1,111 do1,1clo1 mil /,1ro11~111r111111< 1c111, / 

S ' l · k·11 l'tkl c.:ll 11.1k l l l"',11.lk ( \ \¡ /11 ,~,, 1/ / 1'1/<I \l/f/ld,1 

r/, 11/ //11/'fj'/ /!11, /1(//c'I I fl / 

l11l.' . .lllt'I1 pun1u.111 l l',illkkn ,111,11u.11Ln ,llp,111h·n,1 

l't•lll 11 d., t'l ,llllklll\1/,11,lk, 1111k111k .1p1 l lJ'' ...,,·n., h,·,.il,1 
11 du h,in,·k L',,111 l!III,1 h.1,1, 1.111 J'L'llt,.11u11k,1 kk11,1 

,dd.1(/l,l 11,t,• /t'lllJ.. J>,\l/lk ,·t.1 /,11',il,1k11 h,IX'lll,lll ll l/111,1 

h.111/l 11 /lit il 11,J.., [l. 1b,·1,1k t l\t 1,t1,l, 11 1/\.ll.1 t ll 



apellido ele sus propietarios. la familia Ugalde (15- 
24-29-27). 

Manuel ele Lecanda, por su parte, comisionó a 

Felipe de la Mella que fue quien puso en marcha el 

proceso de consultar testigos de su entera confianza 
que expusieron sus testimonios referentes a la situa 

ción del templo y a las necesidades ele la feligresía. 
Posteriormente, se unirían con el plan del arquitecto 

para su presentación al tribunal mencionado. 

Entre los testimonios requeridos, encontramos el de 
Juan Antonio de Abasolo (4), de treinta y un años de 
edad, perito agrimensor vecino ele Erandio, natural ele 

Galdakao y vecino ele esa anteiglesia hasta el año ele 

1789. El ele Lorenzo de Bcrastegui, capellán en Bilbao 
y cura que fue ele Zarat.amo durante catorce años. El 

de Antonio M. de Basagoiti presbítero de Bilbao. 

También se recoged testimonio de Juan Antonio ele 

1 risarri. cura beneficiado ele la anteiglesia. diciendo 

cómo le tiene encargado al sacristán eche cal viva 

sobre las sepulturas, queme incienso y hierbas odorí 
feras frecuentemente. además de tener las puertas 

abiertas, y que aún así no se quita la fetidez, por eso 
se da sepultura a los cadáveres antes de los oficios. 

Pero uno de los testimonios que más ha llamado nues 

tra atención ha sido el de Manuel Valcrio ele Ugalde. 

vecino de Galdakao y organista de la parroquia de 

Santa María. quien tras coincidir en su declaración 

con los demás en lo referente a la lejanía, cuestas 

pcnosa-, ctc., comienza una original y gnífica narra 
ción del csuido de la fábrica de la parroquia ( 4 ): 

hartzen zuela, hau da, Ugalcle familiarena 

( 15-24-29-27). 

Manuel de Lecandak, bere aldetik, Felipe de 
Mella hartu zuen ordezkari, bere uste osoko lekukoak 

aukeratu eta eleiza eraikitzeko kokapenaren eta 

eleiztarren beharrizanen gaineko berri jasotzeko, 

Ostean, arkitektuaren egitasmoarekin bar 

egingo zutcn lehen esandako epaimahaiaren 

aurrean aurkeztcko, 

Eskaturiko lekukotasunen artean, Juan Antonio 

ele Abasolorena dago (4), hogeita hamaika urtekoa, 

Erandioko auzo zen perito markaria, jaiotzez 

galdakaoztarra eta 1789. urtcaren inguruan beronetan 

auzoko zala. Honekin batera Lorenzo Je Berastcguirena, 

Bilboko kapilaua eta hamalau urtez Zaratamoko abado 

izan zena. Antonio M. ele Basagoiti, Bilboko 
presbiteroarena. Juan Antonio de lrisarrirena ere, 
eleizateko abade benefiziatua edo onuraduna, sakristauari 

elcizako hatsa joan zedin ezarritako behar batzuren 

berri ernaten zuena: hilobietan karea hoiatzca, 

intzcntsua eta usain-belarrak sarri crretzca, elcizako 

ateak zabalik zaintzea eta, hala ere nahikoa ez zela, 

cleizkizuncn aurretik gorpuak lurpcratzen zutela. Baina 

gure ustez lekukotasunetan Jciganienctarikoa Manuel 

Valerio ele Ugaldcrena da. Galclakaoko auzoa berau 

eta Andra Mariren parrokiako organujolea. llonek 

bere jarduncan besteekin bat egin ondoren. eleizaren 

urruntasuna. alclatz gogorrak. eta abarren bc1-ri eman 

eta gero. parrokia-fabrikaren egocraren herri eman 

zuen, oso modu cleigarri eta esangura1suan (-l): 

... q11, /(11 1,')w/111 ,Id n·111t·111,·ri11 tfllt' e i1n111tl11 la 1w111i11ada iglesia w• ha/1011 mu\ cw1.1ados por c11ia cau.w e11 1ie111- 

I'" ti, /1111·111 11wl, /111//11111• tlwl,o < c1111·111cri11 hffho 1111 ¡)(J:11. Que por c•vrur ig11a/1111·1111• 11111v can.1ll<los los rejw/01· mi.1- 

111111 ti,· lo 1r.:l,·1111, 11,· /11 //111u111 /u.1 h,11·1•tl111 r, a/111ult11•11a1 1·ic111· a ¡,arar .\lilm· al(/11111)\ a/11m·1. mchri11ia. al á1:'1a 

""· e,,,,, 1 1111111 !'""'''· ,,11, ¡i,11 l111/la111 /111 1f¡111/111ro1 111111 111p1·1/icillil'I II t 1111H1 ele/ ¡11·1ia:co 1¡11e /11,•i:t1 1c' c1w11c'II· 

/1111, i.:11111,/1• /11 /1'//,/e·. <(111 1111'/(' /it1ht'I <'11 ,.//11 l''/11'< 11i/1111•11/1' l'/1 L ('/"(11/11 () ( 11(1//i/() ( <1/T(' d l"Ít'/1/11 111/" /l ('/ 1/trl'I/(' \ /e 
ht1 111e, ,/1,/n ei/ l<'1/1gn 111e11 ,/, 111111 1,. 1,·111•1 9111· 11i/11 de lu 1111111111ad11 il(it'\Í// ¡1111· //ti ¡1otl1T ai:11w11111" l'i /wt!or, 111111- 

•(II, ,, i.:,111,111111, 1,., , t1!, 111c ,, 1111, , /,oh, ·111· ,.., n1¡1/0111t!11 i-111 i111 1 <'n·1 t/1< h111 11'///t/111101 1,ar,•111/11111·rra ti, ll/i1crll 1111 
11/, ,111 ,1 ,,,,/,, 1 ,,,, ¡1,11t1 111,¡,,·,/11 /,1 (e'/1</, ~ 1·1 1,·,/11, 11/a 1 /l<'t/llt'//1111111111 11· rnl'i, 1,.,.111dd1i11/i· la.\ 111111¡ici1111. 1i111 

l,11 ,/, di, lt,1 \111, 1i.:I, 11,1 ,¡111 , 11 111·111¡,111 ti, I 11•111i:11 h<111 '" 111111·1u!t1 /111 1t11!1•a,l/lln d1/1 n·llfl'I 1·c, c1 11 /11 die lw 1i:lc 

11<1 1 ., 1111e,, 11,,, ,1, /111 11, 1 ,/,• 111 m111, duu 11111 1·11 111,0 ti,· la,, 1u1/, 1 /,c1/>1111 e/ lt 111i:o, tflle' r11 111111 ti,• din, 1¡1m¡1i111111 

.,11,1 ¡•11, 1111 /,a, 1,1/ ,/, ,!, he1 11/1, "'' {_)111 11, 11 "" 1111/,1111111111, 111 d, /11 '"' 1111111 11• flll\1<'1< llil/111111, ,111111/,u/ dr dmt' 
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/''" /,1 ,/, /,¡ 1 •/, 11,1 ¡11, ¡1,,1 11111 ,/,1 rl, ,1/1111/,1,/1t•ll11 11 /111\/i 1 / ,11111 ¡111111,/n ,/, 1111/ 1< /e, f< 11tr11 "1111/,1 \ o, ho 11/ltl 

., 1 /11 dt ¡¡, 1111¡,,m,1 1/1(1/nl ti /111 //\ti el,·/ 1,1, 111/111/ /1//111 '"' ""'' d, f le, 111,l,11111, 11 l11i:111i/, 1 rll ,,111,, 1/11/e 11/111 /,¡{ t \ 
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Libro de di{i1111os v har,ti:ados 
de la Iglesia de A11dra Mari 
de E/era/de. 

Reunidos los testimonios. elegido el emplazamien- 
to más ac.lccuad d. 1 1 . 1· . · ' o y ictac os os 111 ormes por los peri- 
to~ noml)1··id 1 ¡· 6 • os a e celo, s lo resta presentarlos ame 
el corregic1 E h' . . ~ or. sto se izo mediante un escrito del 
apoderad d 1 · . . ' o e a anteiglesia Felipe de la Mella. que 
,e cxprc<·1l. , 1 . . , . ,< 1,1 en o~ s1g.u1cnles ternunos ( 11 ): 

1:/e.w/,lel-o Atulra Mr,ri 
elcb1r<'1J hinaíutu c/11 

rh:fi111111 lihutua«. 

Lckukotasunak bildu. eraikuntza-lokirik egokicna 

aukcraiu da bcren bcregi pcritoci cskaturiko 

txosicncn ostean. hauck korrejidorcaren aurrcan 

aurkcztca baino cz 1.1.:n geldi11en. Felipe de Mella 
elcizatck o ordczbriarc11 g.utunarcn hit artcz cgin 
zen hau, honnko hitzak erabilia> ( 11 ): 

··· la l11/Í<'a iglesi« p111To1¡11ial titulada de .\'11('.\/ra 11•1i1m1 .\w11a ,\lana i/1• di, hu A111,·1gil'11,1 1<' 11111/111'<111 111111<1 nvcc 
iid11d d,, diterentcs costosas 1 eruhc» rcpura» IIIHI' l)l'('('l\lll 1, 1111Ji1¡11·111al>ll'.1 i'II s111 11:jodo.1 ,·11m¡1111111n11, Ol/'/11 ¡111r 

In 1 1111 ll'/"111111·111 .,,, hallan all/1111111 tan 1u{'1 rticiu!« 1 ¡101 , «tiu rn/111' ¡1c11c11 ,¡111· 11· 1 1p,·m11n11<1 gran /1·1111, 11 

11n1111n1 \ pura c¡11i1w/11ud111¡111r/11111111,¡11,' 11· ,¡11,·111<1 11111l'hc> in. 1<'11"' I"'' 1 111111 [auil,» 1,·11dta1 , 11 /0.1 ,1111· ,1111 

11·11 0 cllu. ¡1,11 1('1 die ha l~f,·,1,1/'0110,¡111,,I 11 ¡:1111 lo, 1 ,·1/11(111.1 ¡11·11111!11 '" ,fr 111,·111111111,, 11111 '""' rl, l,11111,11111111 
1/ll!I\ di' cvt, \t'llfl/'ln ucn« tamb« 11 111,t/ <IIJ'<'< tr> \ {'1fcl 111,/, e e 11/1 \ ,u/¡•/111/1 1 1 11111\ 1,·r/11, 1r/<1 /1<111I un« f?, ¡111/>l1, i1 

'/11<'' 11 lo <11·111,1l1d11d II m11,11,111, 11, 11rl1d,1 {''", / ,111111< 111,, rl, /11 {'o/>111< 1,111 la 11:/11lll ,·,, 11, ,11•11,11, 11 /,, 111,11 "111,, 

1" 11, f Pucbl«, 1 1 i,·111 11 1, 1 /a 11/11mo Ca,,1 ,/, / I 1,i:,11 I''" lo 11111//J 111 1111111, 1011, 1 ,/, /,/\ 111<11 111/, /11, 1, 111, ,1111,1,/111 

'JI< /1~1111111 I"" toduv , 11, 111111,,n, 1,,1 , I'"' ,¡111 ,,1111,¡11, lr,11 11< 1, ""'"''" ,/, 1el, ,·IN, u! l'i''" 111/111 ,, /c1 l~l, 11,1 ¡•,>1 

lotfu, < l/01 hav 111111111<1/1/ 111,11/11 ~1t1/•,1f,"" 1 ¡•, 11< 1,1 
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l.~ltl\ lll<lll\ 1 o, 11, \CUflll', 1l1l ,1,1,11,111 ,111<1 l ll l'l qt1l' 

'h1nu111• 1.: 111 ,1 -..u 1 •ll',1,1 p.11111qu1.tl , ,, 11,1ml 111,·, 11 \1" 
d, i<, de 11 • 1 fl\.'.C])lo ,1 llll\tlf p11k \l. dllt'l111 ,1 l.t\ 
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parroquias de los pueblos limítrofes. pues el resto de 
los días no acudían en manera alguna. Comenta el 
problema que representaba para las personas acha 
cosas. o de alguna edad desplazarse hasta la parro 
quia, y que llegaban en tal estado que el cura en 
muchas ocasiones prescindía de la explicación ele la 
doctrina por compadecerse de los feligreses, pues no 
solo se trataba de subir la penosa cuesta sino que 
además debían ele llegar desde sus casas y volver a 
ellas que las tienen en malos porages pues iodo el 
Pueblo es 1110111uoso. Para aclarar mejor las caracte 
rísticas geográficas de la anteiglesia, se incluyó tam 
bién la descripción ele la misma en base al mapa ele 
Albiz, que igualmente formaba parte de la docu 
mentación enviada. Se aducía después, que los pro 
blemas e incomodidades para los fieles eran tanto en 
verano como en invierno, ya y_uc tan malo para la 
salud resultaba llegar mojado como sudoroso. 
Refiriéndose a asuntos más pragmáticos, no se le 
escapaba que la escasez de fieles acarreaba la consi 
guiente escasez de limosnas, tanto para las cofradías 
como para la fábrica, que es pobre y tiene pocos pro 
pios. Por todo ello sugería que: 

parrokietara jotzen zuten, enparaduko egunetan cz 
ziren eta hara inonclik eta inora joaten. Honekin 
batera ezinducntzat eclota adinekoentzat 
eleizaraino joatea arazo !arria zela azaltzen du, eta 
hain cgoera negargarrian heltzen ziran te abadeak 
ez zuen dotrinarcn berri crnaten, eleiztarrenganako 
begirunez. Ez zen bak ar-bakarrik aldats gogorra 
(penosa cuesta) igotea, horrezaz gaincra. berriz, 
euren etxeetatik etorri eta etxeetara berriro joan 
behar izaren zuten, que las tienen en malos parages 
pues iodo el Pueblo es montuoso, berak erabilitako 
hitzetan. Eleizatcaren zehaztasun geografikoen 
berri crnateko. Albizen maparen gainean crcgitako 
cleskribapen fisikoa jaso zutcn, bialduriko agiri 
guztien zati bezela. Gehiago ere esaten zen, 
auzocntzat arazoak eta esturasunak udan zein 
ncguan zirela, eta osasunareutzako kaltea 
busti-busurik hcltzctik zcin izerditan hcltzetik 
zetorrcla. Gai praktikoetara joaz, eleiztarrak 
gutxitzean batera zctorren limosncn urritasuna. bai 
koíradientzat zein fabrikarcntzat, lar ondo horniturik 
ez zegoena bcrau (es pobre y tiene pocos propios). 
Horrexegaitik bada, zera ematcn zuen aditzcra: 

... ,e hru:« indispcnwhle _,, lll'ce.rnrissi111a la tra.vlaci<Í11 de la iilesia parroq11ial _,, su reedificación en el harria de 
Zornla II utm que /iteremos co11jur111e r proporcionado purq11e la Iglesia hiexo se halla en parc(je mas pmporcio 

n(l(/o para 1er ahrigo de ladrone1· q11e paru prmeg11ir siendo Casa Santa de 1-'ie/e,, ... 

Continuando con la cue-;tión económica aseguraba 
que las reparacio11t.:~ que nccc:sitaba la führica de 
Ekxalde ernn muy costosa,;. En el caso de n:alinirsc. 
opinaha. poco prmecho iban a producir a lo-; vecino,; 
conlrihu~ ente-. a pc-;ar de pagar los Jic1mos al 
pa1ro11. debido a la lejanía del templo a ,;u<, re,;pecli 
,1h h.11110-.. 1c.:1111inah.1 d1c1endo que la palrnna ya 
h.1li1,1 -.ido inlrn mada poi medio de un apoderado 
,·11, 1.tdl1 p111 l,1 .11111..·1l\k·,1,1. p,11.1 -.lllicit,1rk contnhuyc- 
1.11.1H1 todll-. hh d1t.·1nHh o p.1111: de L'llo-. .1 la obrn. Se 
k ¡1nh.1 qu, 11t1 pu-.1c1a 11,th,1, .1 que: l11c1.111 01011!,ado-. 
.1 l.1 l.1h11,.1 l·I 1111p()1 ll' dt.· lo-. d1L·111w-. h.i-.1;1 que.: e,ta 
(;',(IJ\ll:1,1 ll'llll1'g1.1d.t del l.!,I',(() lk l.t l'<lll\lllll'llllll (-+). 

e 11111" p<.:r1t11 ,·1 u111u•Hlrn 11omh10 .i Ju;1n l\au11-.t,1 
dl ( >111( I 1 11 qtllli l lll \ Ll lllll dL Hilh,ic ,. p.11 d ljlll' .1 l.t 
\ 1 1 1 d I pl.111t1 d1: l 1 ,1111t·1~•k••,1,1 lill lll,t1lo ll<>I 11.'ll.il lll 1k 
\11111 1 l11110 ll'>t: t:I L',t,11111 d, l.1 l,1h1 ll,1 \ d ,111,1 
h111d 1111 111 ,1, 1 11 1,I 1.l.11 , , ,111'!11111 el 1111c,e11·1hl1 
lll ll \1 I 1 111 lid• 1,.; 11 L IIUll,1 J'.1111 11,tLll ¡;[, ,al, 11lc > 

Diru-arazoarekin jarraituz. Elexaldeko fabrikak 
hehar zitucn konponketak oso garestiak zirela 
ziurta11.cn zuen. hauek egitekotan, bere ustez, partil 
1ircn auzoc\¿at onura txikikoak ziren nahiz eta 
patroiari hamarrcnak ordaindu. clciza bera curen 
au/Oetatik mo urrun zegoelako. Azkcnik, 1cra 
e,;atcn 1ue11, Jabeak barncla clcizatcak hialduriko 
ordetkari balen bitarta ara1.0aren hcrri. eta 
hamarrcnekin edo hauen 1ati ba1ekin lanen 
ordainketan lagunta-.una enrntcko eskatzen 1it1aiola. 
1 lonekin hatera trahak c1 jart1ca eska11e11 1it1aion. 
hamanenak fahnl-ak har 1it1an berond 
cra1!..unt1.aral-o lx-harrel-o mtx.luko kopurua ja~o anc (-l ). 

KorrL"pdorcal- Juan lh1u11~ta Je Oructa 
.llll-L'Ltlll iut.n p1..T1tll, Hilhol..tl ,n11na ;en ark11ck1ua. 
h•11.1uo dL· \lh11L·l- L'l.!1111!..n ck11,1tl.',11 L'll pl,1nu.1 
1!..u,111\.., l.1li11k,lll'l1 q!lll'l,I L'/;11.!lltll. hL'í.lll 
,ild.iltL'kn 111,·n 1e1l,;1.11L'll h,·111 ¡,11,;111 L't;1 
c1,11l,;11nl1.1 11~111,1 l'~IIL )..p /IIL'll 1!..11, /l'/,111 
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la proximidad de los materiales y los precios de este 
país. En su informe. afirmaba Oructa estar de acuer 
do con Albiz en todo lo concerniente al plano y las 
barriadas, que el camino más corto que partía del real 
hacia la iglesia, tenía una longitud de 3.080 pies sin la 
menor llanura. Pasaba luego a describir las medidas 
del templo, declarándolas ~insuricientes para las 704 
personas de comunión del pueblo. Posteriormente 
comentaba lo lóbrego del espacio dedicado a la pila 
bautismal. por no poseer de ningún otro disponible. 
Mencionaba igualmente la poca profundidad de las 
sepulturas, dos pies escasos, pasando a continuación a 
de ··h· sen 1r el proyecto del nuevo templo: 

Oruetak Albize.kin bat zetorrcla csan zucn 
planuaren eta auzoen gaian, bidcrik laburrcna 
eleizarantzako errepidca zela eta lautadarik 
gabeko 3.080 oineko luzeera zuela. 
Ostean, cleizarcn neurriak zchaztu 
eta hcrriko 704 eleizt.arrcntzako gulxiegi 
zela ziurtatuzuen. 
Horien ondoren bateo-pontearen tokia iluna zela 
esan zuen, eta bcrau jartzcko beste inon ez 
zegoela erarik. 
H ilobicn sa konera txikia azaldu zuen ere. oin bi 
esk as, eta honekin barcra clciz berriaren 
cgitasmoa dcskribatu zuen: 



... justo y capa; .'' de 111w ohm sencilla. con dos torrecitas de la mayor econontia para su correspondiente simetria. la una 
de campanas y la otra para el reloj, conveniente a toda anteiglesia el cuerpo de la nave esta dispuesto con 1111 adorno de 
arquitectura trabajado en ye.,o .,· unfriso alrededor para la mayor hermosura r adorno de ella, siempre que seo airada 
bl« a los señores de lo Cámara. ptu-» si a ellos les pareciere excesivo, se 0111i1irít1 dejando las paredes lisas y llanas ... 

en cuanto a los precios y costo. opinaba lo siguiente: Salneurria eta kostuak zirela cta. ustc honetako zen: 

... teniendo e11 cuenta que la iglesia vieja tiene la necesaria piedra labrada para la 1111ew1 provectada ... es de la 
mavorjacitidad el acarreo de la iglesia vieja puro la 1111el'a de la que cuando 111e11os se harán 7 viajes cada día, a 
111as de que a pocos pasos de la proveciad« .,e puede sacar c11a11w mampostería [ucra necesaria ... 

tal y como comentábamos 111<ís arriba. el peligro ele 

demolición ele la iglesia ele Elexalde fue muy grande. 

Respecto a la pat ron a, creemos que la persona a la 

que se refería Manuel de Lccanda era Josefa de 
Ordcñana. Esta tenía concedida la gracia del patro 
nato de la parroquia ele Galdakao. su sufragánea de 
Bcdia y la de Etxcbarri hasta su Iallccimicnlo (5), 
según viene indicado en la carta del corregidor. Juan 
Ortíz (k Azorín, a la Real Carnára Lid rey Carlos [V 
el día 11 de octubre de 1792 (4). 

En la carta que mencionamos. dice el corregidor 
que contestaba al requerimiento hecho el 17 de agos 
to de l7lJ2 por el marqués de Murillo, en el que le 

solicitaba dalos relativos a la petición de los cabildos 
eclesiástico y civil de la anteiglesia de Galdakao. 
Informaba cómo habfa nombrado a Oruct a perito 
paru que examinara el estado del edificio, y cómo el 
mayordomo de la [ábrica le dio ruzón de las rentas y 
fin:rn;a.., de la parroquia. su inversión y los sobrantes. 

\.'011 .ucncion ,1 -;,.:r templo de patronato realengo. 

Avimivmo Lkcía que -..q.?,u11 el 111:1~ordo1110. el cobro 

dl' l\l-., dtL'/llHl'>. cvl uv o L'l1 :m icndo h.1,1:1 el día 2-l de 
Iun111 Lk 171>1. PL'I() qUL' por Inllccinucuto del ante- 
1111I .u IL'lldat.1110 "L' cncoru ruba vacante. ( 'ontinu:1ha 

d1t1L·ndn q11c l.1, 1L·I11.1-., lk l:1 fah11ca p1 m L'lllall en -,u 
,n.1,,11 p.11tL· del p1\lduL·to dl' un 111onlL' :irh1llar que 

l.i l,1h1 tl ,I tcnI.1 n1111n p1 \lj)l\l. dc In, dL'l L'l'hm, dc 

lllllL'IJCl,\ 1,,,111,1, dt 111, 't)(l1L',1k,qucdah.1.111u;il 

llll'llll' 1•1 p.1llelfl, dl' l,1, J1i111l,(1:I', lL'l'IH'ld,1-. \ dl'i p10 

dul11> de 1111.1 lw11.·d,1d qtIL' p11,c1d,1 en p, L'lld,1: que 
,.,d., 111 1t.:u>kll.11ln ,1· 111, 111In 1.·11 oh1 "' \ 1cp.iro-.,, 
111111111111111, \ t1.d1,q11-.. 1.·11 d lllllfllL' ,11hnl.11. p111 11> 

(jll I\IO lt ii'l,1 11!11 lltll.: ,d '111!1> 

1 ,1p111,o111 1 1 Llll li,;l't.1111 ,, l.1 \ 1,1.1 d1,.;I 111101 llll 

fl Id 1 1 q11 

111 ,111111 11111 lp111dllllll(ILlp,1lr11111ln td\ 

h11, 11111•1 11u l,111ll"tl, l,111,il•, 11,1 

Lehenago ere esan clugunez. Elexaldek jaustcko 

zuen arriskua handia izan zen benctan. 

Manuel de Lecandak aipatzen zuen jabca, gure 

ustez, Josefa de Orcleñana zen. Galdakaoko 
parrokiaren patronatuaren onura edo grazia zuen 
jasoa. ela bai Bediakoarcna eta Etxebarriko,1rena 

ere (5), hil arte, Juan Ortiz ele Azorín 
korrejidoreak bere gut.unean 1792.eko urriaren 
11 n Carlos l V errcgearen Erregc-Kamarari 

azaldu zioenez (4). 

Aipaturiko gutun horretan. korrejiclon,:ak 

1792.eko abuztuaren 17an Murilloko markesak eg.in 
zion eskahicleari crantzuna eman zion. Beronelan 

Galclakaoko eleiz eta herri-batzarrá eginiko 
cskabidcaz zehaztasunak emateko cskatzen zion. 
Honck Oructa perito izenclatu zuela esan zuen. 

eraikuntz.aren egoeraren azterketa cgin zczan. eta 
fabrik.iko maiordomoak parrokiaren errenta eta 
c.lirubic.lecn herri enrnn zion, bcronctako 

diru-czarketak eta gainerakoak. errege-patronatua 

i'cnei' gero. Maiordomoak esan zioencz ere, 

hamarrenen harti'ea alogeran cgon zen 1792.ekn 

ckainan:n 2-lra arte. baina aurn:ko alogeraduna hil 

cg.in 1ene1 herau berriro cman harik zcg.oen. 
l lonekin h¡¡tcra /L'1a 1iocn. lahrika-crrentak gehien 
hat lahrik;ik herca /UL'll arhol11di baten emai11etatik. 

lurperat1c eta \lndrcn e..,kuhidectatik. jahe;ik urtero 

1.:nwtcn 1ucn 200 crrcalctatik. ja-,otnko limm,ncwtik 

eta hahituran harturiko lur baten cmait;etatik 

1,,..,c11L'n 11tu11L·la. Batutako dirutta g.ui'l1a 

la11;.;ta1 ak.o cla konponkctctaraku. cdergarrictarakc1 

L't,1 ,1rhnl:i-b,1..,ok11 l.1net.11 ako crahili 1cla. eta L'I 

h').!lll'i.t, b1:l.t/ ln\llH'll L'IL'kÍl11k. 

l'cr ttc1.11L'll 1 ,11,IL'n.1 1!,.u-.,1,l/ "º' lL'JtdOIL',lk /L'l,1 
t1,h.; /111.:fl p.tllclfl.llll,111 b,lllllL'Jl,I L'Jll,111 hL•h,11 

/ll/,IH>i.1 Clll.til/,tk l'l,llktllll/,1 l.111\'l.lll L'J.¡}1Jlltl'kP. 

1 lll,il•1:l/llk11 1111,111 Ci'lll /c'll,IIL'I) ,1111/l',111. /'' 111 /11/III 



pero para que sea menos gravoso para el patrono, 
mandaría que se sacase la madera de los montes de la 
fábrica y de la anteiglesia, que también los tiene 
comunes, que los residentes propietarios concurrieran 
al lrahajo ciertos días con sus yuntas y los que no lo 
[ueran acudirían como [ornaleros. 

Como nueva patrona fue nombrada Josefa 
Joaquina de Gardoqui, marquesa de Rioflorido, hija 
<le Diego de Gardoqui, consejero del Consejo 
Supremo de Estado v Primer Secretario de la Rec1f 
Hacienda. A ella se dirigieron los fieles regidores de 
la anteiglesia de Galdakao en carta del 25 de 
noviembre de 1792 (4). En la comunicación, además 
". felicitarla y felicitarse por su nombramiento, 
intonnab 1 . . , an os regidores que habían cursado orden 
al procurador ele la anteiglesia, para que paralizase el 
procedimiento de petición ele los diezmos. al consi- 
derar qu·' así . 1 1 . . 1.; • se evita ran p euos enojosos y caros. ya 
que no dudaban que accedería a su sensata petición. 

A las diligencias cursadas por el corregidor. siguie- 
ron las del o· d · · , 1 · · d · o rspa o. que escribió a vicano e 
J-\n,1tia Fr·111c·s· 1 I ·- . 1· , 1 co uc pmavar para que 1n orrnara 
sobre ·l ¡· \; expcr rente de nueva construcción que esla- 
ha en 11''1 1 . <l ,e re 1a y Lo os sus pormenores. Deseaba 
conocer incluso el estado de la fábrica, advirtiéndole 
tuviera ., , . \;n cuenta que segun real orden del 28 ele 
o;c1icmhr ¡ e <. e l 792 si los patronos no acudían a los 
reparos de las iglesias. se les podía embarcar la tercia 
pane de <·u . , . . ~ . . ' :-. rentas. As11111smo, se le preg.un1aha s1 a 
su Juicio e1"1 sur· . t 1 dil ... . , . 1c1cn e con reparar e e 1 1c10 parro- 
quial o ¡)or el . t . . . d. .1· con rano resultaba unprcscm iblc cor- 
Iica · < 1 uno nuevo. Además debía de informar de la-, 
1\!ll\él', \' I' "' ·d· 1 .1 1 . . • ,cce~1 ,H. e-, uc a parroquia reguladas a 
qu1n11ueni ) . . . . , , l '>. impone de los diezmos. ~1 exist H\ acuer- 
do entre I· · e "" cornunidadc-, civ il ) cclesiti-tica para el 
l1a,lado , . h . ) "1 ,e ahta solicuado a la nucx a pal r unn 
~·01111 ibuv . .. , . 1..:1 <1 con 'º" dic/mo-. 1i con parte de efü,.., a 
lo, l!.'1\l .1 ' º" u<.: la uucx a convu ucciou, l l \ ic.1111) nom- 
hru l). . 1.:1 llll imchacntc a e iabnd d,.: C ·apl·la,tq!lll 
n1,·11u,. ¡1. f, . I /(1 ! \11/ I <' IIU/111/t'I tura \ /1/111 ,11,1 cf. t1fi111, 

"1''"hadu I"'' /11 Rcu! A1 iulcnu« ,/, \1111 / 1•r11r111dc•. 
Pt:ro en vu dll\l'nll,1. \.1 ljlll' 'l' h,1ll.1b.t 11.1b.tj,llld11 
luc1,1 d ,1...., l 1.'llllJHI IIPlllhlCI ,i( ,.1b11d lc ( ll'< l,1,tl\1111 
ll/111,,, 1 , / / I ' '1 l/lrl / 1' 0/1 /O /1/1/1 \/1(1 d« , />11/1 1 ,l/1/////1 • 

'" d1· " r I 11 ll//i/ 1,¡/1¡/i¡/11tf ( ,1pi,;I t',ll,; 'lll p,t" l ,\ 1 l l <11)11 
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que sea menos graw_1sv para el patrono. nwncluría 
que se sacase la madera de los rnontes de la ffthrica y 
de la anteiglesia, que también los tiene comunes, que 
los residentes propietarios conrnrrieran al trabajo 
ciertos días con sus yuntos y los que no lo fueran 
acudirían como jornaleros. 

.Josefa Joaquina de Gardoqui. Riofloridoko rnarkesa, 
Diego de Gardoqui. Estatuko Kontseilu Nagusiko 
kontseilari eta Errege-Ogasunaren Lehenengo 
Jdazkariaren ala ha, izcnclalu zuten jahc berri. 
Berarengana jo zuten Galdakaoko eleizateko piel 
erre_jicloreek, gutunez. 1792.eko azarnarcn 25ean (4). 
ldatzi honen bidez, beroni zoriona opatuz eta 
izendapenarengailik euren poza azalduz, erre_jicloreek 
eleizatcko prokuracloreari hamarrenen eskabiclea 
cten zezan aginclua crnan zitzaiola esaten zuten. 
Honctara pleito latz da garcstiak baztertzcn 1/.ituzt.cla 
uste zutcn. Gainera, alclcz aure1ik. z.entzunckn 
eskabidc honi ezctza ez z.iola crnango uste zulen. 

Korrcgidorcak artezturiko ekintz.on jarraian 
gotzaitcgiarenak i.:torri zircn. Ernkunc.lc honek 
Francisco de lpiñazar Arratiko bikarioari idatzia 
cgin zion. hasita zcgoen eraikuntza hcrriarcn gaineko 
eta beroncn inguruko gnrabehcra gu;,ticn gaineko 
Lxostenarcn herri crnan ZC1/.an. fabrikarcn egoera 
bera ere czagutu nahi zulCJL 1792.cko irnilaren 28ko 
errcge-ngindua ,:re kontuan har zezan eskalu1/. 
Ag,indu honek zioene1/ jabeck curen ekin1rcn 
bcrrikunt1.a-lanetan parte lrnrt,en l.'/ ha1u1en curen 
..:rrcnten hcn.:11;1 hahitz..:ko bidca crnatcn 1cn. 
Honekin balera ere ben.: eri11ia eskat1/cn 1ioll..'11, ca 
parrokia-etx..:an.:n konponkct.ird.in 11ah1koa ()le 
1cn cdota. aldcran11i1, Lkrri~orrc1koa ,en ~oitik 
hchcra ..:txc hcrri hat l·raikit1c,1. 1 L,uckin naha,tl.' 
tm,turtekoka panokiarenl/at :1un il,.u-,i1akn CrtL'l1IL'll 
eta be han i1a11c11 hc1 ri l'lll:111 hch,1r /lll'll. h;1111:11 t l'lll'll 
11."nh,11ck\la ck11a lcku; ;1ldal1l'k,1IIL'I11 t'l;1 
L'ki1-h;111ant•n a1ll·;rn adp,t;1-.u11ik oll.' 11.'l'lll'll L'ta ,,,hL· 
hl.'rna11 h:11m1;n;1 l',Lllu \\l1: 1111;11on h1.0ll' h;1111.111L'11t·k111 
t'1h1 haul'n 1al1 h.1tt..'k111 1.·r:11ku1111.1h,·111,11,·11 p,1,\llt'J 
e1.1n11ull·k,1 B,k.11111;11,. ( ,,1h11cl dt c ·,1]'d,1-,1n•u1. 111.-,,,11, 
/lf<l/1'\II/ .f1• 1//1//1//1'( (1//1/ \ 1111/t \(/11 ¡/, ,1/>/11\ <l/l/11{111,/r1 

,,,,, /11 N, ,,¡ \, 11,/, ////1/ ./1 \1111 /, //11//11/,, t'<'I 11,1 .1d1111 
1/l'Jld,tlll /lll'll, h,tlll,I h•J,lll l.11111111111.. l,.,llllhl J.11\l ,lll 
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los fieles regidores Martín de Belaustegui y Juan de 
Basabe, e informó prácticamente en los mismos tér 

minos que los consultados por el corregidor. Añadía 
además que la carencia de espacio era ele tal magni 

tud que no lo había ni para custodiar la pila bautismal 
en recinto cerrado, además ele tener el templo fácil 

acceso para los ladrones. Del examen que realizó al 

edificio, deduce que ... si se trataba de la reparación de 

la iglesia vieja sería precisa la suma de 75.000 reales ... 
pero que no se conseguiría la estable permanencia ele 
lo reparado, por estar situada la iglesia en una emi 

nencia amenazada por vientos y tempestades de gran 

violencia. Era preciso reparar el tejado y armatoste 

de madera de la espadaña ele campanas, pues las 

goteras del tejado, que traspasaban la bóveda des 

prendían el revoque y lucido de ésta. La zona más 
dañada resultaba ser la del coro. Las humedades lle 

gaban hasta las alacenas y armarios de la sacristía, 
deteriorando los ornamentos allí custodiados. 

Capelastegui, se mostraba igualmente de acuerdo 

con la opinión de Ignacio de Albiz en tocio lo concer 

niente al traslado de la parroquia al arbolar de 

Zabala, tanto por las ventajas que reportaría a la feli 

gresía residente, como a los transeúntes del cercano 

camino que va desde Bilbao al Reyno de Francia. 

En el expediente formado por el vicario de Arratia 

figuraba igualmente la declaración del cura Juan de 

Irisarri (12), donde decía que el patrono había reco 

nocido la necesidad del traslado ele la parroquia. 

Esta declaración en esencia, es similar a la que hizo 

para el corregidor, pero aquí se explaya con una 

bonita descripción de la anteiglesia vista desde ese 

buen mirador que es Elexalde: 

habilidad, egin zuen arduraclun. Capelasteguik 
1792.eko maiatzaren 13an egin zuen ostera bat cleiza 

ikusteko, eta Martín ele Belasuregui eta Juan de 
Basabe piel errejidoreekin batzartu zen, korrcgidoreak 
aurretik esanikoen berri berbera ernanik, hitzez bitz. 
Gehiago ere, hain zen tokia txikia ze bateorako 

pontea leku itxian gordetzcrik ez zcgoen. Erreza zen 
lapurrentzat eleizan sartzea. Eraikuntzaren 

azterketatik ondorio hau atcra zuen: ... si se trataba 
de la reparación de la iglesia vieja sería precisa la 
suma de 75.000 reales ... baina berrikuntza-lanaren 

iraupen hanclirik cz zen Iortuko, cleiza indar 
hauncliko haize eta ckaitzen menpe zcgoen gainetxoan 

kokatua zegoclako. Teilateria eta kanpaitorreko 

zurezko arrnatostea konponelu beharra zegoen, 
teilatuko itoginek zapaian zchar beronen entokadura 

eta zurialdia alpcrrik galtzen zituztelako. Kalterik 

hanclienak zuen tokia korua zen. Urak sakristeiko 

arasak eta arrnairuak hartuak zituen, berran gorderik 
zeudcn ornamentuak galeraziz. Capelastegui hat 
zetorren Ignacio ele Albizen critziarekin, parrokia 

Zabalako arboladira aldatu beharraz, bai biztanlcen 

eleiztar-taldearcntzat ekarriko zuen onuragaitik zein 

hurreko errepidetik, camino q1te va desde Bilbao al 
Reyno de Francia, etor zitczkec,n bidezkoentzat. 

Arratiko bikarioak osatu zuen txostenean 

Jmm ele lrisarri ahadearcn agiria zegoen ere (12). 

Beronek ere jabeak parrokia alela tu behar zela 

onarturik zuela baieztatzen zuen. 

Agi ria, fu n tsea n, korrcjicloreak e gin i koaren 

antzekoa zen, baina Elexaldeko ikustegi 

eclerretik eleizate osoaren cleskribapen bikaina 

eginez: 

... la 1wrte posterior del alfar mavor 111im {I/ orie111e que es entre el palacio del sr: 1\dan e11 el barrio de Urgoitia y 
las dos casas de G11mucio a la entrada del monte camino real pam Zornoza. su 10rre 1nira al norle que cae hacia 
la casa de Ba.wbe, en1re el oriente y el norte tiene solamente cinco casas, siendo el resto monte hasta la villa de 
Lr1rrahezua. El pu11ie11te cae hacia el harrio de Bengoechea, tamino real para la villa de Bilbao, hallándose entre 
él y el norte potas casa.1·. Al mediodía esta en recl(I el barrio de Bequea que esta a ill IJllrle fJOSterior del palacio 
del sr. Adan contiguo al río principal, de modo que la pohlaciá11 de Galdacano esta entre el orien1e y poniente refe 
ridos. Desde el camino real hay /.res para la iglesia, el uno re(;(o pero de bastante cuesta desde el lwrrio de Zabala, 
que se necesita un cuar10 de hora para llef!ar a ella, el otro desde Mugahum, camino penoso, por su cuesta se 
necesita un cuarlo de hora largo y el 1.ercero desde 0/aharri, que se necesita un cuar/.o de hora largo, cuestas peno 
sa.,· y peligrosos al buja,: .. entre estos tres caminos a la iglesia hay solam.ente cuatro casoL. 

Con el relato del cura Irisan-i, parece que se pre 

tendía reforzar aún más la idea de lejanía y soledad 

del paraje ele Elexalele. 

lrisal'l'i abadearen azalpen honekin, badirudi 

Elexaldeko inguruonen urruntasuna eta parajearen 

bakartasuna azpimarratu gura izan zela. 
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Petición al R l , · ª ea Cámara de Castilla el ario 1.792. 
J.792 urteko Gatteiako Errege rl-Kamanni egindako eskaera. 

39 



3.3. PRIMER PROYECTO 1791: 
IGNACIO DE ALBIZ 

3.3. 1791.EKO LEHEN EGITASMOA: 
IGNACIO DE ALBIZ 

Ya hemos visto cómo se hizo la petición a la auto 
ridad competente, según el plan formado por el peri 
to Ignacio de Albiz. Pero vemos que tal plan no esta 
ha confeccionado por un arquitecto, pues Albiz no lo 
era. Aun faltaban algunos Míos para que todo pro 
yecto constructivo de carácter público, llevase obli 
gatoriamente el visado de la Real Academia de 
Bellas Artes de San Fernando y fuera realizado por 
un arquitecto autorizado. 

Ignacio de Albiz se presenta a sí mismo corno 
maestro hidrógrafo de matemáticas de la villa de 
Bilbao. de donde era vecino. ejercitado en náutica y 
en matemáticas. Fue catedrático en la Real Escuela 
de Náutica ele Bilbao. que mantcntan entre el 
Señorío. el Consulado y Casa ele Contratación de 
Bilbao y la villa de Bilbao. El nombre de Albiz apa 
rece unido a varias actuaciones en Bilbao: así en 
1763 será quien examine a los que quieran ejercer ele 
peritos tasadores de fincas y deseen legalizar su 
capacitación ( 11 l ). Hombre polifacético. en 1771 
inventó un cuadrante para uso de sus alumnos de 
náutica e intervino en 1776 en la colocación del 
nuevo reloj de la torre de Santiago en Bilbao, trasla 
dando d viejo a la de San Nicolás Asimismo, en 
1786 codirigió la traída de aguas a Bilbao ( 126). 
Algunos años mas tarde. en 1791 y a la edad de 6H 
anov, vemos ..,u actuación en Galdnkao. levantando 
el mapa de la an1ciµlcsia y lo-. planos de la nueva 
parroquial que -.e pcnsnha construir. 

1\lb11 no ~oln cruiuo -.u opmion en lo referente a la 
k,:1111.1 de l\l.., h.11110, con re-pecto a la parroquia. 
uunlucu prnpu1l·tu11n un chct.uncn técnico del c-tndo 
dl l.i 1111,111.1 de un mndn mux mcuculo-.o. !:ligio 
corno luu.u m,r- 1d11t1L'll p,11 a la cou-u uccion del 
lllll'\ n 1cm¡1l11 de ,11111>11 C11hnl,111111111/,1(/(/1111,· /11h//li1 
1111111, 1,1c/,, , "" 1•/ "1·11 d 11111¡1,1. puc, ,1 ,u vrtuacron 

lC.:llllll.t rc,pl'l'l11 .1 In, l11n1lL'' d1..· l,1 .intcrglc,1a. w 
11111,1 el c.:"il,11 1111110 ,ti l',1111111,1 ll',il p111 le> que facil1t.1 
11 , c.: 1 dLl C.:,,, ,> i. ,s , ,t" 1, ,, 1el1¡1111-.i "· 1111 ,, 11, 1 ., lo, , l"l l 
1111 <;11111 l,1111111 11 .t 111, l1.1n,t:lllllC, 1 ,1¡· c.muno 

d !,¡ 1 \! 1 11111\ l1.111,1t,11l,l\ 11,1 c,1.111,1 en llltl\ huc 

r , 1 p 11 \I 1 11111 d 
, t 11111 dl In q11l lllt1H't1t.d1.i 

J (J\ IJ,111 1\ lll,llldll L n 1 71) 1 ,,t ll' 

Zegokion aginteari eskabidea Ignacio de Albiz 
peritoak moldaturiko egitasmoaren arabera zelan 
egin zen azaldu dugu gorago. Baina ez zegoen arrean 
egitasrno hori inongo arkitektuk egokitua. Albiz 
bera cz zen arkitektu, baina handik eta urte 
batzuetara baino ez zen izan derrigorrczko 
herri-eraikuntza guztietan San Ferriandoren Arte 
Ederretako Errege-Akaelémiaren baimena, Jan hori 
egitea zilegi zuen arkitektuak egina zela erakutsiz. 

Ignacio de Albizek bere burua Bilboko uriko 
matcmatika-hidrogrnfiako irakasle gisa aurkeztu 
zuen. Bilboko auzoa zen eta nautika eta matematika 
gaietan zen aditu. Bilboko Nautikako Errege-Eskolan. 
Jaurerriak, Kontsulatuak cla Bilboko 
Konlratazio-Etxeak eta Bilboko uriak sustatuta, 
katcdradun izan zen. Bílboko ckintza jakin 
batzurekin loturik ageri zen Albizen izena: l 763.can 
euren maila ezarri eta legeztatu nahi zuten lurren 
perito tasadoreen aztertzailc izan zen ( l 11 ). 
Zeregin askotariko gizona izan zen. eta 1771.ean 
berc ikasleck erabil zezaten kuadrantea asmatu 
zuen eta l 776.ean Bilboko Santiagoko torrean erloju 
berria jarri zutenean, erloju zaharra San Nikolasera 
alclatuaz. ezarketa-lanetan parte hartu zuen. 
1786.ean Bilbora ura ekarri zutencan ere ( 126) 
;,uzcndari-lagun izan zen. 1-Iandik une batzuelara. 
1791.can eta 68 urk zituela. Galdak<1on !anean 
1.cgocla ikustcn da. eleizatcarcn mapa eta eraikitzeko 
a~moa ;,egocn ckin1 bcrriarcn planuak eregiz. 

Albi1.ck e1 ;,ucn crit,ia cman bakarrik. auzocn eta 
rarrol-..airen arican 1eg.o,rn aldea zcla cta. horrua, 
gainc,a bcron1.:11 cgocrarcn cgocra teknikoa zcla ctn 
<N> txos,tcn tekniko ,chatLa ida11i 1ucn. Ekí;.,a hcrria 
craikit1el-..o tokirik cgokit:na Zabalako arholadia 
1cl.1 C'>illl 1uc11. el u1111¡10 11rho/11r 110111/Jrado de 
/.a/)t,/u 1w111cr1ulo cu11 el 8 en el 11111¡w. batctik 
clc11,1tcarcn mugak klrntuan i1anik crdi-crdian 
1c)!ocl.tko. eta bc,11:til... crrcp1dca1L'll ondoan 
IL'l'Ol.·l.11-..o l llllll'l.11.1 clt.:11l-..11u11et,11;1 c1 rl'la¡_!o joko 
111lu1 hL'I I 11-..o clc11t.r11L'I... 1c1n h1dc1l...nck. 1 ncp1dL' 
ll11JlL'l.1t1k, .1n11,1. Jll,111 l.'10111,111 ¡cndl.'l/.t h,1nd1a 
1chile11 t:l.t l'/ llllh'll /l,'l'lll:11 ()',(l L't1t\<.'l d OllL'.111. 
( ,.1,p,11 \lck h()J lk 111, l'll,IIHN'k L'',.lfl /llL'll,1 l...onlll,ltl 

1(/ 
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Je Bilbao para dirigirse a Arnorebieta y Durango: ... 
Camino por la carretera, mal construido, mal parado 
Y poco reparado, añadiendo una alusión al tránsito 
existente, al comentar que multitud de carros con 
lanas que lo emborazan. También dice Jovellanos, 
que esto debe de ser algo habitual ya que s,: hallan 
abiertos senderos de caballerías y aún de carros para 
svitar!«; pero son molestisimas las entradas y salidas. 
Ya hemos hablado de los caminos existentes en la 
Otra margen del río Ibaizabal al mencionar los puen- · 
tes por los que se cruzaba este río, que perfectamen 
te podían ser las mismas vías alternativas de las que 
nos habla Jovellanos (160). 

Por el testimonio de Orueta, hemos sabido las 
características del templo que se pensaba construir. 
Albiz decía que era de las más sencillas y económi 
cas que pudo trazar ( 4 ). Del mismo modo adjuntó en 
la memo .· · ¡· · d 11a un 111 orme muv meticuloso de los eta- 
llcs y di · · con iciones que se debían seguir en su cons- 
lrucci<m, desde los cimientos hasta su terminación. 
En ella· · ¡· "s me JCa que las paredes serían de piedra 
labnd . ' a, en todo el perímetro hasta la altura de tres 
ilada\ · d' . , • • 111 ícando cómo colocarlas para mayor suje- 
c1on y ador d l l 1· . d . , ' no e a orma que asemejase un ro apie 
tanto por 1 . . 1 a parte externa como por la interna del 
edificio o,. , .. · csde aqui hasta la altura final en que 
rcrnatab·1 ,¡ ct·1·· . e e e 1 1c10, todos los arcos. ,íngulos. pucr- 
tas " ve11t·11 , J e I as, asi como la escalera de la torre y 
den1ú,· /J . · ar/es esenciales que corresponden 111 h11c•11 
orden · J ar/e en piedra labrada y proporcionada. El 
Íl;\to ; ' en piedra de mampostería trabajada con el 
mayor esmcro. Las paredes interiores \' la bóveda 
inan lucid· · <1<; en yeso según corresponde 111 h11e11 a.11'0 
' h,·111101 • F' . . 111ª· ::.n la'> ventana'> se colocarian re1a~ Je 
hit:no 1 . ' 0 1111'>1110 que la barandilla del coro. Dccia 
que 11º '>C cm l · J · · P case pie ra <nlitrosa. Avinu-rno prt1 
ponía\·II·· 1 . '1.:rs,1.: ue toda la villcnn. mampti'-tcna madL' 
r •1111 e 11 \ t • • . 1 • • . c¡.i ue la, reja 1glc..,1,\. rebajando-e de c,ta 
!llanera ·I , · 1.: covto de la nueva. extremo ,ti que conm 
hu1<1 11!.U' 1 " int:ntc la ccrcarua Je la-.. (.1111.:1.1, JL' dt,mk 
Ct,1 l.ict1hl · . t: L\tl,ll . .'J l,1 plt:dld qu, t.ilt.r-c. ¡'llL" enrcn 
dr,1 tlllt 1 L l ,I l L' muv buena L d1d,1d (] 2 l,) 
Al 11\ 11 • • 1 ' ~L 11 l l' In.., dct.rllc-, que .iJ'•ll 1,111 1.1111<1 

e l1u 't 
l " llllll\1 \lh11 11,1d,1 111 ,, ,.,b< 111'" ,k l t ,tlln 

,11qu1iv 1 < 11111u, q11t ,e pc1l',.11>, 111d11 ,1 Lll t:1 t.·111¡iln 

hartuz gero. Honek 179J .ean Bilbotik Amorebieta 
eta Durangora joaleko biclea hartu zuen batean, 
zera iclatzi zuen: ... Camino por la carretera, mal 
consrruido. mal parado y poco preparado. Jarn.üan 
joan-etorrian zcbilena azalctu zuen, mul!it11d de 
carros con. lanas que lo embarazan.. eta hau nahikoa 
arrunla ornen zen, se hallan abiertos senderos de 
caballerías y aún de carros para eviwrle, pero son 
molestísimas las entradas y las salidas. Ibaizabalen 
heste aldean zeuden bicleak aipatuta e.laude alele 
batetik bestcra zihoazten zubicn berri cman 

duguncan. Honeexck izan zitezkccn Jovellanosek 

aipaturiko ordezko ibilbidcak. 
Oruetarcn azalpenetatik badak izkigu eraikitzeko 

asmo zuten eleizaren ezaugarriak. Albizek esan 
zuenez ahal izan zuen soilen eta merkcen egin zuen 
berak egitasmoa (4). Era bercan bere lxostencan 
craikuntzarako jarraitu beharreko zdia1.lasun eta 

baldintzcn zerrenda zehatza eman zucn, 
zimenlarriclatik hasi eta ctxea gu1tiz arnaitu 
artcrainokoak. Rcstcak besw hormak harri 
lanuuzkoak iz,111g.o zircla. ctxearen inguru osoan eta 
hiru iluden goicra bete artenn, eta honeek rinkoag.o 
g.eldilzeko zclan jarri ere esa ten zuen. etxearen 
kanpokaldean zein barrukaldcan lwrma-barrcnekoa 
halítz bezala. Hortík eta ctxearcn goia jo arte 
arku guztiak. angcluak . .1tc-bcn1Hnak eta 
torrcko cskailcra ere harril.koak, demás ¡wrtes 

('S('IICiales (flll' COJT('.\//()/11/c'n 111 htl('/1 orden ·' /lr/(' 

en ¡Jiedra lnhrada _,, pro1}(/rcioJl{u/11. 

Enparndukoa ondn landuriko manpostcria;\..oa. 
8;1rruko hormak eta sabaia ig.:lt-;01 cstalii,.o 
;ircn, ,c•g1111 corres¡¡o111/e 11/ h111'11 11\('0 .,· hc•rmo,11ra. 
lkntancwn hurdinol...n lit·,iak. kurul,.o 

ha1andan hc;ala. l l:11 ri g,111c11c;1 e; c1 .ih1lt1L'l,.o 

,1hol\..u,1 L'lll:lll n /UL'll. l lonc\..111 hatl'1;1 t·ki,a 
;aha11 cl,.t1ha11 ,a. n1:111p<htcna. 1u1 a t'l:1 IL·il.llcr ia 
bc1111(1 LT.!hilttt'a p1 n¡H1,.1t/L'Jl /lll"II h1IIIL'l:\1;1 
hL'l l 1arc11 l...o,1ua 1,11-.1.1µ0 11.im•n 11.:lal,.11,111 

( ,alJlLl",I h111hil n·udl'II h,IIJPhlt'l,lll1-. t lll"/ /t'!'Ot'll 

\)1,; 1\,11 Jl'/l,.1\ 1\,11 J 1,1l'\..,111/t'.I. h·1 ,lll lNl 1111,1 /l'II 

l' ,11 Jll 1 ,1 ( 1} '1 

( )1 \IL'l,11,_ ll.l \lhJ/l 1,. l'lll,IJlll,_11 /l ll,1/l,1',llll 
h.tlll'l,illl,. .IJ',llll l, d,1!,.11•11 f>c,llltk l'/1'1 l'l1'l/,lll 

l'I ,¡l,tl1k,, /< 11 ,11 \..ti< ktlJ\ .I l ,td<'.I \]p1 l ll 1-.1>.1 l't'l ,1/ 
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resultaría gratuito por lo tanto, emitir juicio alguno 

sobre el particular. Unicarncrue diremos que a fina 

les de los años setecientos, es el neoclásico el estilo 

utilizado por los arquitectos de la Academia de San 

Fernando, aunque por nuestras latitudes las estruc 

turas góticas junto con las decoraciones barrocas aun 

tenían su vigencia. 

La cercanía de las canteras, lo cómodo del acceso 

a las mismas y la calidad de la piedra que de ellas 
pudiera extraerse, hacía que en un principio resulta 
ra absurdo tomarse el trabajo de desmontar la vieja 
iglesia de Elexaldc para obtener unos materiales que 
tan fácilmente podían conseguirse. Este será el moti 
vo por el que se salvará este carismático edificio 
cuando definitivamente se levante el nuevo templo. 

3.4. GUERRAS CONTRA FRANCIA. 
LA INESTABILIDAD SOCIAL. 
1793-1814 

El proceso de solicitud de permisos, exposición ele 
declaraciones, informes periciales y todo el largo 
etcétera que acarreaba toda nueva construcción 
pública, vino a durar hasta la segunda mitad del año 
1797'. Pero en esa época, además de estar padecién 
dose una profunda crisis agrícola motivada por la 
<cquia y una mala época paru las ferrerías del 
Seno1 io, lo, territorios ,·ascos ~e hallaban inmersos 

en la gue11 a uriginudn contra el cxpansionisrno de las 
nucv ;\', 1tlca, nacida-, de la tm.laví.1 reciente 
Re, oluciun h ance,;i de 1789. y que -.e conoce como 

( ;,11·1 /'(/ ('(///(/'// /11 ( 'onvenrton ( 110-1.11 ). 

1 11 ucncral el flL'I 1mln cornpr cndido cut re lo, ano-., 

dl' 171H \ 1 K 1 1 L"' uno tic lo, 111,,.., d1I icilc-, ) pL:11()',()', 
en l., 1i,..,t1111;1 dL' 1\11~.ll,I. puc ... .1 la ( ,ue11,1 contra l,1 
C onv cuvron "L'l.!lll1,1 l.1 /.,1111.1L'ol,1cb, p;11a e111ra1 de 
lkr11, en l.1 < ;,1l·11.1 Lk- l.i l11Lkp1.:ndl'nc1a l cmcndo en 
L llL'llt.1 q1a· l,1.., 1111'1L 1.1.., dL' B11~;11.1 L'l .111 do1ad,1, prn el 
p11111111 \1 111111<1 111.._ l',l",(ll", IL',1111,ltlll.._ j)\ll L"',le 1110(1\0, 
<ll,t'hlll,l(llll llll llll'l l' .uuuc lllll d1.. i.t jlll"",l(ln 11'-l;ti \ 
l,l'I 1\,llllll.:lll!11h ).itll~l~l.,;Llllllllllll.1 1 .tdl\l'olllllde 

l I l) 1 d 111 11 IJ,1111111~ ",l;fllll 1,, 1 ll'l 111ll ,1p11\,tdo1 \.'11 

l 1 111111 11d I l11 11t1.i ¡.o1 rv c i.;,111,u ucn, 1,1 de l,1.., 

11 11 t 111 1 l,111dn di.: tnd11 11h, lt• l.i luc.h« ¡1111 1.:I 

1 I' 1 1 11 t 1 1 1 111 1 ' 111 .. ll,l ( d Id (; 11111 ( l l 1" 11 l l' d l 

horren gaincko eztabaidetan sartzea. Dcna den, 
hamazortzigarren mendearen azkenaldera San 
Fcrnandoren Akaderniako arkitektuek gehien 
erabiltzen zuten era neoklasikoa zen, 
nahiz eta gure inguruetan egitura gotikoek 
dekorazio barrokoekin nahaste al<.lian 
ere indarrean egon. 

Harrobien hurbiltasunagaitik, hauetara ere errez 
joteko aukera zegocnez eta bertako lrnrriaren 
kalitatea zela eta, neurri baten ez zegoen arrazoirik 
Elexaldeko eleiza zaharretik hain errez zuzentzeko 
moduko materialak berriro jasotzea. 
Arrazoi honi esker gorde zitzaigun, eleiza bcrria 
eraiki zenean, gure anean hain ospe handia cluen 

eraikuntza hau. 

3.4. FRANTZIAREN AURKAKO GERRAK. 
GIZARTE-EGOERA LARRIA. 
1793-1814 

Baimenak eskatu, cleklarazioak batu, peritoen 
rxostenak jaso eta herri-eraikuntzak egitcko behar 
ziren tramite guztiak bete orduko. 1793. urtearen 
biganen erdialdea heldu zen. 
Garai horretan. sikateek ekarri zutcn nekazaritzaren 
krisialdi gogorra jasatzeaz gainera, jaurerriko 
burdinolak oso egoera larrian zcuclen, eta Euskal 
Herriko cskualde guztiak sortuberri zen 1789.cko 
¡:rantziako lrault1.ak ekarri zuen 
hedakunt/a-nahiaren aurkako gerran guztiz sartuta 
;,cuJen. Ko11he111:.ioko K<'rm11 edo Fm11t:.estea11 
( l:,!l-1:, 1 ). 

1797'.aren eta 181--1.aren élrtcan Hizkaiaren 
hi,torian aldirik gai11.cnetariko eta 
nega1 garricnetariko bat hi1i zen. 
h·ant1c-.tcan:n ostcan Zamakolada etorri 
1elako, eta honen jarraian lndcpendcnt1iako 
( icri a. Hi1kaiko gudarthlcak 
Jau1c1 ria~ herak l10rnil1en 1itucno gero. 
hau 11.·la et.i -..01tu 11ren ga..,¡uei aurrc 
l'~llLl-u 1erL'l'n lll.',t11t/L',I L'la ~11,1ald1 
d,11nrn111~0.11 l'll l.1111t11.·a L'i-,1111 1u1cn. 
\11-L·ll h,11e.111 Hilh1111 h,1111:n 11h,11d11L'n 
llll'I ~.11,111 ~l/,11 tl ,ll l ll .11 ll',111 l'l.l H11l-.,11~0 
¡-11,11 le,, 11k1 tll·kn ..,1111111 11'111,1111·11 l'l ,t 
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Bilbao y las diferentes maneras de concebir la socie 
dad de Bizkaia que se estaban gestando. A los 
enfrentamientos entre los miembros de la clase diri 
gente, hay que unir el aumento del número de men 
digos Y del bandolerismo, todo ello en relación direc 
ta con la miseria reinante entre las clases menos favo 
recidas ( 131 ). Un ambiente por tanto muy poco pro 
picio para la construcción de una nueva iglesia. 

Una mala cosecha, una crisis en algún sector del · 
comercio, hacía que los hospitales y casas de caridad, 
de Bilbao sobre todo por ser polo de atracción de 
gente en busca de trabajo y algún modo de vida, se 
vieran desbordados por el número ele asilados, que se 
veían obligados a buscar el sustento por el resto del 
terr·t · . 1 ono. Estos centros al ser mantenidos y creados, 
en general, por el poder civil, basaban sus economías 
~n los ingresos provenientes de la caridad y en los 
impuestos, por lo que las crisis económicas influían 
enormemente en sus efectivos dinerarios, ya que en 
los periodos coyunturales estos disminuían igualmen 
te Y el periodo 1788 a 1792 fue de aguda inflación. 

La crisis de las ferrerías fue causada por el encareci 
miento del carbón vegetal, así como por la fuerte com 
petencia existente en las colonias americanas entre el 
hº . terro sueco y el producido en Bizkaia. La ínfima 
inv ·, ersion de los beneficios obtenidos con el comercio 
marítimo bilb · . 1 amo y la sequía que hubo a finales del 
'itglo xvm .· · . ~ ongmaron gran cantidad de desocupados. 
pues la · 1 . · . inc ustna no era capaz de dar traba JO a los 
excedentes d, , r· - emogra reos procedentes de los casenos 
0 de las ferre - ·¡ E , d · nas que se 1 )an cerrando. ::1 numero e 
pobres d · e un lugar concreto. estaba directamente 
rdacion·\d . 1 . . . . ' o con a existencia en el mismo de hospua- 
les, lerrc -- . . crias, o conventos. ya que la carencia de indus- 
tna-, (fcrr, -. ·) d. . - . erras 1~m111u1a el número de rncndiaos. 
pero la ex. l' . . " 1~ cncia de hospital o convento, hacia que 
aumentar· , ,\ '>U numero en uno, porcentaje-, mu, aprc 
c1c1hlc\(I-,?)''' · .. .)_. 1vfa-, adelante veremos. como el gl)h1c1- 
110 de 1· · . d ank1gle'>Hl luc <ensiblc a e,tL' pi oblemu. al 
que, t:1 ocu p,11-,c de lo-, qui: llamah.m poh1i:, tiansc 
llllk, (;J •. , 1 \.:cdl(. () Jldl.l dio, lltl IUl!,11 de h,lhl{,Jc'JlH) (~~ ). 

I I l),lf 11 ''l · 1 1 '- ccteutc .ll L'lll,t-. dL' 1..ll',ll h11h,1, l L' 
PflhrLt I t ' ' lllllL'nto la \L'lllllllhl.i, en unu 1..·p1l(;i [)11..'ll 
!,,lllll, tlk en 1 •1 que l.1 .1\ ,tl,1tll h,1 de ~ctllL'' ,k llHl.t 
ll,1,1..• • 1 • ll llll 1u1111 \ p1111.. i;d 111..1.1 e 1.1 11np,11 .1hk 1 ,t 

desherdinen arrean boterea hartzeko 
burruka zen berau. Agintarien taldeko kideen 
artean zegoen burrukaz gainera. eskekocn eta 
]apurren ugaltzea zetorren, eta guzti honen 
ondorie zuzeneko bezala gutxien zeukatcn 
gizataldeetan zahal zebilen miseria 
larria (131). Eleiza herria eraikitzeko giro 
nahasteborrastetsua beraz. 

Uzta txarrek eta merkatari batzuen artean izan 
zen krisialdiak, Bilboko ospitale eta egoitzak jendt:,. 
gainezka egin arte bete zituzten, asko eta asko zirelako 
batez ere Bilbora zetozenak, uri hau 1.elako lana bilatu 
edo bizimodua ateratzeko modua cskeintzen zuen 
tokia, beste eskualdectan janari bila zebiltzatcnentzat. 
Egoitzok, gehicn bat, herri-erakundeek sortuak eta 
curen mantenukoak zircnez gero. dirubideak 
karitatctik eta zergetatik jasotzen zituzten. Krisialdi 
ekonomikoek, beraz, euron diru-iturriet.an cragin 
hanclia zuten, aldi txarrctan murrizlu egitcn zirelako. 
batetik. eta 1788.aren eta 1792.aren artean. best.ctik, 
inflazio oso gogorra izan zelako 

Ikazkinek cginiko ik.-1tzaren garcstitzcak 
burdinolen krisialdia ekarri zuen. Ameriketako eta 
Suecliako burdinaren eta Bízkaiknaren aneko 
konpetentziarekin batera. Bilboko itsas-rnerkatarilzak 
izan zitucn onura ekonomikoak bcrriz ere inbertilu 
cz zirenez gero eta XVIII. mendearcn azki..:n 
urtet:tako sikateak. langabctu<.:n kopurua nabarrncn 
ugaritu zutcn Industria a zen ia gai bascrrictatik 
,ew1en soberakin gizalag.unci cdo lur jota gclditu 
1ircn burdinoktatik zctozcn langileei ,crcgi11;1 
cmatcko. Toki jakin hatéko txirocn kopuru;1 
hcrtako ospitak, hurdinoln eta komentuen 
kopuruarckin batcrntsu 11hoan. indust1 iarcn 
(hurdinokn) L'!ak csk1.:kocn nH1ni1ti:a tckat 1L'lak,1, 
ha1na o'>pi1,1kck cdo komcntuch. curon h.npurua 
nah,,rmen 1gotL·rattL'l11uc11 ( i."\2). ,\urtl'1:1µ11 
ih.u-,iko ducu ;clan ¡.?.ll1L' clei1ah.o aµ111ta11ck ,11 a;n 
húncn aurrcan ,cn1'ihil11at1..·a :11.!L'rl\l 1utL't1. 
b,IIL'tih. bl',IL'l,I /L'hdl'll c,h.ch.OL'lll/,lt l"l'lllL'h.11 t\lh.J 
b.1t hcrcll hL'll'¡.?.I 1~1L·,t.1\ll /Ull'il 1..·t.1 (X 1) 

J ,111!',lhL'l\l,I\.. llg_,tf ll/l ,lld;III J)lllhll'/1,lll ht/1 
/111..'tll'll t.ildl',I h,tlldllll l'l,1 \l'tlllhlhl,I l'ILº \,1111111 
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afluencia de franceses fue masiva, sobre todo a par 

tir de J 793 cuando las persecuciones religiosas en 

Francia adquirieron mayor rigor. Esto ocasionó la 

huida de multitud de clérigos y seglares. Muchos 
venían de paso. pero otros se quedaron tanto en 
Bilbao como en el resto de las villas y anteiglesias del 
territorio. A Bilbao hubo momentos en que llegaron 
hasta l.300 refugiados. teniendo en cuenta la pobla 
ción estable ele la villa por entonces, no resulta difí 
cil hacerse una idea ele los problemas que debió oca 
sionar tal afluencia. Galdak ao no pudo permanecer 
ajeno a todo esto. pues sabernos que también llegó a 
asentarse algún clérigo (133). 

La conocida como Guerra contra la Convención, 
íuc declarada el 7 de marzo de l 793 por la 
Convención francesa. y el 21 del mismo mes por el 
monarca español Carlos IV El gobierno de Godoy 
dividió la frontera pirenaica en tres frentes, oriental. 
central y occidental. en el que entraban las defensas 
de Gipuzkoa y Nafarroa. La lucha adquirió tintes ele 
nueva cruzada contra los horrores y excesos de la 
Revolución y la propagación ele sus ideales. 

La campaña de 1793 trajo victorias para los ejérci 
tos realistas. para Bi/kaia resultó aquel un año tran 
quilo en lo referente a una participación directa en la 
guerra. y:1 que -,e ventilaba lejos. No obstante. las 
auto: idmlc-; forales se preparaban para hacer frente al 
conflicto, vu-cribicndo crnprcvtitos para obtener ron 
dox, i clorvando las tortificacionc-. adquiriendo armas 
, 01gani1ando la milicia. l xrc hecho era fuertemente 
conic-ando dc-.tk lo-. sccto1 e, populnrcs, puc-, lc-, 

-,cp:11 .ihu Lk -.u, 11hl1g;11.·i\lnL''> diarias, y por L'\O -,e rccu- 
111.1 .i l.1 lt;, .111>111,-..1 de dc-.oc11p.1do-,) malc.uucv, aliv- 
1.1nd11k, .1 l,1 lt1L·11.1 en 1.i, lrnp.1, dcl <.;e11rn 10 ( 112). ln 
L''>lL' ,t·n11d1>. l.1 f)ll'1>n1p.1t·11111 par ua inclu-,o devele h,.., 
p111p1n, ,1\ unt.unn 11IO'o, \ unl.uulo l.t'- lahL'l ll,h puhli 
l.l' en d ,c1111d11 dL· Jltllll'I l1,1h.1 ... il lo, puvihlc-, ,liga 
1.11'1.1, qut· L'11 l'll,1, p11d11:1.111 p1oduc11,._. ( 17). 

1 ,1 ¡,11111.1\l:1.1 dt: !7'1111,qo uno- rcvult.rdo-, opuc 

li1 ,1 IP, dd ,IJlll 1111 'lllll ( 11pt1tl..tl,I lllL' pr.u uc.uncn 
lll\,11l1d.1 \ CII N.11111111 ,11 L,ljlll ti ll 1111.1 jlCllljllL: 

\ 11 J.1 ,,,1 11,1 ,l "' Jlll{ll,1, 1 n 1111~.11.1 l.1 ,llllL"no11,1 
l 1h 1 11111h1 11 11111\ lt:ll,111,1 ,nli11.: lnd,1 d1•,dt· q111.: l,1 
11 1 1"11 1 d 11! 11lt1 t: 1.;\ll:lldln ¡><11 In~ t:J1'ILll11, 
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Frantzesak aldraka etorri zircn. 1793. urtetik 
aurrera gehicn bat, Frantzian erlijio-persekuzioak 
inclarra hartu zuten eta larritu egin ziren urteetan 
batez ere. Eleizgizon eta seglar askok ihes egin 
behar izan zuten. Batzuk aldi baterakoak zircn. 
baina beste batzuk Bilbon zcin lurraldeko beste uri 
eta uclalerrietan gelditu ziren. Bilbon aldikacla 
batzutan 1.300 errefuxiatutik gora izan zen. Sasoi 
harctan uriko biztanlcgo finkoa kontuan bartuta, 
jendetza honek ckarriko zituen gorabeherak 
argi claude. Galclakao ezin, bada, giro honetatik 
urrun ibili, badakigu eta elcizgizonen bctt ere 
berri ra tu zela ( 133). 
Konbentzioarcn aurkako Gerra Frant?.iako 

Konbentzioak dekJaratu zuen 1793.cko martxoarcn 7an. 
eta hil horretan bertan Carlos IV Espainiako crregcak 
ere gauza bcrhera egin zuen.Godoyren gobernuak 
Pirinioctako muga hiru zatitan banatu zucn: ekialdekoa, 
erdikoa eta mcndebaldekoa, beronetan Gipuzkoako 
cla Nararroako clefentsak hartuaz. Rurruka honck 
gurutzada itxura hanu zucn, Iraultzarcn eta bcroncn 
lazgarritasunen ct;1 idcalen hedakunt1.aren aurka. 

1793.eko kanpainiak erregezalecn garaipenak 
ckarri zituen. eta Rizkaian urle hori lasai samarra 
i,~an zen gcrra arnzoclan behintzt. gogortadeak 
hestc inguru hatzutan 7,irelako. Hala ere. 
Foru-ag.inlarick antolakuntzak egin zituztcn arazo:iri 
aurrc egiteko. diru-horniclurak lortzcko zorrak 
all..:rcaz. dcfcntsak indartuaz. armak zuzcnduaz eta 
gudarosteak rn,atuat.. 1 krriko jcndeak e'l 1uen hau 
bcgi onc1 iku,ten, egunoroko l;111c1atik aldentzca 
dart1c11 zutelako ararnok. eta horrcgaitik 
dcrrigorre1ko ,oldadusk:1 jarri 1en langahckoe1111;it 
eta arlotcent1a1. hauek derrigorrean .laurerriko 
gudaro~teelan ~arrera1i1 ( 112). A1 durarik 
lrnnd1enetakoa b:1ina udakna i1an /L'll. tahcrnak eta 
1aindu egin 1i1u1telako. sor 1itc;kecn nsaldakunt1ak 
ahaltk ew anni.:n 1u1ent1el..o a,moarck1n ( 17). 

1 N-l.el..o udahcrriak au1 reko uncl..o emait1cn gu1til 
.iu1 k.iko.11.. L'k,111 i 111 UL'l1. ( i1puAoa 1:1 º"º (ht\ril.. har\ll,1 
11.in IL'll L'l,t \,11.11111.i~ll 1111hurn;111 l1t·ldu1 IÍIL'll 
ge, r.ill',t .ilt·1111du.1n 1t11L'l.1l..11 B11k.11.1n 1nch,1l\ll 11.iu 
L'IC httt hlll IL.,ln /t'l'<lL'll, l'l,t h,ltL"/ Lºl L' lllll\!,l/ 

lu 111,11111111, 1 g11d II u,lL't·t.111 11,ll!ll"ll u L'~Jn /L'll chrpL'll,1 
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rales fue la de evitar cualquier choque con los france 
ses. Cuando las tropas francesas se acercaban a los 
Iímites de Bizkaia, la Diputación consciente ele que a 
falta de un ejército regular y de la nula ayuda que 
estaba obteniendo de la corona, debía defenderse a si 
misma y organizó mal que bien una línea defensiva 
desde Ondarroa hasta Kanpanzar. Los franceses no 
entraron en Bizkaia en ese año de 1794, pero tampo 
co esta muy claro que quisieran hacerlo. No debía ser 
agradable el asentamiento o el paso de tropas para 
los habitantes ele las zonas escenario de la guerra. 
pues además de los inconvenientes que suponen un 
aumento masivo de la población hav clocumenlados , , 
exce . · · esos cometidos por los soldados ( 14). 

El conflicto bélico tuvo su precio. La Diputación 
tuvo que . ¡· . , 1 . 1 so icitar prestamos a rey y a parucu ares, 
aumentó los impuestos en ciertos productos y 
qu" I' 1· · ec o ucrternente endeudada para orzamzar su 
dcfe11sa E · ¡· d 9~ · ,:, · .1 e· n .JU 10 e l 7l) los íranccses mvauen 
Durango y Bilbao pero ante la apatía y la inacción 
Lle! ejército regular y del ministro Godoy. la 
Diputa ·, , acion opto por capitular siguiendo órdenes 
del rey. 

Al firmarse la paz de Basilca. el 22 de julio de 
1795, los franceses se retiraron de Bizkaia, pero la:- 
)ecucl·1s ¡ ¡ · '· Le a guerra permanecieron como un pesa- 
do la"tre se, 1 1 di .. , . 1 id l' . · . . cue as e e 1v1s1on socia e 1 eo og1c:a. 
adem··1 d. ~ '" e secuelas económicas. Por su parte. el han- 
doleri-; 1110 rural resultaba alarmante. hasta el punto 
era ·isí 1 '· , que a Diputación tuvo que tomar severas 
rncdid·i . .. , .. . . , '" para acabar con el. En dcüniuva una c:poca 
de cri-;1, ,,, 1 1·1 hl d. . . .... 1 a 4 ue a oran pro e mas y 1,·1s1onc~ 
11ll::n1·1<, ' no revueltas. que ,e agravarían con el p.t'>n 
dl·l ucm P0 Y que traerían rcvuliudox mu) nq,at i, ()'. 

¡. kmplo de estas divcnxionc- fue el prm cero del 
llam<1do 11 . uc 1 to de la Pa1. con cu, a corr-u uccion '-C 
P1l'kn 1 · . l l.t contestar al nwnupolio bilhaino , ,u 
Plltcnt . 1 
1 

L 1urg.uc-,rn. 0110 ejemplo ,1..·r1.1 la 
1111"~olad;1. nombre con el que "'-' c1Hl\lC1..' l.1 r1..·\ u1..·I 

h que , 'L 01!.!.,111110 c:01111-i 1..I 1..·,1ahk1..·11rn1..·n111 Lk un 
Sq \ IL f( 1 m 1 1 1 1 111.111111!.!.,11111111. que 1111 c\1,11,1 en B11".11.1 
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burrukak ahalik eta gehien aldentzca izan zen. 
Bi1.kaiaren mugetatik hur zeudenean, Foru Aldundiak 
gudaroste erregularra ez zegocnez gero eta crregearen 
aldctik lagunrasunik batcre jaso cz zuenean, bcrc 
burua del'endatu el.a g.utxi-asko Ondarroan hasi eta 
Kanpanzarrera birartcko dcfenlsa-lcrroa antolatu 
zuen. Frantzesak 1794.era arte ez zircn Bi1.kaian 
sartu, baina cz dirudi bori egitcko gogo lrnnclirik 
zutenik. Gerra izan zen wkietako biztanleentzako 
gudaroste,1k inguruan ezart1.cn zircla ikustea eclo 
ctxe aurretik ig.arotzcn zirela ikustea cz zen gauza 
samurra izango. Gaincra ekintza hauá biztanlcgoaren 
handitzc.;a zckarlcn eta. agirietan agcrtzen clenez, 
soldaduek g.ehigikcria itzelak eg.iten 1.ituztcn ( 14). 

Guclak izan zuen bada bcre ordaina. Foru Aldundiak 
erregeari eta norbanakoei mnilcbuak t:skatu zizkien. 
Produktu batzucn gaincko zcrg.ak asko ugaritu zin.:n 
ela zor handia izan 1.cn herri-crakundearcntz.a1 bcrc 
clcfentsa antolatzea. 179'.'i.eko uztaikan franlzl:sck 
Durango eta Bilho harlu zituzten. Gudaroste 
errcgularrak eta Godoy ministroak agenu z.uten intcrcs 
falta ikusita. Foru Alduncliak crrcgcarcn aginduei 
jnrraitu1 amorc cmateko crabakia hartu zucn. 

Basilcakt1 bakea sinatzerakoan. 1795.eko 
uztailaren 22an. frantzcsek Bizkaitik alde cgin zuten. 
baina g,errarcn ondoriock jarraipcna izan 1.ulcn. pisu 
handi1. gizartearen eta idcolog.icn aldcko banakclan 
eta ut1.itako t:rng.in e)wno111ikocta11. l lcrrictako 
lapurkctak. hcstc ald..: hatctik. ikaragt1rnak 1ire11 ..:la 
roru t-\ldundink ncurri gogorrak. indarrcan jarri bchar 
i;an 1itue11 hauei au1T1..' egiLt:ko ( ,arai lwu. he1 a;. 
konronketarik i1a11 e; 1ucn ar:im eta hanal..L't,1-aldi:1 

11nn 1L'11. kri.,ialdi gog_1)1T,l. eta unc;1I.. 10,lll eta urte.tk 
L'l01Ti hare:1p.01u egi11 /l'II L'111.1it1 oso t,a11al.. cl...11n,11. 

J .1t,1h.11da gog.nrwn .1d1h1dl' 111odu.111 H.1h·.11t·11 
l\)rlUa 1cnt1an egita,111oa d,11.!,11. lk1 .iu L'I :11l..1a1 
Bilhtll en 11101llll~oli,1a1 i L'l.1 ht.1 t.1ko h111 !.!.L'"" 
111d:11 hU,111 <.'l anl/UII.I L'11l,Hl 11.1111 /Hlkll. lk,ll.' .1d1h1,k 
h,11/,1111al..11!,1d;111.111 tL'll . .1,.dd.1l..u1111.1 h.111 
lkl 111.'!11 lt.'/k11 ,11ld,1d1111.11 l'I\ .1u1 l..,1k11 L'l..1111/,1 
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acantonadas en Orduña. Elorrio y Durango. Esto se 
traduce en nuevos desembolsos de los municipios 
para cubrir los gastos de suministros y alojamientos 
para las tropas. Eran los preámbulos ele la llamada 
Guerra de la I ndependencia. por cuya causa en 
Galdakao. se mantenían paralizados los proyectos 
constructivos del nuevo templo. 

Con respecto a los gastos por suministros, el consejo 
municipa! de la anteiglesia se quejaba ele lo importantes 
que resultaban para el municipio, por su elevada cuan 
tía, las cantidades a que ascendía la entrega de raciones 
a los soldados franceses a su paso en actos de servicio. 
Parece ser que estos suministros eran exigidos sin la 
correspondiente entrega por parte de los soldados de 
los vales de pago del servicio. Además el Comisario de 
Guerra excusaba el pago ya que los soldados solamente 
estaban autorizados a proveerse en Zornotza. Llegó a 
tales extremos el asunto que se solicitó al Consejo de 
Provincia d cierre y supresión de la venta-tienda ele la 
Cruz, para que ele esta manera n: el ventero ni ningún 
vecino se viera coaccionado por los soldados (26). 

Urduña, Elorrio eta Durangon egotokiak hartuaz. 
Udalerriek, beraz, gudarosteontzako hornidura eta 
ctxea ordaintzeko beste diru-ezarketa batzuk egin 
behar izan zituzten. Indepenclentziako Gerra izenaz 
ezagun den horren hasikinak izan ziren hauek. Hau 
zela eta Galclakaon eleiza berria eraikitzeko 
cgitasrnoa geldi zegocn. 

Horniclura-gastuak zirela eta, gure eleizateko 
udal batzak. bere kexa agertzcn zuen udalarenrzat 
garestiegi zelako Frantziako solclacluen mantenua 
zerbitzuan zeuclen bitartean. Badirudi hornidura 
hauek eskatu bai, baina gero soldaduek 
zerbitzuaren pagua ziurtatzeko behar ziren agiriak 
ernan ez. Gcrrako Komisarioak, gainera, ordainketa 
hau ez egiten uzten zien, euren hornidura 
Zornotzan baino ezin zutelako egin legez. 
Arazoa hain larria izan zen ze Lurralde-Kontseiluak 
Gurutzeko benta eta denda itxi eta kentzcko 
eskatu zuen. Honetara bentako jabeak eta auzoek 
cz zuten soldaduen inongo rnehatxurik 
jasoko (26). 
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Una vez comenzada la guerra, el agobio económico 
debió de ser mayor, ya que el Consejo de Provincia 
mandó vender la plata ele las parroquias. A pesar ele 
ello, desde el consejo municipal ele Galdakao, se con 
testó a la orden en el sentido de que ni se había ven 
dido alhaja alguna en la parte del año transcurrido de 
1811, ni se tenía intención ele hacerlo (26). 

Se dice que los planes de Napoleón eran anexionar 
ª su imperio los territorios de la Euskal Herria 
peninsular, o en su defecto que se declarasen neutra 
les, creando así una zona a modo de tapón para el 
resto de Francia. Murat prometió, guardar y conser 
var los fueros vascos. Thiers manifestaba una pro 
funda admiración por todo lo concerniente a la cul 
tura Y costumbres vascas. De cualquier modo, fuera 
por miedo, fuera por otras razones. el paso de lastro 
pas francesas fue un paseo. Por otra parte al pasar 
Fernando VII por Gasteiz camino de Baiona, fue 
cumplimentado por las autoridades de Bizk aia. las 
ini:,,rn.:1s que más tarde aceptan al monarca impuesto 
José Bonapartc. La actitud de Bizkaia había cambia- 
do co 1 . 11 e asentamiento ele las tropas y sus excesos. 
aclem/ .. 1 1 , as ce trastorno que se había generado en el 
normal discurrir de la vida diaria. 

En todo este asunto, no fue menor la actitud beligc 
ra,11c "L l · , 1c uvo el clero. Recordemos que en la Guerra 
contr-1 la (' · , · d · < < . onvencion íuc el mismo modo. Las repre- 
salias de J - B . ose onaparte tampoco 1 ueron pequeñas. 
cxpu1s1·011es ·I 1· · d · · - · . e e re 1g1osos, saqueos. esamoruzacron y 
venta d l e os bienes del clero regular destinados a 
cxtinuu1• ¡, ,1 ~ 

t-- r d deuda del estado ... Respecto a la ley gene- 
ral de d,•<·-1 t· . , .1· d v.,, mor izacron. veamos que urce en alguno e 
,u, artículos: 

Behin gerra hasita, larrialdi ekonomikoa 
harcagotu cgin zen, Lurralde-Kontseiluak 
parrokietako zidarra saltzeko agindua eman zuen 
cta. Hala ere, Galdakaoko udalbatzak zera 
erantzun zion aginduari: 1811. urtcan zehar ez zuela 
inongo ziclar-bitxirik saldu, eta ez zuela halakorik 
egiieko asmorik ere (26). 

Batzuren ustez Napoleonen asmoa hegoaldeko 
Euskal Herria berc lnperioarekin bat cgite izan zen. 
edo hau egin ez izatekotan lurraldcon neutraltasuna 
lortu behintzat, honetara enparaduko Frantziarentzat 
tapoi antzcko lurraldc bat sortuaz, Muratek euskal 
Ioruak zaindu eta gordeko zirela aginclu zuen. Thiersek 
euskal kulturarenganako eta euskal ohiturenganako 
atxikimendua azaldu zuen. Dena dela. beldurarrren zein 
beste arrazoi batzuk z.irela, Frantziako soldadu-taldeek 
ez zuten oz.toporik izan gun.: lurraldea zcharkatzeko. 
Gainera. Fernando Vil.a Gasteizetik Baionara bidcan 
igaro zenean, Bizkaiko agintariek agur cgitcra joan 
zitzaioten. Agintariok izango 1.ircn beranduag.o José 
Bonaparte erregc onarlu zutenak. Biz.kaiak hartu zuen 
jancra gudarostcak ezarri ahala eta haucn gehiegíkcrickin 
aldatuz joan zen. kont uan izanda gainern cgunoroko 
bizitzan ekarri zituztcn gorab..::hcrak eta trabak. 

Elcizgizonak ere aurrez aurre _jarri 1ircn. 
Konbcntzioarcn gcrrnn ere antzeko zerhail jazn 
zen. José Bonapartcren mcndckua !arria izan zen. 
elciz-giwnak erbesteratu. lapurkelak egin. eta 
estatuaren zorrnk kitat1.eko clcizginin 
crreou\arraren ondasuncn dcsamortin11.ioa eta e- 
sal menta indarlu zitcn ... Dc:-.amorti;¡r;io-lq_.!.C 
orokorra dela cta. hona he111cn bernncn ,1rtikulu 

hat1uck dnkartena: 

An1c ufo/": 1oda1 /u1 1írdenc1 l'<'l/llli1rc1. 111011i1<·!1li'1, 111,·111/ii 11111,·1. 1·, /,•rwolo 1'1i,11•111n en lo., do11111110, de f ,¡1t111u 

lflll'</a11 \/1/Jrilllidll.\. 

Artu 11/0 ./" /01 hicm·.1 c¡11c J)('rtenn l'II 11 /01 co111·1·111,,, ,¡11c·tlt111 r1p/ic'l1d," ,1 la 11r1cio11. 

l lau p.ulli hau ,:p.itl'ko, Na1H1;1tl'll ( )nda,Ulll'IJ 

k111ll-.,1tcgia i1L't11:k1i.111 jahL'll,1 f.Utl 111k /L'I J ,·ndab 
¡a,n 1i1L'll. B11\..a1k, 1 ck111!11011 L'l tL'l!lll,111 L'k L'/ 11tu1tl'll 

j ,p;l1IIÍ,lk1I k11J11t·Jl(ll h,11\dl,"(,t\..\1 ,11'L'l,l',(,1',lll\,ll-., 

h.11n.1 J..!.Utl1 1'11111c1 k1'l' h.,u 1.1h.ild11 1111,11l lll .111, 

.1u11e11l-. ;utt n 1,.1,1111 .1,k,11 l"ll' 1-..iltt h.111d1.1e.,,.1 1,1,11 

/llll'i1 l 1.1 p,1bll ,ll'll )!l·hlrtll ( ,.dd,11...11111 ~·¡ /l'~lll'l\ 

l..,111\l lll\111k b.1111.1 1,.11 l1.1l.1k,1, 1.11;11 ¡.ih, ¡!ll h.11111!-. 



de éstos. Por ejemplo en el barrio de Jugo poseían 

una finca las monjas de la Encarnación, y en 

Bcngoetxe tierra de pan sembrar de las monjas ele 
la Esperanza (26). El 20 de agosto ele 181 L se cele 
bró subasta para enajenación de fincas rústicas, 

entre las cuales figuraba una tierra en Galdácano. 
que producía 111w renta anual de 209 reales de ve/fon 
y se saca 1.1 subasta en 3. 762 reales. El problema para 
el clero regular vendría cuando volvieran de nuevo 

a sus conventos. muchos de ellos destruidos y des 

valijados. 

También hubo ele enviarse lista de los religiosos 

que vivían en el municipio. así se hizo relacionando 
cinco ex-franciscanos residentes en Galdakao, lodos 
ellos nacidos en el municipio y procedentes del con 
vento de San Francisco de Bilbao. vivían con sus 
padres, y alguno ayudaba en su ejercicio al cabildo 
parroquial (25). Del mismo modo se hizo con los 

curas que integraban el cabildo diciendo que eran 
cinco, aunque uno residía en la Colación de Bedia 
( 11-l). Los patronos también debían enviar un infor 
me de los gaslos e ingresos que obtenían por el pro 
duelo de Jo<; diezmos que rendían sus patronato 
(25). Pero todo esto no cm una novedad del reinado 

de José l. put:s ya en 1805 era ... i11te11ci<Í11 dí' fa Real 
! l acicnd« sacar el nieior partido posible de fas remas 
1• henc/ioo, ,le- lo-: [rtttos que rinden las iglesias. por 
lo cual ya '-C habían volicitado informes similares a 
lo.., que ahora ,e pcdum ( 1 X). 

[ ,1, nucv a-, k\1..''- cnutida-, por .Jo-.e l. prctcndic- 
1 on , coi g.11111.i r , 1,1eionali1;1, la \ ida del par s. A 
l''h-' rcvpccto. ,ahe11111., que ,e cmino un decreto por 

l·I cuul 

bere mugen barman. Esa te baterako, J ugun 
Enkarnazioko lekairncek lur bar zeukaten eta 
Bengoetxen Esperantzako rnonjek gari-sail batzuk 
(26). 1811.eko abuztuaren 20an, lursail hauek salizeko 
enkantea egin zen, eta besteak beste Galdakaoko 
bat agertzen zen, una tierra en Galdácano, que 
producía una renta anual de 209 reales de vellán y se 
saca a su hasta en 3. 762 reales. Eleizgizon 
erregularrentzat arazorik handiena kornentuetara 
bihurtu zirenean etorri zen, curolariko asko et.a 
asko alpcrrik galduta eta lapurtuta aurkitu zituzrelako. 

Udalean bizitokia zuten eleizgizon eta crnakumeen 
zcrrcnda ere bialdu behar izan zutcn, eta Galdakaon 
bizi ziren bost frantziskotar-ohicn berri eman zen 
honciara. bostok udalean jaioak eta Bilboko San 
l-rantziskorcn komentutik etorriak. Euren gurasoenean 
bizi zircn eta batek edo bestek eleiz-batzarrari 
bguntza ematen zion (25). Era bcrclsuan jokatu zen 
batzar horretako abadeekin. Bost. zirela azaldu zuten. 

nahiz eta hoielako hal Kolazinon bizi ( 114). Patroiek 
ere curi.:n palronaluetatik jasolako hamarrenek 

emanikoarcn gastuen eta diru-sarrcren berri c:rnan 
bd1ar zutcn, txosten balen bitartez (25). Baina hau ez 
zen bitxikeria izan José l.aren agintaritzan. 1805.ean 

bcnan bcre asmoa eleizcn cmaitzetarik onura ateratzea 

zelako .... i111e11ciá11 de fa !?cal J lacie11da sacar el mejor 

partido posible tle fas renws y heneficios de losfmtus que 
ri11tle11 fas i~lcsias, eta horretarako bazituzten eskatuak 
oraingo haucn antz.cko bcste txostcn batrnk ( 18). 

Jo-;é l.ak c1ar-ritako lcgt: bcrrick hcrri-bizitzarcn 

antolakunt1a eta am11ionalizazioa zutcn helburu. 

l1a11 1.cn, C\alc hatcrako, ;1gindu bal hamarrcnen 
ga1¡11. 

/ 11, /'1r,, '"' 111, lct\f ,>11i:,1d,/\ ,l,·/>,·11 ¡>t1i:111 I ~ ()(}//f)l)I) ,Ir- 11. ¡101 ,·/ di,·:1110 11 co1111 ih11nm1 ,·11 ,·,¡1i•ui· nn rnpo11~ 

.!11 11/1 ,¡/ /, 1, • et 11 , , 111/ /, e "' le 1¡>n11,/, f'<ll/111 ft1 lt 1, c'ut ¡>,11/1 . \ 11 lt1 \ 11 111111 ele.\ rrwi" 15.6'.!.1 1: 1 .. 11 ( ;(1/r/(/( 1111//, 
/;, ,/1,1 1 / , }¡, 1 rll /1 //11//111 /'"' /,c1/,, 1 ,1r/11 1111 111/1 > />11/lfl/111/11 'i / /8 / 1. ( 2~) 

1.,, lllll" c11111, q111· d11r11 l.1 <,11c11.1 lk l;r 

l11dcpl11duH1c1 ll1l'1,111 1111 jll'l111do de un.i d111e1.1 

111 111(111,1 lllllJl,ll lllll ,l',th11, tk gt11..'I I rll,1 lllll'lll11, 1..k 
\ 1 Hlqtll 1 1 c1d1: lll,1' dt IJ,111d11k•11,1llll, ,.1qt11.. o,, hllll 

l11111 11111 d l., i.l1\r1!.11k, lll\ fl.tnl1k, ,1~1.111.1., \ 

oh, tod,1 u111 111 1 I p1t:,1t111 li..l ti 1 ,,do cllc1 ,1..· 11.1 

111 11 p11t11 / 1 \ di\ 1"<11) 1d 11Jt1 'll ,t elll 11.' l.1 pnhl t 
ti h 111d11l 11 ltl" p,llt;U; 't;I ljllt; l:11 

11 11 u O I ll1lh l<l ,h1111d 11> 111 t;ll lllllll(lcl 

lndcpcndcn11i;i\..o (icrrak iraun 1ucn hosl ur1cal-. 

l.!Ol.!ortadc ha11diko;1, okur;11iokua. gcrrilkn 

e, ""oet.tkoa, konk1,t,ll1t:J...o ahakgi1ll'tako.1 ... i1;rn 1cn. 
l'l.1 l!,1111e1 ,t ldpu11-.ct,tl-.. h.irr.ip.1\..ctaJ..., mcr J...a1arit1.irc11. 

nck,11,11111,111..·n ¡h111ol.tll'll.r e1.1 h,lll'/ er1..· p1l·,111 

11,k.d h,1nd1k11,1 1111111..·1',1111\.., h.,d.1. p,1h101.1 c1,1 

h,111.IKl'l.i ldu 1Jni,!1l,.n,1 /11 l'll 11,1\'ll'l 11l'I I ll,111 l ll .ll lt',111 

1 q1111, ,k d11cl.1 t l.1 h,1d1111d1 l\ilh,11,1 h1dc.111 0-...1 

IIL' 111 1k /lll:11.t l'l,l 1111'\II 11!-11111nc,1,J11.d, 1..'l,1 h.tll'I il 



la orografía del terreno v lo muv transitado de los - , , 

caminos favorecían su labor. No es de extrañar 

entonces, que en las peticiones que hemos transcrito 

más arriba, fuera lugar común denominar a Elcxalde 

Y a sus caminos de acceso como zona peligrosa. De 
esa época existe documentación referente a abun 

dantes autos promovidos por robo y varios por asal 
to en el camino real de Galdacano, o en sus tabernas 
Y caseríos (14-19-23). 

Lo que queremos decir con todo esto es que la 

situación bélica y todos sus inconvenientes, no favo 
recieron en nada el devenir de la vida desde que 

nació la idea de levantar nuevo templo. La guerra 

contra Napoleón había terminado, pero las conse 

cuencias durarían aún bastantes años más. 

eta bestera zebiltzatenen kopuru handiak laguntasun 

handia ernaten zietela, Ez dira harritzekoak bada 

gorago ckarri clitugun eskabideetan sarri aipatu 

izana Elcxalde eta inguruko bidcak arrisku handiko 
toki rnoduan. Garaiko agirietan sarri daude lapurketa 
dela eta edo erasoz Galdakaoko crrepidean, camino 
real de Galdácano, eginiko ckintzcn ondorioz 
eragindako autoak, bai tabernetan eta bascnietan 

ere (14-19-23). 

Aurreko guztiarekin. bada. zcra esan nahi izan 
dugu. egocra gerratckoa izan zela eta honek dakartzan 

07.topo guzlickin. Ez zegoen beraz clciza bcrria 

craikitzeko goga bultzatuko zuen inguru egokirik. 

Napoleonen aurkako gorra amaitua zen, baina 

beronen ondorioak urtc askoan luzatuko ziren. 





IV 
EL SEGUNDO PROYECTO, 

TRASLADO DE LA PARROQUIA 

BIGARREN EGITASMOA, 
PARROKIAREN ALDAKUNTZA 



4.1. CANTEROS Y ARQUITECTOS. 
LAS NORMAS DE LA ACADEMIA 
DE SAN FERNANDO 

4.1. HARGINAK ETA ARKITEKTUAK. 
SAN FERNANDOREN 
AKADEMIAKO ARAUAK 

D csdc antiguo, artistas procedentes del 
norte de Europa. pintores. escultores y 

constructores, recalaban en Bilbao y Bizk aia. 
Durante los siglos XVII y XVIIL se convirtió en 
plaza cerrada para los grupos de constructores vascos 
y montañeses venidos ele Transmicra. A lo largo de 
estos dos siglos. las principales obras de la provincia 
fueron realizadas por gentes procedentes de 
Gcrnika, Markina. Bolibar, Aiala y valles guipuzco 
anos. además de Liendo, Resines y Limpias. La uni 
dad de estilos en la mayoría de las obras. resulta por 
ello evidente ( 134). 

El siglo XVII luc una buena época para IJ arqui 
tectura en Bizkaia. -.e construyó mucho y bien. Las 
exuberancias del estilo de Churrigucra son escasas 
en esta zona. pues los gustos imperantes eran más 
austeros. aunque no resulta extraño ver trabajos de 
otros artistas tales como Ignacio de Ibero o fray 
Marcos de Santa Teresa junto a otros tracisias y 
mac-rro-, de obras locales de la talla de Capclasicgui, 
Oructa e lturburu ( l :-ti). La tradición cantcril de 
Hi1kaia fue muy importante y aun estaba viva, eran 
capaces de t1a1a1 edificios. puentes. retablos. presa-; 
y un hu uo cicétcra \ rcali/arlos con una gran calidad 
tccruc.i \ cvrcucn. 

Pero k», 11\IL'\O-. proccdmucntos irnpucsio-, por el 
( 1111-.c10 tic ( ',1..,111la. 1dc1cntc.., ;1 la.., tr;11a") conv- 
1rucl11H1 tic nuevo- ctlif1c10-... hicieron dcvapnrccci 
p.1ul.1t111,1111L'l1lL' ;i lo., L,1n!L'10.., dL: !;1.., olu n-, tic p10 
111nt 11111 puhlrc.: 1 1 ncocl.rvicivmo "L unpu-.o ac;ih;in 
do ulfl l,1 l.111•.1 p,·1111,lllt'lll'l.1 de l,1-.. L·-..tiln-.. b.n i uqui 

/,lllll, J ,1 nucv ,1 1!t'lll'l ,l(l\lll 1k .11 quucc to\ \,llrd1h 
dt l 1 \,,ldL'llll,1 dt S,111 J l'I 11,llldtl e1 ,1 1.!t!nll- lllll\ p1 L' 
11,11 1d I tu 1111 ,1111t ni pt 1,1 "l trnhlllll,1 11111d111 \ l.1-.. 
¡11111nou1111 , de l.1 \1 1d11111.i lt",uit.1h,1n 1n-..ul1UL'n 
lt p 11 t pnd 1 1.:,l,11 ¡ 1 cute-, 11,11,1111l11 \ d111~IL'lltl11 
ltl num 111 dt LIIJl,llll(Ullfll', J ,1 l)t¡llll,lll<ln t,1111 

11 11 h ,h1h1 1(11 011111 .11tp11t t to, \f,1,·,11,, 
11,¡ 111 t1,, ¡,,,, ti \111 ,,,, 1 t 1111 .,.,, ele ,111\cnt1.i, 

1 11 n 1 1 1 t ,l 1 1 1 1 1 ' l 

A intzinatik zcbiltzan Bilbon eta Bizkaian Europako iparralcleko pintore, cskullore 
eta eraiki1zaileak, conslmctores garaiko agirietan 
agertzen cien bezala. XVII. eta XVIII. mendeetan 
zchar Transmieratik etorririko euskal eta 
kantauriar eraikitzailcentzat toki mugatu egin 
zen hau. Mencle hiotan jaurerriko lanik 
garrantzitsuenak Gernika, Markina, Bolibar, 
Aiala eta Gipuzkoako ibarrelatik eta Licndo, 
Rasines era Limpiascko egileek egin zituzten. 
Regien bistakoa da, beraz, Jan gehicnon estilo 
antzekotasuna (134). 

XVII. menclca oso aldi egokia izan zen Bizkaiko 
arkitekturarcntzat. Asko eta ondo crniki zuten 
garai horrctan. Churrigueraren gehikeriak nekcz 
ikusten e.lira gure lurrotan, bertoko gustua askoz ere 
xcheagoa zclako, baina ez ziren hitxiak ostcra 
lgnacio de Ibero edo fray Marcos ele Santa Teresa 
halen nbrak, bertoko bcste eratzaile eta maisucn 
hcste lanekin nahaste: Capelastegui. Orueta, 
lturburu. eta abar ( 135). Bizkaian zcgocn hargintzaren 
tradizioak indar handia zuen eta bizirik zirauen. 
Cauza ziren bcrtokoak etxeak. zubiak, errctaulak. 
urtegiak eta ant1ckoak ondo cratu eta kalitate 
estctiko eta tekniko hanc.liaz craikitzeko. 

13aina Ca1.11.!lako Kontsciluak indarrcan jarri 
1ilucn hitarteko hcrrick. ctxc hcrriak eratu cw 
cree.it1.cko, hcrtoko haroinak hcrri-lanetatik • t, 

ha1tert1ca ek,1rri 1igutcn. cokl,1si1i,;n11ia nagu~itu 
1c11 eta c'>tilo barrnko1alcen irnupcnarckin eten 
Cl!in 1cn. Arkitektuen hclaunaldi hcrriek. San 
1 nnandorcn ,\k,1demian trebaturikoak 
dcnak tckn11'oki prc-;1aku1111n handiko,1J.. 
/IIL'll h.11na cr.iil-unt1a-lana1' i11cl handitu 1ircn 
ct.1 o 11ren nah11'0 lu,n e, ail-u11t1a-kopuru 
hand1,111 .iur I e Cl.!llcJ..o. 
l 111u ,\ldund1.11', hc11: ,dtkt1k 11ch,1!-u1111a i:ta 
L 11 1 1 l II t /1 d h, 1 11 d l I,_ 11 h, l l !.!, 111 L 1 ( l.' 'Í ) , 1 I k I l l' I,_ (l 1 
lll.ttl,1 11\tl( tll /ltºll, \fclc'\//tl \!1/lllft'I /O 

f'"' , I \, """" , , 11d,1¡•, "" ::- 
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De cualquier modo, hemos de pensar que los 

estilos arquitectónicos, y por lo tanto los gustos de 
los encarganies de una obra, no se cambian tan 
radicalmente. El neoclásico promulgado desde la 
Academia de San Fernando, era algo más que un 

. lenguaje arquitectónico, ya que a él iba unida una 
nueva forma de entender la sociedad, una forma 
más moderna de pensar, es decir un nuevo sistema 
de entender la , ida. Esta fue una época de revisio 
nismo, todo se ponía en tela de juicio, cierto es que 
siempre con intenciones de mejorarlo, pero que 
arruinaba muchas ele las tradiciones, modos e 
industrias del país por entenderse como anticua 
das. 

Como lodo cambio, costaba que el neoclásico 
fuera asimilado por generalidad ele la sociedad, 
aunque cada vez se iba prodigando más la presen 
cia ele construcciones de todo tipo basadas en las 
nuevas maneras racionalistas. Los ejemplos son 
abundantes. pero solo citaremos la rnagnífica igle 
sia ele Larrabeizu, obra de Ventura Rodríguez. que 
ya en el afio l 777 propone soluciones que inspira- 
nín las el" t. ¡ ¡ <. "o 10s mucnos templos a lo largo ele a 
geografía vizcaína. Esta fiscalización artística 
1111Pllesta desde Madrid no tuvo respuesta oficial. 
Por lo menos en Bizkaia, pero sí oficiosa. En algu 
nos pueblos no eran bien acogidas las obras de los 
aiquitectos de la Academia, hasta tal punto que 
debían se1· · d ¡ , · ¡ ¡ . · supervisa as por a g1111 tracista re o., de 
\iem¡Jr" E 1 N f · ... 11 , . 1 < · 1 a arrea sin crnl,argo, se ego me uso 
a considerar corno contrafucro la normativa del 
Vi\'ld ¡ ¡· ' 0 o 1 igatorio de la Academia para toda las 
nucv-1,. ,. • . ' ' ooras publicas. 

Pero en iodo esto. es ele suponer que se ocultaba 
una lucha 1 • · · S • 1 · 1 ~ '' Le carácter proícsional.ó erra ucmu-aauo 
PUcril 11. . rescntar esa lucha como la disputa entre dos 
c:-,tilo, arq ·t , . , . . ' u, cctorucos antagoruco-, por ,u moderni- 
dad o ·111t· .. 1 ' igucc ad o por el nivel Je preparación de lo" 
•1rt ílic , ¡ 1 e\ <. e ª" obras. E\ cierto que la, no, cdadc- 
'tl1.·kn <cr de dificultosa avimilacion. aún \ l\iJ11 
lcn1enJ · u en cuenta es,tc paruculur, en todo e-re a-un- 
to lo qu c en rcahdad ,c drlucrdub.i et a la dcktb,l d1.· 
111, 111 l • • 1.:ro,1.·, p111k,111n,1k, d1. 1.·.1d.1 p.u ic 1.·n lit11•111 
l 11, nu 1.:,o, .uquuccto-, 01tu.1k, ,11.·m¡,11.· 1.,tu,11.·11111 
,tp<i\ id I l • º' t 1.·,t 1.· d p1Hk r , poi l., ~l.'1111. tlu,t1.1d.1 1.k 

Dena den, ez zen bat batean estilo 
arkitektonikoen joera eta lanak eskatzen zutcn 
bezeroen gustua aldatu. San Fernandoren 
Akademiatik bultzaturiko neoklasikoa. 
hizkuntza arkitektonikoaren beraren gainetik 
zegoen zerbait zen. gizartea ulcrtzeko era ere 
bazelako, gogoeta egiteko modu modernoogoa, 
bizitza ulertzeko sistema bcrria beraz. Garai 
honek errcbisionisrno handia ek arri zuen, dena 
zen aztergai eta zalantzagai, hala ere 
hobetzeko asmoarekin heti, baina 
bcrri-ohitura, egileko crak eta industriak 
zaharkitutzat hartu zituen eurok sarri 
akabatuz. 

Aldakuntza guztickin gertatzen den hezala, 
gizarteak nekcz hartzen zuen bcrczkotzal 
neoklasikoa, nahiz eta bera gero eta sarriago 
agertu mod11 arrazionalisra berrictan oinarritutako 
denetariko eraikuntzetan. Adihide ugari clugu 
honezaz. baina Larrahetzuko eleiza cderrarcna 
haino ez dugu aipaluko. Ventura Roclríguezcn 
lana dugu hau, eta 1777. urtcan Bizkaiko lurretan 
zehar eleiza askoren ispilu izango zircn hainhat 
konponzio proposatu zuen here lanean. 
Nladrilctik indarrez jarritako fiskalizazio arlisliko 
hau ez zen oliziala. Bizkaian behintzat. baina 
praktikan halan jazotzcn zen. Ucrri batzutan e,. 
zituzten begi onez hartu Akademiako 
arkitcklucn lanok, eta hctiko ctxcgincn batek 
beg.iralc-betekizunctan e-;katzcn zulen. N,1farroan, 
ostcra. Akad1;111iarc11 dcrrigorrCtko baimena 
Foruaren aurkakoln1t jo zuten herri-eraikunt;a 

guztictarako. 

Gai honctan. baina, bn1cn a,pian prolcsionnlcn 
artcko ,11pijokoa. llmckcria hutsa lit1atde 
borrnka lrnu aurkako estilo ar"-itektoni\..oen arteko 
gata,kat1at hart1ca. modcrnitalcar1.·11 nl11 
1aharta,u11,1ren arahe1a"-oa cdo q.?.iken 111.·ha"-111111.1 
mailarcn ar ,1hcrakoa. lkrri1t:ht111ek tknh111 ,l 
hch,1r 11.1lL'T1 dut1. gi1.11 tL·ak 1111ar di11.111. L'ta hal.1 
L'lt.'. ar,110 hunctan 1'L·lll.'t,1n k1nka b111an 1Lt'111.·n:1 
.lldL" h.1kni11ck<l J't11k-.11)11ak 11 1ntL'tl.',.1 11.·11 
.\ 1 krtc"-tu 0!111.11 h1. 111,·k hL·lr 11.111 11111.·11 
,tl'll11.tl lt'll l.ll1llllt.1,lll1.t L't.l l',11.ll"ll dt1,( 1,11111.'ll 
hult1.,d.1 lw-.tL',l" h1.·-.t,· hL·ttP"(I \,,, ,,·,/,,,/ 



la época, entre los que se encontraban los pertene 

cientes a la Sociedad Bascongada de Amigos del 

País, sociedad que tanto trabajó en la mejora de la 

industria y la cultura de los ciudadanos y a la que 
pertenecían individuos ele talla internacional en cual 
quiera ele las ramas del saber. 

4.2. LA SEGUNDA PETICION 

Con el fin de la Guerra de la I ndependencia. se 
inició un periodo de construcciones y reconstruc 
ciones, así de 1818 data el Camino de Coches ele 
Bilbao a Durango. proyectado por Silvestre Pérez, 
el Hospital de los Santos Juanes, obra ele Orbegozo 
de 1819, el proyecto de la plaza Nueva de Bilbao, 
realizado cutre Pcrcz y Goikoctxca, el Cementerio 
de Mallona y la nueva Casa de Juntas de Gernik a 
entre otros. 

En ese sentido en diciembre ele 1817. recién ter 
minada la guerra contra Napoleón, se retoma en 
Galdak ao el asunto de la construcción del nuevo 
templo. Nombran ,1 Antonio Lópcz de Cadiñanos 
representante de los cabildos eclesiástico y civil 
de la Anteiglesia de Galdácano para que haga 
nuevamente la petición y la presente ante el 
Ob ixpo de la Diócesis de Calahorra y La Calzada, 
a la que aún continuaba adscrit a la parroquia de 
Galdakao ( 10) 

l:'-lc apoderado baso su solicitud en hb mismos 
aruumcntos en que ,c apoyó la untcrior. e-. decir, 
lcj.uua. 1.·,1ado r umovo, problcrna-, con el cumposun- 

10. 111,1,1,11.·nci.1 ele In, Iiclcv, paraje -oluurio y pcli 
~'º"11.·tc. ,111.1tl1L'ndo t¡UL" L",k 1.·, 1.·l cvl.ido del tcrn 
pln ele 111111 ele la» 11111,·11;/nt,11 elt' 11111, pohla, 1011 del 

,/¡, 1,,. \c11,,11,, l\·111 1.·11 el 1.·,n 1111 1111 -.,1..· limit.iha a 
1t·.rl11.11 1111.i ,nlic11utl 1i,11,1 Phll'111.·1 el cor rcvpon 

diente l'l'lll\l',\I tk 1.\111,llllt'I.IIHl \,1 que ,1.• cv ulcn 
ll 111 11(1,1, lllll 111.'llllll'' 1,tl1., 1.0lllll llll 1.·,1111h1111.'ll la 

11h11. 11.ltlll ik l,1 p.11111q111.1 11111.·1111.1, W ptlll'1."d1.i .1 l.1 
, u run 1h.: l.1 1111 ·, .1 1 ,te c.1111h111 ,11h,.111o11 r.1 el pt o 

1>I 1111 que 1',1di::1.l,1 •1,111 p.111l' de l.i ld1111l',to1. que 1 
111, 1 d l,i.l,, lo 1.:\p11e,1n \ 111111.1111.., ,il 1111 podt 1 

pi 1/ ,, ¡ '"', 1 11/ ,/, / "· h,,I,, ¡>,/\(O ,·,¡,11111111/ 
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Bascongada de los Amigos de Pais izenekoarena. 
Erakuncle honek hainbat eta hainbat lan egin 
zuen herritarren industria eta kultura-maila 
hobetzeko. eta partaideen artean edozein 
jakintza-a.rlotan nazioarteko maila jaristen 
zuten kideak zituen. 

4.2. BIGARREN ESKABIDEA 

lndependentziaren Gerrarcn amaierarckin. 
eraikuntza eta berreraikuntza-aldi bat hasi zen. 
1818.can, esaterako, Bilbotik Durangorako 
Kotxe-bidea asmatu zucn Silvestre Pérczek, 
1819.ean Orbegozok Santos Juaneseko Ospitalea 
egin zuen, Pérczen eta Goikoetxearen 
artean Bilhoko Plaza Barriaren egitasmoa 
aurkeztu zuten, Mallonako hilerria, Gernikako 
Juntelxe bcrria. 

1817.cko abenduan. Napokonen aurkako gerra 
amaitu eta jarraian. elciza berriarcn gaiari 
berriro oratu zitzaion. Galclakaoko 
Eki,.atcko eleiz eta hcrri-batzarrek Antonio 
López Can<.liñanos hartu 1,uten 
ordezkari bcrrircn bcrriz, eskabiclea cgin eta 
Calahorrako eta La Calzadako 
Cot,aitcgiaren aurrean aurkeztu zezan, 
beronen pean zcgoelako alelí haretan ere 
Galdakaok\) parrokia ( LO). 

Ordc7kari honck berc eskahi<.le hau aurrekoan 
cgin 1enarcn gainean oinarritu zucn, hau eta, 
urruntasuna. egocra txarra, hilcrriaren arazoak, 
clci,tarren hui...egitcak. toki arartekoa eta 
arri,kutsua. eta abar. elci;a hau Jaurerriko 
cki1n1ccta11 jc11dc1 ... uc11e1akoa 1cla aipatu'l, 11110 de 
l,11 a11/1'1gl1'1il/\ <I<' 111/Í, pot,/acicí11 li<' e/icho Sl'1ior(n. 
B,1i1w idat11;111 i.:1 1uen cr,1iku111n1rako baimcnarcn 
c,l-.;1hidc hutsa cgiten, agcrian 1ituelako hc-.lc 
""l1lº h,111ul-.. c,a1c hc1tcrako parrokiarcn loki-aldavea 
hc, 11.i cl.!ill'n 1cn hi1;1rtc:111. ,\ldakunt;a honel-. 
clc111arrcn ,11a1oa arinduko ;ul-.ccn. aurrean 
e,,1111!-.oac,11111-. ct.i clci1a1;1 joa1cril-. c; 1cul-.a1c11c1 
hL·ho111cAu c1 li110 dulrina 1,1,lHtcn c1 1u1cbl-.o. 
1111 r'c /11// el,·! el, htelu ¡1,11111, ,¡1111111rtl , \ t ,l/lllll1 
~ 1111punh1dc.1 c11.• 1i:h.111 111\.'11.111 ,1/ll'r 111.·11 /lll'll 
1d,1111.i11 



... estamos ya en el tiempo critico del invierno y por lo 111is1110 se esie« de 1111 remedio pronto _,, ejicat: F,_1·1e se 
conseguiría con la halrilitacián pronta de la Ermita tuular de la Cnt; de l<1 Anseiglesia para que se sirva de 
Parroquiul,» en el echo mismo de elegir/u acordes la asamblea de la Anteiglesiay el Cahildo, se conoce que es 
l<1 mas apta para el s11p/i111ien10 tamo por si. c:01110 por sI1 lornli::.ación .. que sirva de iglesia hasta la erección 
de la 1111eva y facultar n mis constituvemes para ponerla en estado decente ... lo pido bajo la protesta _,. reserva 
de hacer 111is recursos competentes coniov donde convenga sobre los gastos consiguientes o la erecciáu de 1111eFa 

iglesia ... 

Dentro del mismo mes. el provisor del obispado de 
Calahorra y La Calzada solicitaba al vicario de 
Arratia los datos habituales en estos casos, es decir 
que informara sobre Galdácano, los fondos de su 
fáhrica, la opinión de los patronos, sobre si habían 
comenzado las obras, el estado físico del templo y qué 
reparaciones eran necesarias hasta dejarla corriente, si 
la ermita a que se refería el apoderado. estaba en pro 
porción de habilitarse para los efectos que se intenta 
ban Y si era suficiente para la feligresía (10). 

El 26 de enero ele 1818. el vicario de Arratia, 
Santiago de Zarnacola envió su informe al provisor 
del obispado. diciendo que pasó por la anteiglesia en 
unión de algunas personas íntegras I! inteligentes a 
r<'con(Jcer el estado de dicha iglesia co1110 también de 
la henniui titulada de la Cruz. para tomar noticias 
por él mismo e informar de todo lo solicitado. 
Notificaba en los términos ya conocidos sobre la 
situación del templo. la escasa asistencia ele fieles los 
días lestivos ... en cuanto a la población decía que 
eran rnás de 800 personas. Informa cómo ya en 1792 
se hizo una petición a la Real Cámara de Castilla. y 
que entonces se emitieron informes periciales refe 
rentes a la situación del edificio parroquial, recogi- 
dos de 1·1 · ·, d · • < opmion da a por los arquitectos nombra- 

do~ al efecto. advirt icndo que desde entonces no s...: 
hahh he 1 1 . ' c 10 reparo a guno. por lo que la necesidad 
era extrema. En cuanto a la habilitación de la ermita 
de 1.i ( ru . . . l 1 1 como parroquia provrsionat. a encontra- 
ba xin I· " menor duda como la m,b apta. tanto por -.,u 
local' · .· . 11<1uon corno por "u capacidad. pero que con, c- 
n1a \t: 111·, d - J' 1 1· , n ase nna ,r c un icn/o mn-. para mnvor 
Loinotlidad dcl vecindario ( ID). 

Hil horretan berian. Calahorrako eta La Calzadako 
gotzaitegiko probisoreak eclo epaileak Arratiko 
bikarioari halakoetan ohi zircn datuak eskatu zizkion. 

hau da. Galdakaoko berri cmatea. bcrtako Iabrikaren 
ondarea, patroneen critzia. lanak hasita zcuclen ala 
ez. eleizaren egoera fisikoa eta ze berrikuntza-lan 
zen derrigorrcz bchar zen moduan uzteko tokia. 
hasw dejarla corriente, ordezkariak aipatzcn zuen 
ermita nahikoa ott: zen xedeak betcl1.eko eta 
eleinarrak hartzeko lain ote 1,en berau (10). 

1Xl8.cko urtarrilaren 26an. Arratiko bikarioak. 
Santiago de Zamácolak. gotzaitegiko prohisoreari 
lxostcna bialdu zion esanez beste lagunrzaile 
batzurekín. a/g1111as persona í111egras e inteligentes, 
eleizatera bisita egin zuela ermitarcn egocraren berri 
i1.a1eko. a rl!Co110cer el eswrlo de dicha iglesia como 

1a111/Jién de la !len11ito 1i11tlado de fa Cm-;,. bi::nan 
zuzcneko zehaz1asunak jaso eta cskaturíko guztiarcn 
oaincan txostcna egiteko. Elcizarcn cgoern e7agun e ~ ~ 

clitugun hitzckin azaldu zuen, jaicgunctan ekiztarrek 
sarri huis egiten zutel,1... Herriko biztanlcak 800 
laoun zircla csan zucn. 1792.ean Gazlclako 

::-, 

Errege-Karnarnri cskahidea egina 1:...:gocla ...:re csan 
zuen. eta ordukoan parrokiart.:11 craikunt1.az p...:ritoen 
txostcnak egin ;ircla. bcrcn bcr...:gi i1andaturiko 
arkitck\Llt:n crili'ietan oinarri1u1. eta azpim,1rra111 
1ucncz on.lukoan c1 1itnlion inon crrcparurik cgin 
e-;knbiclcari. heharri1;rn handia í'cp.oclako. Curu\lcko 
crmita parrokia moduan cgoki11ck(\ lano 1cm. hcrak 
1ala1111a barik aukcrarik hoh...:rcna bc1al;1 iku-;tcn 
1ucla. hai 1cgnt.·n tokiagaitik. b;ii har IL'1akcc11 
jc11dct1;1gai1 ik. b,1i11;1 komcnig:111 i;i li11;ltL'kL·cla 1101111;1 
hcrria L·gitca lk'I 1;111 au1nt.'n L'rn-.,01;1-.,1111c1.1ko ( 1 !l) . 

.,_ J. 
TRASLADO DE LA 
PARROQUIA 

.u. PARROKIAREN 
All)AKFlA 

\1111t·,1n ,1q1.uu11kt1 1,11,1c11.il, 11.11..11111 1hlt .111 
,111!1 d.11'11 t'1,11k111111.1 h,·t ll,llt·11.1 1'11',11 lt'll lll.111.,k,, 



nuevo edificio parroquial había pasado a segundo 
plano. En ese momento no se incidía tanto en esa 
necesidad. sino en el traslado del culto a zona más 
urbana y cómoda del pueblo. Hemos de tener en 
cuenta que se acababa ele salir de una guerra que 
comenzó casi cuando terminó otra. y que la coyun 
tura no seria especialmente favorable a dispendios 
económicos, ni aunque fuera para construir una 
nueva iglesia. Proyectos y posibilidades reales, fre 
cuentemente no suelen ir parejos y con el traslado 
se solucionaba en cierto modo el problema de la 
lejanía. 

Respecto a la ermita de la Cruz. su ubicación pri 
vilegiada la abocaba a un destino como parroquia. 
No resulta novedoso que se pensara en ese edificio 
pura resolver el problema del templo. Recordemos 
que solamente diez años ames de que se pusiera en 
marcha el primer proyecto constructivo, en 1782, ya 
-;e adecentó con los fondos obtenidos del derribo de 
la antigua ermita de Santa Marina (8). Esto nos lleva 
a creer que posiblemente ~u uso como lugar de culto. 
no sería esporádico. Por otra parte, ésta tampoco 
-;cní la última vez que se piensa en ella con el propó 
'>Ílo de utilizarla corno templo. 

Ln sus orígenes. este edificio no estaba cerrado 
por ',W, cuatro lados. Era una de esas edificaciones 
que -;e const tuían para cobijar los humilladeros 

cvistcmc-, a l,1.., cru rudas de l<h pucblo-. e'> decir tres 

paredes de ohru, cerrándose el cuarto costado 
mediante una canee la de hic: ro o mudcra que deja 
ha il la, 1-..ia el interior. De lo que -..e obscrv a en el 
pl,1110 tk ,\lh11} de Jo.., dat11, que 110.., proporciona 
cl docunu 1110 de vu .unpli.tcron. -..e deduce que el 
l'd1l1c1n d.ih.i l,1 c..,p,dda al .i, u11t¡1mie1110} al ca1111 
1111 rc.11 1 11 ,u l·,ilwet·1,1 11.·111,1 1111 pcqucno .ihvidc 
cu.uít.«l«, 111.i, h,q11 que L'I 11.·,10 tk 1.i convuuccion 
1 ., \l'1¡,1 del crcr r« t'l.t tk h11.·1111 \e: p11,l1111g:1h;1 la 
c111111.1 1.·11 1111 ,111111 t·uh11.·110 rodc.ulo 1.k mu11.·II..'.., 
h 1,1.1 mulr,1 ,tlt111.1 d,111dl upoy.rbun lo, pu-,11..', que 
,11,tc.:111.t11,111 d lc.:J,1d,1. n111.1nd11 llld11 1. I u1n1u111u 
h 11.t 1 1 1 ,.dd 1 '1 l 

1 11 ( ( 1 <ll 1,11111 t 11 \ l lllllll ',t' ,11¡,:1.·r 1.1 l.!11 l.1 peu 
r, 11 1 \1111111111 1 ºI' / d < ,1d11t,111n, l.1 rc-olucion 
lu r1p1d1 11 11111111 de IXll'i c.:I liccuci.ul» 
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gaia zena. Gehiago zen eleizkizunak herniaren 
erditik hurrago eta erosoago zegoen toki 
batera aldatzea. Kontuan izan behar da 
gerra bátetik irtenberri zeudela eta berau 
ia-ia bes te gerra baten jarraian sortu zela, 
eta egoera ez zela egokiena alperriko 
diru-gastuak egiteko, eleiza berria 
egiteko ere ez. Egitasmoak eta bcnetako 
a ukerak ere bazeuden, alde batekoak eta 
hestekoak eta sarri ez 7.etozten bat, baina 
toki-alclaketarekin neurri handiak 
urruntasunaren arazoak kon·ponketa zeukan. 

G urull.eko ermita zela eta, berau parrokia 
bihurtzeko toki aproposenekoenean zegoen. 
Ez zen gainera gauza berria etxe honetan 
pentsatzea eleizaren ordczko moduan. Lebenego 
eraikuntza-asmoa bult.zatu haino hamar urte 
lcbenago hakarrik. 1872.can. berriztatu cgin zuten 
herau Santa Marinako ermita zaharra bota 
ondoren ckarritako irabaziekin (8). Beraz, 
ckizkizunetarako toki mocluan ez zen noizen 
behingo kon1ua bakarrik. Beste alde batetik. 
ez zen azkenengoz pentsatu honetan eleiza 
moduan erabilLzeko asmoarekin. 

Jatorrian etxe hau ez zegocn Jau aldeetatik 
itxia. Herricn sarrere1an zeuden otoitz lekuak 
babesteko egitcn zen tokietako bat zen, hau da, 
hiru horma eta laugarrena burdinezko edo 
1.urezku ateaz ixten zen. 

l\lhi1cn planutik ikustcn denez eta beronen 
1abalkuntzarako cginiko agirietan 
agcn1en denc%, etxe honcn atzckaldea 
udaktxcari eta crrepideari hegira zegocn. 
Huruan lauki itxurako ahside txikia zut:n. 
e1 aikunt1;1 o,;oa bllino txikiagoa. 

htt:ko erabilt;cn 1en hesia hurdine%koa ;en. 
1·, mitaJ.. lu1apcn moduan 1t:ila1udun 
clci1pc1xoa 1cukan, altucra crdirainoko horma 
hatcJ..111. tcilatuari eLP,tcn ;icn habccn 
cu..,J..an1 l·t,e 0,11a l·kxaldcra bcg.ira 
/l'~<ICJ) (11). 

< >1.11nco honct,111. L'ld t\111111110 L 0¡11:1 de Cadinano..c11 
i..:~J...tl111k,1k 1r,111,11l1l'.n 1ucnc1. L'1,1h,1k1.1 h,11-hatd,o,1 
11.11111.·11 !SIS 1.:J..11 m.,,1,0.111.·n "'L'.in. 11ann,co de 
li,,c.:11 \ Bo1c1.i li1cn111,1111,1k e .tl.1h1111,1!-o ct.1 1 ,1 
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ral del obispado de Calahorra y La Calzada, escribía 
al vicario de Arratia informándole de la decisión 
tomada, se autorizaba la utilización de la ermita de la 
Cruz como parroquia (] O): 

Calzadako gotzaitegiko probisore edo epailea eta 
bikario orokorra zenak, Arratiko bikarioari erabakiaren 
berri emanez egin zion gutuna, Gurutzeko ermita 
parrokia gisa hartzeko baimena ematen zuela ( 1 O): 

... mientras se fabrica iglesia nueva, también concede licencia enfirme a dichas comunidades para que desde luego 
a costa común, reparen, ensanchen. y dejen en disposición de servir de tal parroquia, todo a decisián de dicho vica 
rio (de Arratia¡ ... y que una vez adornada pueda disponer a ella la traslación del Santísimo Sacramento y la Pila 
Bautismal y providenciar que en la misma celebren los misas y hagan las funciones eclesiásticas que hasta aquí se 
han acostumbrado en la parroquia ... se encarga a dichas comunidades continúen las diligencias conducentes hasta 

conseguir /a fábrica de la nueva iglesia ... (]3j. 

Pero para poder cumplir con las condiciones de la 
autorización y convertirla en parroquia, eran necesa 
rios una serie de reparos en la ermita, tales corno 
dotarla de una sacristía, cerrarla totalmente y por 
supuesto ampliarla, ya que como hemos visto al 
hacer su descripción, no se trataba de una construc- 
cié · . on que tuera espaciosa. 

En el pliego de condiciones bajo las cuales se 
debían ejecutar las obras (31), se cita expresamente 
que éstas eran de reforma y añadido ya que lo que 
se pretendía era cerrar el atrio cubierto. constru 
~ endo sobre los muretes laterales nueva pared 
hasta la altura del tejado, abriendo en ambos lados 
dos puertas para que sirvieran ele ingreso al edificio 
Y dos ventanas que dieran luz al interior. Para 
cerrar el muro situado a los pies, en la zona orien 
tada hacia Elcxalde. se pensaba levantar sobre el 
exist · ente que llegaba hasta media altura, una 
balaustra I d d · · e a e rna era a modo de enrejado, rema- 
tada con un travesaño sobre el que se construiría 
])ared,1·1-1-11 . , - e aun o hasta el tejado. Todo el suelo sena 
cntarin1·'dc) . . 1 , " y como puerta prmcipa quedaria, de 
la~ nue 1 , vas, a del lado de la plaza Ademas de esto 
"l! ren-;aba añadir a modo de pórtico. igualmente 
Por el l ad · t h · ' o que mira x1 acia Elexalde. otro tramo 
de \CiPl' . • c pie<, de largo. con su cubierta \' la misma 
anchur· h ~ - 

.i que abía en el resto del edificio. Para 
C< 1111Pktai el conjunto. -,e con ... truina en el lado 
norte ot , . . . . . . ro espacio Je doce pies de ancho por dicci- 
"e1-; de laro ·1· 1 . ' go para un i /nr o como <acnsua. l 1 CthlO 

de louo '>C..: cifraba en :uno r-.,. 

Baina baimeneko baldintzak bete eta ermita 
parrokia egin ahal izateko, beharrezko ziren 
ermiian berrikuntza-Ian batzuk , esaie 
baterako sakrisreiarcn eraikuntza, ctxc bcran 
alderdi guztietatik ixtea eta zabaltzea. bere 
deskribapcnean ikusi dugunez. eraikuntza 
zabalegia ez zelako. 

Lanak cgiieko baldintzen pleguetan (31 ), zehatz 
aipatzen da hauek berrikuntzarako eta zahalcra 
handitzeko dircla, zahalik zegoen eleizpea ixtea 
zelako asmcrn. inguruko horma txikic..:n gaincan 
teilatura arteko horma cgin nahi zclako, albo 
banatan alea egineta handik sarrcra egiteko, 
barruan argitzeko bentana bi atereaz. Oinetan 
zegoen horma txikia ixteko. Elexaldera bcgira 
zegoen alderdian, lehendik zegoen oinmcn gainean 
erdiko neurria zucn horma craiki eta hesi erako 
zurezko baranda bat cgitea zen asmoa. bcrau 
zeharraga batckin burutu eta gero adrciluz 
teilatura bitartcko horma arnaitua1. 
Bchea zurezkoa izango 1.en eta ate berricn arte~rn 
nagusia plazarn bcgira zcgocna aukeratu 1.en. 
Honez;v. gainern elcizpe moduan. Ekxaldera 
begira ere, hogei oin luzcko be-;1e tarte hat 
1.ibalt1ea pent~atu 1.c11. tcilatuarckin 
eta et,earen inguruan 1q.'.ocn 1ahakrard.i11. 
Lan 1)~oari .11!,,.c..:n puntua c111a1cJ.,.o. iparraldc,111 
hamabi 11i11 1ahal eta hamasci oin h11ck(> hl·,tc 
t;Htc hat CI at/l'h.(l ;\',111\);\ ;q!Ol'll . ..,¡¡¡._ 1 ¡..,ll', 
nwdu;in cr;ihil11c1',l. (,u1t11l11C11 J.,.p..,111;1 

.uno crrcaldo,1 /L'll. 
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( 111111,11111.idu, lo, micmbu», dl'I l'.thlido por 111, fil' 

ll, ll'l.!1d,111:, p.11 ,t l,t ,u¡k'I\ 1,i1111 ~ 'L'l.!llllllll'lllo de l.i, 
1 iht 1\, ,11iit'I 1.11 t 111 ,1 lo, lPill 1 ,11,tJllL'' que \l' ce 11.t\l' <f1• 

, .t! 1 1111110 l'I .1n.1d1d,1 1k \ L'tllll' pic-, t'' dccu que el 
111111 que ',¡ ,111,ldl,1 Jlll fllL'I.I .ihlL'IIII ,111,1 p1ol111tg,1- 

Lllll1 d lc,p.1,111u.11.1d,,lkl.1t·111111,1 l ,tL'l',t1llh1ol'n 

1, oht,1 p1L·,11p111:,11d.i ,u¡,,1111.1 un m.ivo: l'1hto 

• 1 11, ti que l "' 1111111111t.:1tl111111 p11d1 1 h,1u;r ltl'llll' \ 

1¡11 11 tJ11 «n 1 ,,, llll 111 ll 111,11 lllll \ 1kl 11,1h,q11 
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1 1 11 ti 1\ 111111111 111<1' 'l 1 

Piel et rcjidorcck clciv-burvarrck o k idcak lunak 

/uindu l'l;t jarrait/cko aukcratu /itu/tcn. da 

kontr.uua javo /urcnci hoaci oinck o cranskinu ::-, 

l.!11111k bchcra it xi /c/utcn c-k.uu /ictcn. hau da . ..:t 
11:d111 11an ck11pc 1ahala. hai/ ik eta crrnit arcn 
h.mu uvi.ucn hcdudura. Aurrikuvu nko 

L'l!1l,1,111011k k.uipu /cuocn lun hone k k1htuak 

li'Ol/L'd ckuu ¡ 1ui:11 l 'd.i!.rk L'/1ll 11011 ho111 .iun L' 
l c111 l'l.1 1,111.1 h.n tu 1uh:1tL'K ( ,u, u11ck11 hL·111.1du11,1I; 

ttd,il,111 «ul.nndu hch.u rck o IL'll!.t t vik urk b,1h1lt1 
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No obstante. una vez hechas las reparaciones per 
tinentes en la ermita, el 17 de mayo de 1819 otorgan 
permiso en firme para el traslado de los elementos 
que la configuraban como parroquia, es decir el 
Santísimo y la pila bautismal (33). Desde esta fecha 
funcionaría como tal hasta la restauración como 
parroquia del templo de Elexalde, tras la primera 
guerra carlista. 

4.4. EL TRASLADO, UNA 
BUENA IDEA PARA LOS 
BARRIOS LEJANOS 

Pero ocurre que el término de la anteiglesia es bas 
tante extenso y por tanto las distancias a recorrer, a 
pesar ele trasladar la parroquia a sitio más céntrico, 
seguían siendo considerablemente largas y en muchos 
casos penosas. Por eso, los vecinos de Oiquina. 

Gorozibay, Ordeña, Baso rabal y Labeaga, viendo el 
alivio que representaba el traslado de la parroquia 
para los barrios cercanos a La Cruz, decidieron que se 
podía hacer lo mismo en la ermita de San Andrés. es 
decir el que se dijera en ella una misa los días de pre 
cepto, costeándola de sus propios bolsillos y sin perjui 
cio de los e111olw11e1110s parroquiales (33). 

Para poner en práctica esta iniciativa, se convoca- 
ron reu . 1 ruones <. e vecinos en la campa de Sa11 Andrés, 

pidiendo la autorización del corregidor v que desis- ~ - I:" 

nara a uno de los fieles regidores para que las presi- 
diera To·' 11 1· . d . · uo e o uc motivo e un contencioso con el 
ayuntamiento de la anteiglesia. que veía en esas rcu- 
nioncº un . 1 . • . ·' a especie <. e usurpacion de competencias 
111un ici pales. 

Los veci · 1 ,. · · · · nos c. e estos oarnos consiguieron su pro- 
[)ll'>Jt o " I'" . . • · que se o retara misa los días de precepto en la 
ern1ita Lle San Andrés de Unkina (33). Pero no quie 
re dccii ésto que el avuntamiento terminara conicrn- 
Poril'l11 1 1 . • 

< <. o con a idea. A nrc una nuev a rcunion para 
tratar de le I t · ... , 1 >\ g.a\tO~ que se ,a .nan orrgmauo a ra11 te 
Id., ~e,¡· . . . • ione.., rcali/adas. el ,1\ untanucnto c,cnh10 .11 
l<>J te urd · · 01 manilcstando ... u protc-ta. puc-. op1n,1h.111 
tille ¡1 111ll tratar di• 111 iotu c11111•111,· 11l,11111/t'l~l,·,1,1, ,1,1 
¡1"' In ·I 1 11\ untunucnto 1 ,11 1 c/\1/ \ p1..•d1,111 q111.: no 'L' 
l 1 ,tl.i,c 1)· 1 1 .i1a 11.Jt .i te lo-, .J\llllt11, el.-! ~11/•1,·111,, 11,,1111 
<r,¡J,,¡ /I " 1111>11111111 -..·n -..•,,1, r cumonc-, 1 k1•,t1 ,,n .1 

Hala ere, ermitarcn beharrezko egokitze-lanen 
ostean. 1819.eko maiatzaren l 7an parrokiarenak 
ziren osagaiak aldatzeko erabaki finkoa eman 
zuten, hau da, Gure Jauna eta baicorako pontea 
batetik bestera eroatea (33). Egun honetatik 
hasita ermita honek Elcxaldeko eleizaren 
parrokiaren betekizunak izan zituen, lehenego 
karlistadaren ostean. 

4.4. ALDAKETA, URRUNEKO 
AUZOENTZAKO 
ONURAGARRI 

Eleizatea zabalera handikoa da eta ibili beharreko 
bidcak neurri handi batean, eta nahiz eta parrokia 
erdirago zegoen tokira aldatu. luzc-samarrak ziren 
eta askotan nekezak. Hori zcla eta auzokoetako 
batzuk, los vecinos de Oiquina. Goroz,il>ay, Orde11a, 

Basozabal y Laheaga. ikusirik parrokia (3urul;,ern 
aldatzeak ckarri zuen onura, eurck ere eurentzako San 
Andrcsko crmit.arekin antzcko gauza egin zitekecla 
erabaki zuten. hau da. bcrtan derrigorrezko zen 
egunetan mezea esMea ere bazutela, eurcn poltsikotik 
or<lainduaz, costeándola de sus propios holsillos _,. 

sin pe1juicio de los e11w/11111e11tos parroquiales (]3). 

Ekintza hau aurrcra croateko San /\11dresko 
zelaian clkartu ziren auzo guztiak. korrejidorcaren 
baimenarckin eta heroni cskatuz piel 
crrejidorcc1arik bat huru izcndatu 1.ezan. 
Eskabide bond; clcizalcko udalarckin owbaida 
baten _iatorri irnn í'Cn. era honctako 
lrnl/arrctan udalarcn knnpctcnt;iak hart1cn 1ircla 

ustc 1uclako. 
Auz()(itako bi1ilagunck curcn asmoa hclct1ca 

lorlu 1utcn, l lnkinako San 1\ndrc'ic11 dcrrigorroko 
c<>unctan n11:1n csatca lortu 1utc11 L'la. Baina L'/ /LIL'l1 
t' 

udalak ordc,1 crahakic1 onartu. Fginil--o l--udcal--ctal-- 
\lrdaint1cko 'ilHtll 1iren g.astuci cra11t1UtL'i--11 L'ralu 
;en hat1a1-r;1 1cl,1 cta. udalak k1n rcjidmL'a1 i hnc 
p1 otc,ta gogora L'I al--Ul'>l 11011. L'lc11atd,o !!"iak 
hc1 nl--ll ct,cak nahal--i hl'11a1 1ucl.1 c,.rn1!-- 1)art1 

11111,11 d,· 111 , 011< 1·1111,·111,· 11 lc1 ,1111,·1~1,·\/,I ,·,1,1 ¡)01 In 
,•I 1/l'llll/1////lt'I//// \ \11 • 1/,1/, h,1l;ii--,1l'l,ll1 t1d.ll.1il'll 
l''-kll\'Jlki--ll,ll-. /IIL'll l',11,lk l'/ t'I .JhJlt/L",I ,·,i--,llll/ 
( )1dt tk,111 h.1t111k 1/l'Jl,l.Jtll /llll/ll'll lld,d.11 t'll 
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nombrar dos apoderados para que hagan oposición a 
lodo lo que vaya en contra de los derechos del ayun 
tamiento (30). 

El provisor del obispado zanjó la cuestión dictan 
do una sentencia en la que no ponía ninguna obje 
ción a la petición de los barrios (33 ). Asimismo acon 
sejaba no separar la ermita ele la parroquia principal. 
de cualquiera de las maneras se inhibía en favor de 
la opinión del vicario general. Pero a resultas ele la 
sentencia. se originó una nueva protesta, esta vez 
desde el cabildo parroquial, pues era evidente que de 
·l!o, 
< gun modo se mermaban sus derechos y se restrin- 
gía su feligresía. En su reclamación se argumentaba 
que la ermita de San Andrés ele Unkina venía 
actuando como parroquia sin serlo, ya que poseía 
atabaqucs, desconociendo el cabildo en qué se inver 
tían las limosnas. se colocaba el hachero o blandón 
como si hubiera sepulturas y su utilización sólo se 
acostumbraba en las parroquias, se insertaban ade 
rnáf; anuncios de fiestas y vigilias, en fin que se utili 
zaban elementos cuyo uso cm exclusivo de iglesias 
parroquiales. 

Todo esto nos hace pensar que la parroquia de 
Elexaldc estaría considerada como algo abstracto e 
Intemporal en su atavismo. Quizás por su localiza 
ción, al margen ele tocios los núcleos habitados, se 
tenía la parroquia como algo extraterritorial, es decir 
que no pertenecía a ningún núcleo habitado concre 
to. Recordemos cómoL en los alrededores de la 
ini-;ma prácticamente no había más casas que las 
cunlles y la del sacristán, además del camposanto. FI 
tras.lado de la parroquia, entendido como ente. a la 
ermita de la Cruz. hizo que asomaran necesidades 
que ha..,ta entonces habían estado voluntaria o invo 
luntariamcnk ocultas o neaadax. Con el cambio de 
la !)'Ir . 1 • 

< roquia ue su lugar inmemorial a otro nuevo. a 
PC\¡ir de l . . I . , os mconverncntc-, que e unuguo po,;ei.1. se 
1 <>11lpia la intemporalidad) la adscripción de la Iiihri- 
t'd parr . 1 . 

1·< oquia a una zona que en realidad era <oln- 
11h:nt, , ¡ · e 1.:-.,0. o cercano" fu rgh'II//. llcvuld,', lugar e-te 
dond,· ,,. . 1 1 . l ~ ~<1,1 touo-, º" \ec1111>, ventan a re acion.u-«: 
<.:on lo ., que ue cierno y ,nh1 cnatu1.il I L'prc,1.:nt.1ba L'1 
lcn1¡)l o) \\1 r.1mpo,.1nto cucund.uuc. ,111 que l'\l\tlL' 
icl llll 1 ll v cvrn; .lllll en l.1, lllllluli.1L'JIIIIL'- \l 1111np1.1 
,1,1 lllll 1 1 1 l' .Jl.i\ ]\mtl l l' l.1 j',lt l\l(jlll.1 \ l.\lll L nevo 
"1<:t·,11,d q11l' uiu.: lt1d,1, ln, h.1111,is dL l.1 ,11llLll'l,,1.1 

eskubideen aurkako guztien kontra egiteko, hagan 
oposición a iodo lo que vaya en contra de los 
derechos del ayuntamiento (30). 

Gotzaitegiko probisore celo epaileak auzocn 
eskabidearen aurka ezer ez zuela ebatzirik arazoa 
konponduta utzi zuen (33). Hala ere ermita parrokia 
nagusitik ez banatzeko gornendioa eman zuen eta 
bikario orokorraren eritziaren alde jarri 1.cn. 
Ebatzi honcn ondorioz protesta berria sortu zen, 
elciz batzarrarena oraingoan, bcrc ustez argi-argi 
bere eskubideak mugaw eta bcrc cleiztarren 
kopurua gutxitu egitcn zelako honetara. Batzar 
honek eginiko errcklamazioan zera esaten zuen, 
Unkinako San Amires ermitak izan barik parrokia 
gisa egiten zuela lan, atabakak zituelako, 
clciz batzarrak limosnak zertan crabiltzen ziren ez 
zekielako, scpulturak baleudc bezala atxeroak 
jartzen zirelako, osagarri hau parrokiena 
bakar-bakarrik izanik. jaiegun eta bezpcrctako 
berriak ematen 1.irelako cta. azkcn batean, 
parrokiarenak huls-hutsik zircn clci1.cn cskubideak 
erabiltzen ziwztelako. 
Arazo honek zera dakar. Elexaldeko aintzinako 

parrokia crakunde abstraklutzat eta denborabakotzat 
ha;·tzen zutela. Berc kokagunea :tela eta. bizilagunak 
zituzten tokidatik urrun, behar bada, 
lurraldetasunctik kanpo zcgoen 7.erbaiL zen, hau da, 
c7. zeukan inongo biztanle-guncrckin loturarik. 
Goooan izan bchar dugu bcre inguruan ez zegoela ~ ~ ~ ~ - 
ia abadearen eta sakristauaren ctxeetatik kanpo 
inongo bi1ikkurik. hilcrritik kanpo. Parrokia, 
erakundc hezalu harluta, (iurut;ern aldatu zutenean, 
artcan borondato edo horondate harik aldendula 
cdo ukaturn zeuden heharrizanak bcrriro agertu 
1iren. Aint1ina-ain11inako lokitik parrnkia ald;llu 
;utenean, aurn:koak ;itllll'n lrahak eta gu11i, 
parrokia l:1hrikarcn lknhorah:1kota-,unarckin cla 
10ki ball'kiko mc11pek1Ha,unarekin cll'n 1ucn. hau 

1J;i. Flc,aldcrako ;ucn loll11 a1ek111, lo, an1110 11 fu 

il!,lnw. /·.l<'\1/lrl,·. ag11 IL'tan jart11,·n 1utL'll b1.:1,,la. 
l'ok1 hnlll'lall ;!ll/0 !.!,U/til'k C\IIL'l1 l'k11.1k L't.l illl.'.UI uko 
lukn 1ak 111 tll'll ;11nt1111,,kot.1,u11,11 L'k in l'l;1 
l.'lll 1nd,111,IIL'klll b,ll l'l'11L ll /llt,'ll \ld,l\/,',lll'ki11 

p.111<>k1.1IL'il .lllll/lll,1klll,1'>l111,11d..in L'I.I ~·k11.11l'kn 

.111101•1111L' g11,11d. 1t1IL n ·''l'·dd1k11 ln1u1.11,•k111 l·tcn 

L'l'11L'I\ /l'll 
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4.5. AGUSTÍN DE HUMARAN, 
ARQUITECTO AUTORIZADO 

4.5. AGUSTÍN DE HUMARAN, 
BAIMENA JASO ZUEN ARKITEKTUA 

El 8 de mayo de 182L el obispado de Calahorra y 
La C1 Izada. notificó al vicario de Arra tia que hiciera 
saber al cabildo y al ahora llamado ayuntamiento 

constitucionul de la anteiglesia de Galdácano; que 
había recibido una real orden acerca de su solicitud 
para construir un nuevo templo. acordando le remi 
tieran el plano que había mandado formar la extin 
guida Cámara de Castilla (37). 

A instancias del ayuntamiento. Agustín de 
Humaran que era el arquitecto a quien se había 
hecho el encargo del n ucvo proyecto. contestó 
diciendo que la tardanza en presentar las trazas 
solicitadas era debido a los achaques que padecía. 
que no k habían permitido trabajar (37). El ayun 
tamiento hubo de responder al obispo en el sentido 
de que Agustín de Humaran, único arquitecto auto 
rizado por la Academia de San Fernando existente 
en la comarca, no había entregado hasta el presen 
te el encargo requerido. a pesar del largo tiempo 
transcurrido desde que se le solicitó, debido a la 
largc1 y prolongada enfermedad que padecía (37). 
Parece ser que p()r entonces ya era Iirrnc la obliga 
ción de contratar arquitectos para las obras oficia 
k". pue-, 110\ hablan de él co1110 urquitrcto autarl :«: 
do . por tanto h,1y que entender que la normativa de 
la Acadcnua de S,111 lc rnando y,1 -.e habían dcsa 
noll.ulo. 

l lu111a1 .111. en ca1t,1 techada en Bilbao reconoce 
que h,1h1.1 l1..'Clh1do el L'IIC.111!\l del comisionado de lo-. 
l.ihildn" edl·,1.1,t1l·o \ ,1\ unt.umc nto de la a111e1gk..,i.1 
dL ( ,.ild.it.11w ( 1S) \t·.i jl\ll pr ohlctn.r-, de -alud o -.ca 
Jl1ll L'I L ,11,1, 10 de l., documcnt.utou ( 11 ) . .tqucllm 
11,, 'L p1c,L·11t.11P11 ,1 nucv.i .1¡i1oh 1nn11 de Id 

\t 1dcn11.1 h,1,t.1 11111111 dl' 1x.1-.. 1L·,ul1.1ndo .id111111do, 
, n ,1.11cmt,1t' del 1111,111n .uio 

1 ,tl .i11¡u1tL'll11, el, 1/l,111111 \L111,1111 dL· l Ium.u un. 

, 1111n dl: J.,, que -,e• 1d,·1111!1t,lll c11 1 uvknl l lt.:111.1 con 

lu 11p11l,111, d 1'1u,11, dcll'nd1do, p,11 lo, ul111110, 
1111 11 1dt1 11 p 1p 1111c 11111\ 1111¡,111! 11111..' 11,1'> l.1 ~lll 
11 1 111111 1 '- 1p,,I on \ 1 \llll 11111111 l••rt \k¡n 

!\.J11 111] 1 llll 1\1110 11 'I 111 llllllll:lel de ohl,l', ele 

,n 11 1 1, 1 \11111111,1 d l 1 \1 1d 1111 1 dt \,111 

182l.eko maiatzaren San, Calahorrako eta La 
Calzadako gotzairegiak Arratiko bikarioari elciz 

batzarrari eta udaletxeari, garai hareran ayuntamiento 
constitucional de la anteiglesia de Galdácano izena 
zuenari, eleiza berria craikitzeko eskabidea zela eta 
errcge-agindua jaso zuela esateko agindu zion, aJdi 
haretan desagcrtuta zegocn Gaztelako Kamarak 
agindutako planua igorlzeko eskatuaz. 

Udalaren eragincz. Agustín de Humaranek. 
egitasmo bcrriaren arclura hartu zuen 
arkitektuak. erantzuna eman zuen esanik 
berak zitucn ajeak izan 7.irela, bere lan-jarduna 
etenaz. cskatutako irudiak aurkeztcko 
arzerapenaren arrazoia (37). 
Udalak erantwna eman zion gotz,1iari 
esancz Agustín de Humaranck, aldi 
harctan cskualdean zcgoen San Fernandoren 
Akademiako baimenclun arkitcktu 
bakarra, cz zuela eskaturiko egitasmoa 
aurke11u 7.uen gaisoaldi luze eta 
jarraikoa zcla eta (37). 
Garai harelan finkoa zt:n lan ofizialetarako 
arkitcktuak kontratatu beharra. 
c.lcnek cmaten diotc herari baimendun 
arkitektuaren izcna. rm1ui1ecw aulori~adu. 

bcraz San Fcrnandorcn Akademiako araudia 
gnratuta zcgoen nrdurako. 

l lumarand. Bilbon dataturiko outunean, e, 

C,akbkaoko clci¡¡1tcko clci1, hatzarraren eta udalarcn 
orde1karit1arc11 L'Skahide,1 ja-;o ,d.1 onartu zuen (38). 
(;ai-;o;ild1a 1ela eta cdo doku111cnta1ioa galdu egin 
1clako edo (-l 1 ). crakundeok o 1iote11 
,\kadcmiari onarpen herria 182).d.o ekaincra 
h1tartean l'l!in. l 'rte bcrcko irnikan 
onartu 1itu1tl.'11 agiriok. 

1\rk1tektu lwu. ,\g,u..,1111 de I lumaran bi1kaitam1. ,vl,;cn 

rlu,t1.1tud hl.'1,1nl!anatu 1itu11en oinarri kla-.i1i"1ek1n 
h.11 q•1n /llll:111.:1.111ko;1 dU!!U. Bl.'1ck11un g.1rra11t1i1'll,1 
1.:11k1111u1 '-.ip11k-1H1t·n ,llll k,tko l.'L'1t,1rl.'ll lhtl·,111. t\kJP 
dt.. \ 111.i11d.11 l. k 111 h,1lL' 1 .1 he 11 11t.1l/L' l,1 n . 1..,k nt.111 h ,11111 
/lid l~ll jl.illl.' ~-111] L'lll,tlldlllL'll \k.itkllll,lkll ¡l,_,1,k;t 
1/,111 /CII Cl,t 1 /1lr1 l:.111 ,11 k11,·ktll1.1kn khL'll ,.111.1 1,1,il 
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Fernando, obtuvo en 1796 el primer premio de 

arquitectura. En 1798 pretende ser Académico de 

Mérito, interviniendo en numerosas obras. Suyas son 

las trazas de San Pedro de Galdarnes, para Castro 

Urdiales diseñó una fuente pública y la traída de 
aguas. Junto con Miranda proyectó el desaparecido 
Teatro de Comedias ele Bilbao. Presentó el proyecto 
lle] retablo y altar mayor ele Santa María ele 
Larrabctzu, obra que no fue aprobada. A partir de 
l813 participó en los trabajos de reconstrucción de 
Donostia junto con Alejo Miranda. lgualmentc estu 
vo asesorando obras oficiales en el ayuntamiento de 
Bilbao desde finales del siglo XVlll. 
El estilo arquitectónico del templo proyectado por 

Humaran para Galdakao era, como no podía ser 
Otro viniendo de él, neoclásico (41). Un delicado edi 
ficio de planta basilical. con una adaptación perfecta 
entre continente y contenido. El espacio interno se 
acoplaba decididamente a la planta y alzado del edi 
ficio, que se pensó voluntariamente simétrico, y<1 que 
en largura tanto como en anchura y en el presbiterio 
como en el atrio. a cada zona k correspondía su 
igual. Proyectado con dos hileras de columnas gigan 
les ·, · · 1on1cas a lo largo de l,1 nave, ligeramente separa- 
das ele los muros, se destinaban los intcrcolurnnios 
rara cli~poner en ellos los altares secundarios. con un 
luneto sobre cada uno de ellos. El espacio estaba dis 
tribuiJo linealmente de manera horizontal y altitudi 
nal, en la nave se fuerza la atención hacia el altar 
niayor utilizando el recurso de la disposición de 
columnas e iluminación. Además de los lunctos, 
le ~ . 171d otras dos grandes ventanas termales. situadas 
una <obre el coro y la otra sobre el altar mayor. I::1 
coro iría a los pies, colocado entre los volúmenes 

Llond-: -..-: alojaban el espacio para el baptivterio y el 
de la, csculcra-, del coro. marcado, cxtc rionnentc 
Pui do-.; torres gemelas. l- . .,10-. hueco- tenían ,ti-. 
"11701rico\ a arnbo-, lados del prc-biicrio. donde ,e 
Clc·1h·111 1 . . . [ . ' · lo-, e,p,ic10\ para \ac11,t1a-.. -xtc normcntc 
-u P01 lada era t,111 diáfana corno el uuenor. trc-, cor 
n1v1 1 · ¡ •' l 1\ ll 1a11 lo-, cxpacro-, ur.tdu.mdolo- en aluu a. 
la, 101 re, 1ha11 111tcur.1d.1, en l.1 l.rchada. pc..·111 1 c--ul 
1<11)(1< 1 • 1 llll c..pc11d1c1111.·, ,1 l.1, ,,1.1 puc, ,ub1c..·,.tl1.111 de.. 1 
r l l l in ' 1 1 · 12.u II q uc t 111111,1 ),1 1,, 1111,111.1 ., u nq uc ,, n n 1111.!u 
ll,t <l',IL'lll.lllllil en l,t-, 11111 '-'' 111.111 c.. nlPc..,1d.1, l.1, c.. ,fe.. 
1,1, dl'! r ...-1111 

zucn bertan. 1798.ean Ohorcdun Arkitektu 
izcndapena lortu gura izan zucn. Jan askotan parte 
hartuaz. Galdamcsko San Pcclroren egiiasmoa bcrea 

da, eta Castro Urdialeserako iturri publiko bat eta 
uren hornidura discinatu zituen. Mirandarekin hatera 
Bilboko Komedia-Antzerkia proiekratu zuen. 
Larrabetzuko Andra Mariko errelaularen et.a aldare 
nagusirako egitasmoak aurkeztu zituen, nahiz eta 
beroncntwko baimenik cz lortu. 1813.etik aurrera 
Donostiaren berril1.,c-lanetan bartu zuen parte 
Alejo ~,;lirnnclarekin hatera. Bilboko udalak XVIII. 
mcndearcn azken ureetatik aurrcra cgin zitucn lan 
ofizialetan aholkulari izan zen. 

Humaranek Galdakaoko elcizarako proiektatu 
1.uen estilo arkitektonikoa neoklasikoa zen. eta czin 
izan bcstela he rea izanik ( 41 ). Eraikuntza wlia zen. 
hasilika oinduna eta kanpoaren eta barruarcn 
aneko oreka zu1.cnarekin. Barruko cspazioak bat 
egitcn zucn craikuntzaren oinarekin eta ultzatuarekin. 
Beren bert:gi cgin zuen simetriko. luzeran eta 
zabalcran, eta prcsbitt:rioan zcin atrioan. toki 
bakoitzak bcre baliokidea zucn. Proicktuak z.ulabe 
joniko erraldoiak 1.,ituen, ilara bitan. barruko 
habcartean zehar eta honnclatik bercizi samar. 
Zutabcen arteko tokiak higarren rnailako al1areak 
jartzeko modukoak 1.,iren. bakuitzaren gaine,111 
luneto bat zegoela Espazio,1 hai czkerretik 
eskubira 1.,ein goitik behcn1 lincalki banatua 1.egocn. 
habeartcan aldarcra begirn ikuspuntu nagusia 
jarriaí'. zutabecn eraikuntzarckin eta argitas11uarckin 
jokoa egincz. l .unctoe1. gaincra, hl'sle bi henlana 
tcnn;,I 1cu1.kan. koruaren gaincan h,1ta eta allare 
gainc:-in bc~tca. Korua craiku11tzarc11 harn:nc,1n 
1cgocn, bcslc hutsanc bircn anean, 
hat;1 haptis.tcrio;1rcnl/;1ko eta he-.1c:1 koruko 
c'>kailcre1111ako. k,1npok;lldca11 torre hikoit1 hi 
1i1ucla. l lu1-.artc:ok curL·n bali1lkiLkak 1eu1k,1tc:11 
prc-.;bitcrio alJcan. ,akri..,tcicnt1aku kku hi ,011u.11 
hcnan. K:i11pokakk,lll aun ck;tldca h,111 ua bo.11n 
.1rgi1,11a 1c..·11 1 ,p;1110,1k altucr;11c..·11 a1.1hc1 a 
\1J1l.ll/Cll /llllc..'11111111kn1111,a /L'lllkl1. l<II 1 L',111 
,\lll lc..'k.tldc,ln '-,11 lULI /c..'lllkll h,1111.1 1k11,lc..·1,1k11,111 
,1-..kl' ,ll't'l l /t'II /11 t'll hc..'I lllh'll l'l ll'k l.llll'l'llll 1k 
1c11,11l1,111,ildv11!1c..•11111,·l.1J..111,.1111., 1·1 
1\,1111, 1 1 11,lh,11111\'lll,III [111 le.. 1'1.111 ,•t l1l[ll,II t'l1 
... ,tc..1.,k /l'l\1/\ll 



4.6. LOS IMPEDIMENTOS 4.6. OZTOPOAK 

Desconocemos las razones precisas por las que no 
llegó a realizarse el bello y delicado edificio de 
Humaran. En la tercera petición (48). se indica que 
existieron problemas con la patrona. la marquesa de 
Rioflorido. para obtener los fondos necesarios para 
la construcción. Tampoco se comenta nada en la 
petición que supuso el definitivo y último proyecto 
(75). pero lo que si sabemos es que las arcas munici 
pales estaban exhaustas tras la guerra. La anteiglesia 
debía arreglar su situación económica e intentó bus 
car fondos con el único medio con el que contaba 
para hacerlo, esto es con la venta de comunes, pues 
muchas de las sisas estaban embargadas por los acre 
edores (31 ). 

El 23 ele junio de 1820, la anteiglesia intentó autos 
para que se le permitiera la venta de sus árboles y 
montazgos, con el fin de pagar sus deudas (34). A 
ello se opusieron los administradores de las ferrerí 
as de Usansolo y Urgoiti. por considerar que al ven 
derse los montes, poniéndolos en manos de particu 
lares. perdían los derechos y regalías que el fuero 
otorgaba a las ferrerías, esto es la facultad de sur 
tirse de leña para carbón en los arbolares de los 
comunes de -;u localidad. El caso es que el ayunta 
miento iba enajenando paulatinamente sus terrenos 
desde 181 ó (28), para poder afrontar con su pro 
ducto el pago de las deuda'> contraías. a raíz de las 
uucrra-. pero a pesar de lodo. no terminaba de 
componer l.1 dc,a,1ro"a srtuucion económica que 
, 1.:11,a p.idccic ndo. 

\,1 lo evpu-«: a l.1 D,putacion en enero de 182 l. 
d1c1cndo que no ¡)od1c1 h.iccr frente a lti-. pago, par.1 
l',11h:eL11 lc1, l.'.1,llltk:, dcuda-, que hubo de contraer. a 
!111 de vuhv e nu .1 l.i, contrrhuciunc-, \ l.'.,l'lo, c.iuva 
d,1, en l.1 L'IIL'll.l L1llllr.1 l 1.111L·1.1 1 º" pr1..•-.tam1-.ta, 
,11111.. 11.1h 1n u1r11111u.11111..·111L L'I p,lL''' d1.· -.u, dcudav , 
1.. ,1.is d1.. h1.111 l1n1qt11t.11-.1..· 1 h l. P11t ello. ,ol1c11.1h;111 
qu · ,1.: dl·d,11,1-,1.. n ld111..·, \ lk hlu c d1,p11'1llOil lodo, 

'"' l'IP(l!ll\ del jllll bi<i p,11 d ptllkt ,.iC,11 ]()-, .l l.1 
\<.:1111 " r cm 11<.: h,1ucnd11 que ,.._. u1mplrc1.in lo, 

d ... , 111 (1 ( .. ,1 ... , d 1811 \ ISI' en ¡,,.. ljlll' \\' 
11 :,,p1 ,1111 111 qu Jpdn d111 nn nene lihu 1.1d 

1111 ,111,11 11 ,,1,,,¡l,\\111duln,,1q1111.:11q111i.:r1, 
¡ 1 111 11([11 fll ll I prl ilflllltl [lll 11 1 llCl',11 le C',<.: 

Humaranen eraikuntza eder eta zolia ez egiteko 
arrazoiak ez clitugu ezagutzen. Hirugarren 
cskabidean ( 48), patroiarekin, Riofloricloko 
rnarkesarekin, eraikuntza-Ianetarako beharrczko 
ziren dirubideak lortzcko gorabeherak izan zircla 
aipatzen zen. Eskabide honetan ere ez da inongo 
aiparnenik egiten azken egitasrnoaz (75). 
Badakigu, ziur, uclalak ez zeukala dirurik gerraren 
ostean. Eleizateak bere egoera ekonomikoa 
konponclu beharra zeukan eta zuen bide 
bakarretik dirubiclcak lortzen ahalegindu zen, 
hau da, herri-jabetzak salduaz, zerga txikietarik 
asko eta asko alogeradunek bahiturik 
zeuzkatcn eta (31). 

1820.cko ekainaren 23an elcizatean jarcluerak 
hasi ziluen bere jabelzako arbolak et.a basoak 
saltzcko haimenak lortzeko, bere zorrak 
kitatzeko asmoarekin (34 ). Usansoloko eta 
Urgoitiko olctako administratzaileak aurka 
jarri ziren, basoak saldueran eta panikularren 
esku utziz gero, burclinolei foruak eskeintzen 
zizkien eta errcge-baimenak galtzen zituztela 
ulertzen zutelako, hau da, euren herrietako 
basoctatik ikatza egiteko egurraz 
hornitzeko ahalmena. Uclala, baina, 1816.etik 
hasi1a bcre lurrak salcluz zihoan (28), 
salmcnten cmaitzekin gerrateak zirela eta 
i,andako zorrei aurre egitcko. Hala ere ez 
1ucn lortu bcrc egocra ekonorniko 
ncgargarria konpontzerik. 

1821.cko urtarrikan arazo honcn bcrri eman 
,ion hiru AlduncJiari. Frantziaren aurkako gcrrak 
darri 1ituen kontribu1io eta gastuckin hartu 
1itucn 1or ibragarriak kita11eko kargak ja<;at1crik 
c1 1ucla csanik. Mailcgu-cmailcck hehin eta bcrri, 
curc1 1or 1i1,aicna ordaindu eta kitat1elrn e~kat1cn 
1utcn ( l'i ). 1 lori 1ela cta. herriarcn jabctasunak 
c1 ahilt1cku .i-,kata-,una c-,kat,cn ,utcn. eurok 
-.almcntan ce.Jo cnkantcan Flrt1ckt1. 1812 eta 
ISIJko (;ortcct,tko dd1ctuak indarrc,111 jarri1. 
lkk,Ltuol-. ,11.dt11.n 1u1cnc1. ¡.1hc gu111ck 1utcn 
.i-,k.,t.1\1111.i c1111.11 .11 hol,1k hnt.1 L'l.1 cdo1c1111 
,,tl111.:kn l'l.i 1.·11.·,1.1du,1k LI lll<llll!ll nrnhanaknk 
0111 111111 nkuh1dc h.iu uk.1111 ( 2X) 1 n, 11 ,\ldund1,1 
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derecho (28). Pero la Diputación no estaba de 
acuerdo con esa venta, pues opinaba que si llegaban 
a vender los montes a particulares, se dañaría la 
fabricación del hierro, al quedarse las ferrerías sin 
leña con la qué fabricar carbón. No obstante el juez 
recordó a la Diputación que no tenía competencias 
en justicia, por lo que su opinión no resultaría vin 
culante. Es evidente que la concepción del poder y 
de la legalidad vigente entre liberales y Ioralistas 
comenzaba a mostrar sus diferencias, y que éstas 
terminarían dirimiéndose en la guerra civil entre 
carlistas y cristinos. 

Mientras tanto el ayuntamiento contestó al 
requerimiento de la Caja de la Provincia, cuando le 
apremiaba por su deuda de varios miles de reales, 
notificando que tenía embargados todos sus arbi 
trios por los acreedores. Tampoco podía disponer 
ele propios y comunes, porque se le impedía suena 
jenación, por lo que al no disponer ni ele un solo 
maravedí para pagar su deuda con la Caja, sugería 
que mientras existieran los embargos de propios y 
arbitrios. no se le moles/e a la anteigtesia por el pago 
de esos reales (28-35). 

Sin tener en cuenta el pleito por impago surgido 
unos años antes a raíz de la ampliación de la ermita 
de la Cruz (31). son varios los embargos que se 
hicieron contra las sisas municipales o contra pro 
piedades de la anteiglesia. Vemos como lo hace el 
rnaestro de primeras letras Domingo de Amczaga 
por el impago de sus salarios (36), otros por ti 
impago de los suministros que se hicieron a lastro 
pas (39-40), e incluso el cabildo eclesiástico por no 
rccihir sus congruas (~5). 

Aunque el proyecto de Humaran seguía su mar- 
t'ha parce ' 1 . . ' ' . 1 l ' , · cce ser que a snuacion cco11om1ca o racia 
inviable. De todos modos no parece que la, tra"las 
Por él r , 1· 1 · · ca 11,H. as provocaran cxccsiv o cmuviasmo 
entre l · º" cncargantcs. puc- enseguida , eremos 
t'())11() \ • ,I • c cncomcnuaron unas nuev ª" a otro arqui- 
kcto, sin haber trunscurrido -,cis ,lñll'- desde que sc 
itproh(i cl plan l lumaran en la Ac.rdcnun de San 
1 e, nantlo. 

estera, ez zetorren salmeruarekin bat, herri-basoak 
norbanakoei saltzcrakoan, burdinolak ikatza 
egiteko egur hornidura barik gelditzcan, 
burclinaren ekoizpenaren aurka egiten zeta ustc 
zuelako. Dena den, epaileak Foru Aldundiari 
gogorazi zioncz, erakunclc honek cz zucn inongo 
konpetentziarik justizia gaietan, eta bere eritzia ez 
zen, bcraz, dcrrigorrcz betetzek oa. Liberalen eta 
foruzalccn artcan botercaren eta lcgekotasunaren 
arloctan zeuden aldcak markatuta zeiozten 
herncn. karlista eta kristinazalcen artcko guduan 
ikusiko zenez. 

.Bien bitartean udalak Lurraldck o Kutxak milaka 
crrealeko zorragaitik eskatuaz cginiko eskabicleari 
erantzunik, bere ariel guztiak hartzekodunak 
bahiluta zeuzkala jakinerazi zion. Ez zeukan 
gainera bere jabetzak eta hcrri-jabetzak erabiltzerik. 
hauek saltzerik ez zeukalako. Kutxarekin zcukan 
zorrari aurre egitcko maraierclirik ere ez 1.eukanez. 
jahetzc:n eta arielen bahikctck irnun anean 
eleizatcari holako eskabidcrik e/. egitea cskatzen 
zuen, no se le moleste a la 0111eiglesia por el pogo 
de esos reales (28-35). 

Une batzuk aurretik Gurutzeko ermita baunditu 
zenean cz ordaintzeagaitik sortu zen auzia alde 
hatera utzita (31 ), udal-zcrga 1xikiak celo clcizatemcn 
jabelzcn bahiturnk ugariak izan tiren aldi honctan. 
Domingo de Amezagak, lchen lctrdako irakasleak, 
esatcrako. hcre alogerak e1 ordaintzcagaitik cgin 
zucn bahikuntza (:~6). eta i1.an tiren hc~te ba11.uk 
guclarostcei eginiko hornikunt"l.ak c1 ordaint1egaitik 
(39--Hl) cdota ckit ha11arrak cginikoa ere hada. 
jaso beharrcko kongruak hartu c1 1i1ucl~1ko (.T'i). 

l lunwranen cgitasnH>il ;,urrcrn juan arren, 
badirudi cg.oera ckono111iknak c1 1ucla hc..'r;1u 
cgitd;o modurik ekart/L'l1. 11;,l.t e1 e c1 
dirudi proick1ua e"katu 1uk11ck gogn oncg11 
hartu 1utcnik bc,au, handik la..,terrcra 
lanak bL''>ll' ark11d .. t11 b;11i c111,,11 111k1,1tc..-l.1ku, 
San I crna11d\11e11 -\kadc1111ako l luma1.111L'll 
c..'gitamua 1rnartu 1c.·nc.·11k ,c1 Ul lL' c.'tL' 

i~•.11 \l h.111k 
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V 
NUEVO PROYECTO, 

EL TERCERO 

EGITASMO BERRIA, 
HIRUG~RRENA 



5.1. UNA NUEVA SOLICITUD DE 
CONSTRUCCIÓN, LA DIPUTACIÓN 
DE BIZKAIA NUEVO PATRONO 

5.1. ERAIKUNTZA EGITEKO ESKABIDE 
BERRIA, BIZKAIKO FORU ALDUNDIA 
·PATROI BERRIA DELA 

N o resulta extraño el hecho ele no conocer con exactitud las razones por las cuales el 
proyecto Humaran no llegó ser realidad. Pero sí nos 
parece inusual. sobre todo por el costo económico 
que suponía una nueva gestión, y la situación econó 
mica no era miela favorable a dispendios, es que seis 
años después de la aprobación del anterior. se proce 
da a realizar una nueva solicitud de construcción y un 
nuevo proyecto, pero así fue y vamos a analizarlo. 

Comienza esta nueva fase tal y como se acosturn 

bra, otorgando apoderamiento sin 11i11gu11a restric 
cián y con fu amplitud que e11 iguales casos se requie 
ra, a favor de Andrés Ramón de Eizaga, cura bene 
ficiado decano de la parroquia. Juan de Aguirrc y 

José Manuel de Murgoitio ,•eci110.1· y del comercio de 

fa villa de Bilboo, y a Juan Bautista de U reta. uno de 
los vocales del ayuntamiento de Galdakao (48) 

Los apodcrndos. continuando con la gestión que se 
lc-, encomienda. ,e dirigieron por carta techada el 9 
de Julio de IXJI .il Diputado General de la-, Juntas 
( icncralc-, de B11k;1ia. para hacerle parucipe dél pro 
blema que padcciu la antl'i!!.lc,1a dcxdc hacía hnvtun 
ti.', .11111,. en lo rclcrcruc ,1 ,u templo parroquial. l·I 
rnouv o dt· quc L'II L''t" 11La,H1n 'L' drnurcran .i la~ 
Juntu-. ( 1l't1L'1;1k,. 110 l't.t ot r o que el p,t11011ato de la 
1i,:k·,1.1 h.1h1.1 1n,t1dP 1..·11 l.1 D1pu1.1c11111 1..·'> po, L'llo 
que '-t' k, h.iu.1 l.1 pcucron L'Lllfl\lllllL'.t ,1 l in ele que 
d1.:,t111.i1.111 c l pi oducto dd dtt/11111 .i hh 0.1,10-.. de la 
l\lll\llLl1.1.Hlll l1IO\C1.t.1d.1 ( IKJ 

\\1 l(llll1..'1ll.1h.111 q111.· 

E z da l~arritzekoa Humar_ancn cgitasrnoa 
zergaitik ez zen burutu jakitca. 

Dena dela ere ez da sarri gertatzcn, batez ere 
ckimen berriak zekarrcn diru-kostua zela eta, 
eta egoera ekonomikoa diru xahuketak 
egiteko ez zela ikusirik, eraikuntza-eskabidc 
berria cgin eta egitasmo berria ere aurkeztca. 
Baina honetara izan zen eta aztcrtu egin 
behar clugu gai hau. 

Akli bcrri hau ohi zen bezala hasi zen, Andrés Ramón 
de Eizagar]. parrokiako abade bcnefiziatu dekanoari. 
Juan de Aguirreri eta José Manuel de Murgoitiori 
hilbotarrei. 1·ecinos y del comercio de fa villa de 

Bilbao. eta Juan Bautista de Urrclari. Galclakaoko 
uclalekn kideetariko bati, orckzkaritza eta ahalmen 
o~oa aitortuz. sin ninguna restricci(m y con lo a111pfil/(d 

que en iguales casos se requiern ( 48). helburu hauckin: 

... para que· /()1/1('/I 1ndo1 l(/1 111ed101 qtw e,1/n" 11111lcww1• 11 <'/ecJo de ¡)//11cr e11 pla1110 la erecci1í11 de la 1111e,·11 ig/e- 
1w ¡1u1'/'1H¡11iul ... 

Ordezkarick, emaniko bctcbeharrarekin 
jarraituz. 18> 1.eko uztailaren 9an Hizkaiko Batzar 
Nagw,ie1ako Fnru /\ldun Nagusiari guluna 
cgin 1.ioten. uneetan eta urteetan hcrriko 
parrokia-elei1a 1ela eta eleizateak zucn arazoaren 
herri cmane1. Oraingo honetan Batzar ag.usietara 
elcin1ren palron;itua Foru Aldundiarena zel¡iko 
tl'n, eta horrl'gaitik herari egitcn 1il1aion 
e-,J..ahidc ekonu111iko;1. hanrnrrcncn cmait1a 
q1,11l'ko a,;1110 1egoen eraikunt1aren ga<,tuei 
.tui re egilL'ko crabil11cko hairnena 
c,J..dtua; (-tX). 

7 c1 a L''>atl'n 1uten hada: 

/, d lw 111111 11 1 t 11 ¡111 '"'''' d, 111 11;1, ll// 111,1111 11111/ailu d, \11a \,·11u111 ¡/1 /11 \ ,111111011 ¡>i1r '111/,, 111 

11 11 il ,,¡,. r11, .!, 1 '/, '' 111¡,, 1/1'' ,/, I .,,,/¡,r,u1t• ti,,,,• 1•111"" '1111111 ,I, lt,1/la1 ,, ,1111, 11a-1111d" 111111,1 ¡.,, 111111,1 
f ,,,/1,, ,, 1 ,,, , \ lt11'1/)fJ¡ t' ,/, f , ,,,, 

ll'/1 11/'I( ltt,i 1,., 1 ''"' 1 ,11 ,¡11, lt,t ,,, 1 Ir,, /,, ,, 
1/ I ,/,, ,/, /!i'I /¡¡ /,', / \ tj,{, I/// I ,/, I /// / 1 l//1111.111 /'•tltl \//, /1, /11 /tlll 1t /11, 11 /11/1 ,¡/ 

1111 tlf< ll1 '11 1 1 //((1/1/111 • JI/, I" /'1/11/ t 1/,/1 ,J,(11, /(•llt \ \t dtt 1,•JI ,t/J.:1/llf'\ 
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aquí nos proporcionan una pista sobre el porqué 

de la no realización del proyecto de Humaran. aun 

que estas razones no son totalmente correctas, pues 

tal Y como más adelante veremos los motivos que 
originaron el mencionado pleito fueron otros. 
Continúan con razonamientos tendentes a demos 
trar que la finalidad ele los diezmos era subvenir a los 
gastos y necesidades ele la feligresía, esto es el culto 
Y el mantenimiento e.le la fábrica. por ello 

Hemen dugu bada Hurnaranen egitasrnoa aurrcra 
eroateko arrazoicn aztarrena. Hau guztiz egia ez 
bada ere. aurrerago ikusiko dugu aipatzen den 
epaiketa hau ez zela izan arrazoion ondorioz. 
Idatzian bestc berri batzuk ernanez jarraitzen zuten, 
hamarrenen ernaitza eleiztarren gastuci eta 
beharrcizanei crantzuteko izango zela csanik, hau 
da, clcizkizunak eta fabrikaren bcharrizanak. 
Horrexegaitik bada: 

... solamente aspiran tenga a bien ceder para es/a obra los cortos diezmos, que satisfechas las demás obli 
gaciones produzca la iglesia matriz de Galdacano con sus anejas de Bedia v Echebarri ... la Anteiglesia pro 
porcionará todos los recursos que estén a su alcance para que este provee/u se realice a la mavor brevedad 
posible ... 

esta petición se admitió a tramite unos días más 
tarde. 

Pero o no se tomó en cuenta, o no se quiso ver que 
una petición en este sentido podía acarrear proble 
mas La inclusión en la solicitud de la parte de los 
diezmos que se pagaban en Bedia, no gustó en la 
anteiglesia vecina. mostrándose en absoluto desa 
cuerdo en destinar sus impuestos a la construcción de 
un templo fuera de los términos de su jurisdicción. 
Debido a esto, se originó un pleito que retrasaría los 
planes del pueblo ele Galdakao y cuyos detalles 
vamos a exponer seguidamente. 

5.2. CONFLICTO CON LA 
ANTEIGLESIA DE BEDIA 

Justo había transcurrido un mes desde la prcscn 
tacic'in del escrito de petición. cuando se advierte 
otro firmado por J uán José de Olabarri, fiel rcgi 
Llot de la anteiglesia (.I\:! Be dia. dirigido al 
Diputado General de Hizkaia. En él reconoce el 
Patronato de la Diputación por haber tallecido la 
l1)ar4uc<;a de Rioflorido. Del mismo modo ..,e rcco 
llO<..c l,1 dependencia de la parroquia 111a1ri1 de 
< •aldakao. Pero tra!-> exponer que han llegado ;1 el 
h., n · · • ot1c1a ... rc lcrcntc-, a la" mt cncronc-, del pueblo 
de< 1ald;1kao. mamlrcvt a que no h.: par1..·1..·1.1 jLhl,1 l.t 
P11..·11:,,...H1n de que \1.. 1111..lll\ 1..·1 an 1..·n In, h.1hc1,·, 
de..,tin.ill<,.., a tal Iin. el p1ndul111 1..k In, d101110, 

1~1..·,1ud.1do.., en lkd1,1 .. 1,1 ,., d1..· tl.1111, ,,11111111,kn 
k cn \U l.tl Id 

Eskabide honcn trarnitazioa egun batzuk bcran 
duago onartu rnten. 

Baina bcrau ez zutcn kontuan harlu edo 
ez zuten ikusi gura honek ckar zenitzakcen arazorik. 
Eskabidean Bedian ordaintzen ziren hamarrencn 
zatia kontuan hartzea ez zen .. ilhoko eleizatearen 
gogoko izan. eta hangoek cz zctoztcn inondik 
eta inora bat euren ·1.crgak euren mugetatík 
kanpoko eleiza bat eraikitzeko erabíltzearekin. 
Hau zela eta Galdakaoko hcrriarcn asmoak 
atzeralu zituen au7ia hasi zen. hurrengo atalcan 

ikusi c.lugun baala. 

5.2. BEDIAKO ELEIZATEAREKIN 
BURRUKA 

Ss\.:.ahick idatí'ia egineta hilahetc bcranduago, 
Juan Jo<;é de Olaharrik. Bcdi<1ko ckizatc\.:.o 
piel crrcjidoreak. hcstc hat cgin í'ion 
13i'lkni\.:.o Foru Aldun Nagusiari lkronetan 
roru ,\ldundinren patronatua 
ai1or1u ;uen. Riol'lorído\.:.o marl-.e..,a hil 
ondoren. l\lodu hcrean nnartu 111c11 
( ;aldaLH)ko cki1a nagu:-i.11 diJ..11 
illL'llpek.ota..,una. Ba111,1 (;ald.1l-.,H1l-.o ilc111a1 en 
h1..·lhu1 uen her 11 hcldu 1i11.11ola 
1..·..,an o..,¡c;111 1c1 a 1u1..·11. l'/ 11t1ai,il.t tlltL'll 
h1..'J.!rllt,1nt1,·n lkd1.1n 1,1..,111.1\..,1 h,1111.111, 11,·n 
l'ltl.\11/,1 111 d,JltlkL0\.Ji, l'l'lll'kll dtl \ll'tl 
,Ji ll'.111 ,,11 t/L'I 1k. L'\.I ,11 l!,1 l'l.1 l',11 hi .tdll'J ,1/1 
/lll ll h.lll h1'll' J.!lltlllll',lll 



Posiblemente. no hubiese parecido mal en Beclia. 

si este dinero se hubiera empleado en reparar el 

templo de Elexalde. remitirnos y nos reafirmamos a 
lo comentado sobre la visión que se Lenía de 
Elexalde. Es difícil saber a qué se debía, pero resul 
ta a todas luces evidente que era así. 

Posteriormente pasa a ciar una serie de razones 
para afianzar su argumentación (4i{): 

Diruok Elcxaldeko ele iza berriztatzeko erabili 

izan balitz Bedian begi onez hartuko zukeren, 

ziurrenrk, eta hori ikustcko Elexaldczaz zegoen 
irudiari dagozkionak bcrriro ik ustca 
besterik ez clago. Gaitz da jakitea hau holan 
zergaiiik zen, baina horrctara gcrtatzcn zen. 

Berc burubidcaren oinarri bezala beste arrazoi 

batzuk ernan zítuen (48): 

... w111q11e e.1 cierto que u111/Jos purhlas tienen 1111 mismo patrono _\' cabildo. cada 111w tiene sin embargo su iglesia 

purticulur hecha a sus 1'.,pe111·//s. como que o Bedia fe rosu) buenos reo/es la suva , sin que para soportar este gasto 

ni para los del c11/10 hava exigido cusa alguna de Galdacano, antes por el contrario siempre ha habido una total 

indcpciulenci« en C1tl11110 o/ producto e invcrsuin de los diezmos de 11110 r otro pueblo. euros remates se han verifi- 
cado 11111clw1 l'<'n's por separado Constrúyase e11 hora l)l(e/1(1el1111e1101e111p/o, mas sea sin perjudicar u los dere- 
ch111· de 111í representado / Hedi« ) . 

El siguiente paso lo vuelve a dar Bcdia. Se reúnen 

tras la misa mayor, asegurando !al y como es habi 

tual en las juntas de anteiglesia ser /u mayor purtc 
rf,, los r¡111' la 1·0111110111'11. También aducen como 

habitualmente. la razón de la lejanía de los barrios 

y lo dixpcrxo de ~us caseríos. para llegar a justificar 

con iodos esos ruvonamiemos. que necesitaban dos 
xacc rdol es c1111 f'('sidC'11ci11 mt1terial \' .fúr111al en esta 
aJ111'igl1'1Í11. 1\p()(_kr;1ron a Jm,0 María de (;orta1.ar y 
a Juan de lharrcchc\l:a pam q11(' l'II 110111hre de evta 
frli~n'11ú, hicieran la pcrtim:nlc solicitud de ese 

'-egundo "acerdok re,idente al ohi-;po de la diúce 

,i., \ ª" uno de lo, cuat1 u hencliciado-; d.: la de 
( i,lidal,.;10 p:hara u liJ;1r ,u re.,idencia en Bedia. 

\L·mo, ..:01111> del p1()hkma '-llíl.!.ido por la u1ili1a 

,·u111 tk lo, tl1t·11110., p.1i.!.,1do-. po, lkdia para l1n;111 

L'1;11 l., llllL''" p;11Ioqu1.1 '-L' ilah1.1 pa,.ido a l,1 peti 

t·11111 tk 01111 ,·111.1 p.t1a L"-;la loL',il1d.1d \ t·,10 ae11dinl 

,11111 lll,1' l.1 di,tu,11111 1, 11111, 111oh.1bk. t¡LIL' L'n d 
(1,nd,, del ,l'llllltl .1dt·111.,, dt· l.1 l.'L'llll0lllH.'.1. huhlL'l a 

Ji 'llll.l l:lll',(lllrl dL' jllt:l'llllllLflll,I' l.1Jllll l.'ll lll\ 

\llllll\ 1h.:I )<¡ 1k ... , llt'fllllll' tk ISP l'\llllC\ L'll L'I dl'I 

el ,,uuh1\: 1 .1,11111.1111Iu1111 di: l!t•d1.1 ,ucL·11,I" l,1 

1 >1p11l llltlll ljlll <,1,; ,l'p,11.1,l.'II lo, l,thildo, \ lll, dlL'/ 

nu, d 1111h" 11lll.li"ll ,1,1, ,1 h1i:11 llllL' 'l dnl.1 e 1111 

t h,1 111" p 11 1 t,1d 1 1111.i de l'li.1, ( IS) \l.• ,11 ~ll 

111 111 1h I ll• 
11111 1 1 1 
¡ 1 H 1t, 

<, ild 1J.. 111 1 i., 1.:\lul1.1 ,1 H ·d1.1 l. ll l.t 

I' ,hl 1 111n p11I In 1111111 1111 , l 1,111 1u,11l 

lll\tr, u11 ,,In 1111 1i:'i11k111l:, 

1, il 111 11 11111 , I', 1 1111 1 I' ,r 1 1111 1 1rl1,d1,111 1111 

Hurrengo ekin!za ere Bediarcna izan zen. Meza 

nagnsiaren ostean elkartu eta, eleizatearen 

ba1zarretan bezala, gchiengoa bildu zcla ziurtatu 

zuten, ser la mayor pan e de los que la componen. 

Ohi zen bczala ere. bertan bizi beharreko abade bi 

zegocla aipatzen zen, con residencia 11wterial y 
for111ul en es/a an1ei[!.lesia, auzoen urruntasuna zcla 
eta bascrrien sak.abanatzca 7.eh, eta. José María ele 

Csotazar eta Juan de lbarrechcvca hartu zituzren 

orc.kzkari ekizti'lrren izcnean. en nombre de esta 
fdiin,,ía, herriko bigarren abaclea gotzaitegiko 
nagusiari eskatzcko eta Galdakaoko lau 

hendia1tuctariko ce.lo ahacJe onurndunctariko 

bat lkdian bi1.ilagun izan zedin. 

lkdiak ordainduriko hamarrcnak parrnkia 

h1.:rria ordaint1.do crabilt1.ea zela eta sonu zen 

,1r;11(rnrekin. hc'>le cskélhide balera igaro zircn. 

hcrrirako he~te ahadc hat eska11cra. eta honck 

oraindik gehiaJ.!,o larritu 1itucn tirahirak. A1ken 

hatean. '>cguru a<,ko. ara;o ckonornikoez gain 

lt:hl'nt;t,;unen ara/Oa ere.: i1ang,o ;en. l832.eko 

i1ail,lll'Il 2"cko e1a urriaren 3ko iJat;iL·tan. lkdiak!l 

udalak I ot u ,\ldundiari ekin1te biotako hat1arrak 

el.i h,1111a1 ll'nal,. h,111a1u 1i11;rn adiera;ten ematen 

tlL'l1. L'dota h,1l-.0111an ,1hade hana gehiago 

eul,.1t1L·I,.() h.itnicna l.'lll.tle,1 (-lX). !·maten 11rcn 

.i11.111,Il11,11tl',111 e,,11t·1al,.u, C,,tldal,..101 ... ·n 

ht/1.tllh.: '11 l I\ di,IIL'll 11 l.'il h1l,.01t/,I h.tlllll L'/ 1/,1111~, 

111.:d, •~ 1h 1dL h,1k.11 r" 111t·11 t'l.1 ( ,.ild.1L1ol,., 

fl lLI l l.111 lk,lc ildl h.tll (1!,_ l'il'l/,lll' '111ll.1l,.1\ 
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vos los conflictos de vecindad entre ambas anteigle 
sias, pues vienen de antiguo los que surgen por un 
motivo u otro (2-3). 

El cabildo y ayuntamiento ele Galdakao contesta 
ron que jamas había estado en su mente privar a 
Bedia de la dotación que el plan beneficia] establecía 
para el culto, que nunca se había separado el remate 
del diezmo de Bcdia, del correspondiente a 
Galdakao, y que a pesar de que al edificar su iglesia 
en 1745, uno de los curas pasó a residir en Bedia. no · 
se modificó el importe del diezmo. En una palabra, 
que en opinión del cabildo y ayuntamiento de 
Galdakao, era allí donde se pagaba la mayor parte 
del cupo. 

Como vemos, las dos posturas estaban muy 
encontradas, el proceso fue largo en el tiempo y 
parece ser que costoso en lo económico, pues en un 
momento determinado, el ayuntamiento de Bedia 
pide Justicia a la Diputación, pretendiendo así evi 
tar gastos y pleitos. El problema quedó zanjado en 
183} con el laudo clictaclo por la Diputación, en 
reunión celebrada con las anteiglesias litigantes se 
propuso. en decisión salomónica, que ambos muni 
cipios se repartieran los servicios de uno de los 
beneficiados. 

5.J. RETRASO EN 
LOS PLANES, SIGUEN 
LAS GESTIONES 

A p...:sar de la paralización en la tramitación del 
incmorial. a resultas del conflicto con Bedia. no 
por eso -;e abandonaron las gestiones comenzadas. 
l·.I 29 de noviembre de 1831, los comisionados 
'>olicitaron entrevistarse con los Diputados 
(icncraks, al efecto de tratar de la petición hecha 
en julio de ese mi-,1110 año. referente al usufructo 
de los diezmos (48). l:19 de diciembre. Antonio de 
( •orro,io prcvcnia \U prcvupuexto ) el plan de 
li11anc1aciún de la obra. del que hahlat crno-, cn 
11110 apa1 t.tdo. 

'>L' 111'.lo a la Drputacion ,1 que 1e,nh IL'r,1 lll l!L'llk' 
llknlc el conlhcto con lkdu. l'L'lll 1',lll'n' qtlL' tnd.1 
\ l,t no L''l.th.t l1ll,iltllL'lllL ,nlUL 1,111,hl<' L 1 .,,11111<1 1kl 

biztanleen arteko eztabaidak aintzinakoak 
zircn, eta gai bat dela edo beste dela sarri agertzen 
ziran (2-3). 

Galdakaoko eleiz batzarrak eta udalak erantzuna 
ernan zuten, esanik euren asmoa ez zela inoiz izan 
Bediari eleizkizunetarako erabiltzen zuten dirutza 
kcntzea, ez zutela inoiz ere Bediako hamarrenen 
errernatea, Galdakaori zegokiona, banandu, 
eta euren elciza 1745.ean craikirzeko erabili 
arren, abadeetariko bat Bediara bizitzera alclatu 
zenean ez zcla harnarrencn zenbatekoa aldatu. 
Hau da, Galdakaoko eleiz batzarraren eta 
udalaren usrez bertan orclaintzen zen dirutzarcn 
zatirik handiena. 

lkuspuntu biak aurrez aurre zeuclen beraz, eta 
prozesua asko luzatu zen bai denboran bai 
diru-kontuelan, behin Becliako udalak Foru 
Alclundiari justizia cskatu ziolako, gastuak 
eta auziak bazterlu nahian. 
Arazoa 1833.can amaitu zen Foru Aldundiak 
eman zucn erabakiarekin. Aldc bictako 
ordezkarickin eginiko batzarrarcn ostean 
cbatzi salomonikoa eman zuen, hau da, 
udalerri bien artcon onurnclunetarik bat 

crdiz bana hartzca. 

5.3. EGITASMOEN 
ATZERAKUNTZA, 
EKIMENEN JARRAIPENA 

Bcdiarckin izan zen cztabaida 1.cla eta 
mcmorialarcn tramitazioa atzcratu ...:g.in í'.cn arrcn. 
hasitako di111c.:11ak c1. 1.ircn g.llí'llí' ...:len. 1 H31.cko 
a¡¡1rnarcn 29an. ordc;karicl-- Foru Aldun Nagusickin 
clkarri1kcta cskalu 1utc11. une lwrretal--o 
u11ailcan eg.in 1111cn e!-lkahidca; hl'rha 
cgitc.:ko a-;moa;, ha111arenc11 erahilcra 1cla eta (4X). 
Ahcndunrcn 9an, A111011H) de (ilHT01hll-- 
bchcra¡.?.o crnbilil--ü dul!,un eratl--unt1a l.111a1cn 
aurrcl--1lntu:1 L'la l1n,111111.1n1l pl.111,1 

,llll l--l'/lll /lllll'll 

1 0111 .\ldund1a11 lkdt.11cl--1n 1cp1K't1 .11,1111;1 .,h.1111,. 
cl,t ,11111l'11 l--nnp1111 1c1.111 L',k.1111 1111.111111 h,1111.1 
d11t1dtL'lll'/ j).tlllll1,l{l1,ll1'll .ll,l/\l,I L'/ /lt'll\'111'11/ll/ 
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patronato. Al reclamar al nuevo beneficiario. la 

Diputación. el pago de la parte correspondiente al 
culto que figuraba en el plan beneficia}, el contador 

General Lle! Señorío contestó diciendo que aún esta 

ba pendiente de resolución la causa que se había 
incoado contra la marquesa de Rioflorido. en la figu 
ra de su administrador. 

Las noticias que nosotros tenemos del conflicto 
con el administrador de la patrona, se refieren más 
al desarrollo del plan beneficia! y al pago de las con 

gruas a los beneficiados de la parroquia, que a la 
negativa de ésta a destinar el producto de los diez 
mos para la const rucción del templo. tal y como se 

llega a decir en algún escrito al argumentar sobre las 
razones por las que no se había llegado a construir 
un nuevo templo. Parece ser que el problema apa 
reció a raíz de acuerdos verbales entre el mayordo 

mo secular de la fábrica y el administrador de la 
patrona (46). 

Por otro lado. resultaba que el patronato en 
favor de la marquesa de Rioflorido estaba <in 
expirar y que al fallecer ésta. el beneficio recayó 
en favor del orfanato de niños expósitos hasta su 
total extinción. El Contador General del Señorío, 
propuso que se pusiera fin al pleito con el admi 
nivtrador de la rnarqucsa y agilizar así el acuerdo 
entre l ripur ación v ayuntamiento. Al solucionarvc 
todm e-.tm conflictos. la Diputacion hubo de liqui 

d,11 con la, par roquias que forma han el patronato 

lil' I.i difunta m.rrqucva, la.., cuntidndcx pendientes 

de p.11!,n (-lh). 

konponduta. Onuradun bcrria eskatzean, hau da, 

Foru Aldundia, onuradunaren planean hartura 

zegocn eleizkizunen ordainketa eskatu zitzaion, eta 

Jaurerriko Kontulari Orokorrak erantzun Rioflorido 

rnarkesarcn aurka, beronen adrninistratzailea 

ordczkari zela, indarrean zegoen auzia erabaki 

barik zegoela. 

Patroiaren adrninistratzailearekin zegoen arazoaren 
bcrrietatik zcra jaso genezake, gai nagusia 
onuradunarcn planaren garapena eta parrokiako 

onuradunei ernan beharreko ordainketak zircla. 

Honek harnarrenen cmaitza eleizaren eraikuntzarakc 

erabiltzcko baimena cz ernateak ez zuen hainbesteko 

garrantzirik, eleiza herria zergaitik ez zen eraiki 
eman zircn arrazoiak azaltzen zuen idatziren batean 

agertzen zen bczala. Badirudi nahasterik handicna 
Iabrik arcn maiorclomo sekularrarcn eta patroiaren 
administratn1ilearen arteko ahozko hitzarmenetatik 
etorri zela (46). 

Bcstc alele baletik Riofloridoko markesarcn 
alc.lcko patronat.ua indarrean zcgoen eta berau hil 

zenean onura berau guztiz desagcrtu arte guraso 

gaheko ne~ka-mutikoen umezurtzegiarcntzat 

izendalu zen . .laurerriko Kontulari Orokorrak 

markesarcn administratzailearen aurkako auzia 

etelzca erabaki zuen, honetara Foru Aluundiarcn 

eta udalaren arteko hitzarmena zolituz. 

Tirnbirok konponc.lu zirenean. Foru Aldundiak 
hilt.lako markcsarcn palronatuko 1,iren 

parrokickin, zorrean zcuden dirutzak kitatu egin 
hehar izan zitucn (46). 

; . .J. ANTONIO 
m C,ORRONO 

5.4. ANTONIO 
DE GORROÑO 

ll lllll'\ \l pf.111 l'"I l: lll .ll l',ldll l'',1.1 \ l'I ,11 ,11 lfllllCl'· 

111 \nt1111111 dc ( Hll 1u1111 1 )l l.1 jll'lll.'1011 qul' h110 .i l,1 

\l 1dt·1111,1,k \ ltl l l lll,lll\hl en IX'''· p.11.1 'l.'I l'\,lllll 
11 ,d,l t,•11111 m 1c,11<1 d-: 111,r.1-, l'\1I.ll'I110-, .d~111w di.' 
ll d 110 h10~ 1 ilJtllS \ p1nle'11tlll,1k-, ( 11) :'\.il.l<l l'n 

liilh 111 11 1 i'i'I ,k,d ,u 111l.it1l·1,1 IJ.dl,IJ<l l'l>fllo 

11 1111111 nlrn \ 11 p1nt 111 1 l 1 \1,;/ q11i; 1•-.111d1,1h.1 

111 111 1,, ,11 11ll 111 1 l 1 /t1r uli,ul ,I, ,1i:11111, ""'' 1 

111, ,, /, /,," 11111111 i¡u ,,111 ll\ i1 d l 1 1 )1p11t.1l Jo11 

l·.l!.il,1-,mo berriarcn enkargua Antonio de Gorroño 

ar Klll'Ktu,u i cgin 1.illai1>n. San Fernandorcn .i\lade111ia1i 

1 X2'J.c.in cg1n 1it1,11on c-;kabiJcan. heroni la nen mai..,u 
111oduan aitcrKcta qdtl'ko, hainbat datu biograriK0 

L'l.1 p1ofe-,1on.il da, l!L'llt.:ldKL' (-+-1 ). Bilbon jaio 

IL n l 7'K1J can, l't.i t1111e llllll.'lanl-. mihi11a11ailc cdo 

l·n-.1111hl.1d,11c ct.i ,JTot; l,1nct.1n L'l!lll /LJL'll l,111. 

lu, llL'llJ t1,11lc c1o1 1.rn 111,11-,u l!,til'l,1n 11-.a..,tcn. f//nilt//11 

ti,• 1l~lllltn/\111 \ 111,11 ,1111 ,/1• 11/,ttl\ ¡,11dt1t1t·n 111l'1:1 

li1.:11d,1p('l1 h,lll ISO'l t.:.111 l'lll,1ll 11,111 1 nr u .\ldund1,1~ 
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Con-;truyó varias obras. tanto ejerciendo como 
contratista. corno dirigiéndolas en calidad de maes 
tro de obras: cita rcrno-, un al macen de lann-; , aria, 
111a1vana-, de casas en Atxuri. Campo \'l)l.1111111 , 
'>Ira, 1.ona<, de Bilbao ,· comarca. Fn Galdakun hi/o 
ºº' pres.a,. una de carucna , otra de madera. para 
,en ir ,1 dos molinos. Diriaró la c1111,11 LIL'..:a1n de un 
la, ,id,.:rn de travhumantc- en \, il.1 , h.qn 1.1 d11 L'C 
cinn del .n quucct» dc l,1 \L,ILk 1111.1 \ntl111111 Lk 

( •1Hk<1ctxea. actuando ( ,1111111111 u1n111 c111111.111,t.1 

edifico el pucru« cnl1•.1nlL' dt \ 111 11,11h l',L<l rn 
H11h1 1 l 'n ,1111 ucn t1.il1,qo I' 11,1 hi, ,llljllllLdll'> l,,,L dL 

l lainhnt hcrri-lun cgiu 111cn. ha1 k ont rntistu 

ruoduan /cin lnncn maisu µi,a. lk'ill:ak he"k aip;1tu 
litczkccnnk: :1rtik-hil1..:¡1.i b.it eta At vurik o. C ·ampo 
Volaní incku et;1 HilhnkLl ,.:ta e,ku:dddo ht.:--,lL' h.unb.u 

10kic1akll e1,alde batvuk. Ci.1ldakaLrn u1 b1IIL'!!Í hi 
L'/)!111 /ucn. h,111111-.0;1 hat.1 L'la 1111 L'/ko I h1.·,1L'a 
L'l'l\lla h1 u1 .,;; hun111ck11. ,\, dan 1hilt.111L·n11.1l ha111 
b,ll L!!ll1 /ucn L'l,1 \i1l\ll1ltl lk ( l\llklll'I\L',1 

\k,ld\'llll,lktl ,11 ki\L'klll,IIL J1 /u/cnd.n ll/,ll'L',lll 

Hilhnkn ~.111 l 1,111111,kL1k,1 /\1h1 L''L'k1,1 L'L'111 /IIL tl 

111,l' dL l .1,k.111.1111 l l.1 .lo-« 1 111, 1k \h-111,.ik.1 

,11kllL'klllL'fll/,1I, IL' \11 u rk uk o.: h.11.1 L'l.1 1\ilh11kn,1 



Luskurain y José Luis de Mcntxak a. vecinos de 
Motriko y Bilbao respectivamente. Con lodo este 

bagaje. solicitó ser examinado para la obtención del 
título oficial de maesi rock obras por la Academia de 

San Fernando el 2--1- de marzo de 1829. Corno prue 

ba de pensado, realizó un bonito proyecto de casa 
consistorial para una población de unos tres mil 
vecinos, para la prueba de repente, preparó los pla 
nos de una escuela <.k primera educación. además 
de presentar los planos del puente colgante de 

Goi koctxca, obra de la que fue ejecutor bajo la 
dirección <.k ese arquitecto (43 - 57). 

Cn 1831. fue nuevamente a examen. esta vez para 

acreditarse como arquitecto por la misma institu 
ción académica (47). Para ello. como prueba de 
pensado, confeccionó un proyecto de hospital para 
mil quinientos enfermos. con zonas separadas para 
hombres y mujeres, en una ciudad de ciento cin 
cuenta mil habitantes. con un detallado informe del 

cálculo de -.u costo de realización. si hubiera de ser 

consi ruido en aquella fecha. Además. en la prueba 
de rcpcntr, proyectó una escuela de primeras letras 

y de gramütica. parn un pueblo de mil vecinos, con 

habitación para muestro y pasante. En realidad. y a 
l,1 vivia de lo-; planos. lo que hi/o resultó ser c xuc 
tamcntc igual a lo presentado en :-u examen para 

muestro de obra'> uno'> ano-, aruc-; Ln fechas ante 
riorc-, ;1 e'>ta-.. aparen: en vario-, pleito'> que <oxtuvo 

para colu a: ,u-.. honornrio-, en IS2~ (~2). en IX27 

( 1 ,). en 1:-:211 ( h) ) en IS"\2 (~1)) aqui )ª l'OIJ1() 

.uqurtccto 

[ .i plll,l dol nmcnt.u ron que dr-poncmo-, lk -..u 
olu a, r cvuh 1 "l'I l.t p1lSl'l11.1da ,1 l.1 .vc.ulcnuu en 

,u, l'\.lflll'IH!-.. 1 n l'll.1 \l' .ip1n·1.1 llll gu-..10 de l.illl'l,I 
,11h11l'll.1d uuhz.uul» cu '-11 u111Í1.ll1u11 un k-1111u,qc 

.tllll 111d.1d11 cu 111 lll<lll,1,1u> h,1-..t,tllk lefl'.lll\> ,l 

fu 111 ,k \ rll.uiuc , 1 \ \ l 111111 1 l<odr 1g11O 1 11 -..u-.. 
ptn\lll11, ,tjlll'll,ttlll>, t¡lll' lllrlt/ 1 [r », \,11111<; con 

J 111111 f<1II :'\111111 dlllll\ll i cuuu c.r c,to, 1.11ll lr-tclc-, 

\ pi I I llllil/ illd1> .lllPS de llll'IIJ11 jlllfllll l'll l.t 
pi 11111 li lJ 1 \ 11,111111 it,, 1.·11 In, de l.1-. '>llp1.:111>1e, 

ludo lo \ 1 1 fll l 1 11 p, Clllljl tlltlll p,11 l.1 1111 

1111111 d q 1 11 '1 1 11 1\ 

11 111 n l I ub, , t 1 \11 l 1d11d,1, '"" "" 
I 1 111 1 1 1)1 • ,1111 ,d 1 11 /•lll" I' 11 l11 

besica. cg,in zuen Jan. Espcricnlzia lrnu kontuan izanda 

lan-rnaisu ofizial izatcko azlerkdara aurkezteko 

baimena e.skatu zuen San Fernandoren 
Akadcmiaren aurrean. 1829.cko rnartxoaren 24an. 

AJJcz aurretik prestaturiko froga bczala hiru rnila 

bat lagunentzako heni baterako udalctxca 
craíkitzeko cgitasmo ederra aurkeztu :wen, eta 

bat-batcko frogarako lehen hezkuntzarako eskola 

haleko planuak moldatu zituen. Honeezaz gaincra 
Goikoclxearen zubi esekiarcn planuak ere aurkeztu 

ziluen, bcra izan zelako egile zuzena arkiteklu 
honcn zuzcndaritzapcan ( 43-57). 

Bcrriro cgin zucn bestc aztcrketa bat 1831.ean. 

akaclcmia horretan arkitcktu moduan sarrera 

esk<1tzeko ( 47). 0rduko harctan aldez aurreko frogan 

chun cla berrogeita harnarmila ba! laguncko urirako 

ospitalc haterako egitasmoa aurkcztu zuen, rnila eta 
hostehun laguncntzako pcntsatua, gizonczkocntzat 

eta cmakumczkocntzat alclcak herciztuaz. eta orduan 

eraikiko balitz lana cgiteko beharrczko lit,.atckcen 

kostuaren lxostenarekin. zdrnztasunckin betca. 

Bat-bateko frogan, lehcn ktrctarako eta grama!ikarako 

eskola proiektatu zuen. mila biztanlcko herri 

batcrnko, maisuarentz.ako eta pasantcarentzako gcla 
eta guzti. Planuen ikusian, benctan esan liteke 

cgtnikoa aurrcko bat1.:an lan-maisu izateko azterketan 

aurkotu zucn proiektu bcrbera izan zcla. Urte 

hat1.uk khcnago hainbat auzitan nahastuta agertzcn 

d,1 bere soldatak cski11uaz 1825.can (42). 1827.can 

(-U). 1829.ean (45) eta IX32.ean (--1-9). azkcn 
honetan ;1rkitcktu dcla . 

lkr1..' lanen l!,ainean ducun doktllllL'lll,11io hakarra .. .. 
1\k;1dcmiar...:n aurrean a1tcrketak egitcko aurke,tu 

1ituenak di, a. La notan xcheta.,un hui...crako ducn 
Íllcr.i al!.1..'1 l1en dc1. bere ernikunt1c1an neokla:-.ikotik 

J;1,ot;1ko hi1J..unt1;1 crahilt1en duela. Juan de 

\ 1ll,111uc,arenl!,a11dik l'l,1 \·entura RoJrígue;engandik 

hu, 11:an. He1c cgita-;moc\,111 baoak mai1 ernbilt1cn 

ditud, 1J..u,tcn da. 1 f.iuck l"ti:ldin eta plaJ..,·kin 

111.ir J...111.._.n drtu. hchcJ..n ,ol,muan puntu L'rdiJ..n 

o1rku,d, -.1o1h11J,v i:t;1 ,tlk111.1hedin µoil..n.in. l loncJ..in 
111'1!.t'llil ll.tllll,d,11l'l..tk11 /lll"ll ,lldtlt.1 .ll'l'll/l'll /IIL'll 

,o1h 11l l,111 11cl-.1to1J..,1 l'L'I ,..,¡Jl,1 L'l.t -...11'.11 krhll cdo 

kl 11 tho1<..'l,11111.:h II lk1.1J.. l't.!llllk,1 l'l\l'l'll .11111~·J..,dd1.·,ik 
dp I il\,1d ti ll\ll /11111111.11,; /11\'ll l'l.t .1!.il 



mente simétricas. Vanos. galerías y salientes, acle 
müs ele cornisas, listeles y placas. son los recursos 
que utiliza para imprimir efectos de claroscuro a 
las mismas. 

La capilla que diseñó para su proyecto de hospi 
tal, disponía de tocios estos elementos, era de plan 
ta central. con una gran cúpula octogonal provista 
de linterna, un retablo a fa romana y un coro bajo. 
Desconocemos los detalles de su trabajo para la 
iglesia ele Galdakao, pero con lodos estos elatos 
nos podemos hacer una idea de sus gustos, reper 
torio ornamental y el lenguaje arquitectónico que 
utilizaba. 

s.s. EL PLAN DE 
ANTONIO DE GORROÑO 

Antonio de Gorroño, que tal y como hemos visto 
ya había trabajado en Galdakao para entonces en la 
construcción ele dos presas. presenta su presupues 
to el 9 de diciembre de 1831. el costo del nuevo 
templo según este plan sería de 212.000 rs. En ese 
importe se hallaba incluido tanto la construcción 
del edificio. cantería. carpintería y albañilería, 
como el del retablo. El estilo artístico en que fue 
proyectado, nos es completamente desconocido, 
pues a pesar de que se hace referencia expresa a los 
plano~ en varios documentos (48-50). no ha sido 
Posible localizarlos. Es probable que se destruyeran 
Junto con otros documentos durante la primera 
guerra carlista. tal y como entendemos de la res 
puesta que se da al gobernador provincial en lX--l9. 
atendiendo a su solicitud de inventario de netas y 
lihros municipales (62). 

No parece que la anteiglesia estuviera muy pron 
ta a dc-;pilfarros. ya que el 2X de febrero de IXJJ. 
C,orroño ha de prcvcntar un nucv o presupuesto. 
C'>ta vez sin retablo y con un coste de 2--l.--lOO r,. 
lllcno-; que el primero. Junto a é-te en\ io un inf'o: - 
me pericial rclcreruc a la vu uacion del templo \ icjo. 
tia., huhcr paxado a reconocerlo \ tenor lk hi que 
d11.:l" 1 1 \ l L"'>pt11 .. ·, Le l.11110-., .11111, lk 1111 u11!11.11,t·. 
' cc 1 0rt.1:mu, que en el .11w !SIS '>l.' t1.i-l.1d.1 l., p.11111 
t¡ti,.i .i l.i t·r 11111.1 de 1 .i e I u1 ,u l·,t.,d11 ,l•r 1.1 h,1,1.1n 
le tkplo1 .1hk· 

simetriko-sirnetrikoelan banatuak. Baoak. galeriak 
eta irtenuneak, eta hegaztegiak celo kornisak. listelak 
eta plakak ziren eurotan argi-ilunak markatzeko 
gehicn erabiltzen zituen bitartekoak 

Ospitalca egiieko aurkeztu zuen proiektuan 
osagai guztiok bazituen: erdik o planta, 
lintcrnadun kupula hauncli oktogonala. errornatar 
erara eginiko crrataula eta behe-koru batekin. 
Galdakaoko clcizarentzat prestatu zituen 
lanen berririk ez dugu baina datu guztiokin 
bcrc jocraren, edergailu-multzoaren eta 
hizkuntza arkitektonikoaren berri jaso 
gcnezake. 

5.5. ANTONIO DE GORROÑOREN 

EGITASMOA 

Antonio de Gorroííok 183 Leko 
abenduaren 9an aurkcztu zuen bcrc egitasmoa, 
212.000 erreakko kostuarekin. Dirutza 
honetan ctxearen eraikuntza bera. 
harg.intza. arotzcria eta igellsarilza 
eta errctaularen kostua ere sartuta 
zeuden. Egilasrnoa egin zen 
cstiloa guztiz. dcsezaguna zaigu. 
agiri askotan planucn aipami:;na eg.iten 
den arren (48-50) czin izan 
ditugulako inondik inora aurkitu. 
Posible litzatckc hauek bcsle haihat agirirekin 
ba1era lehencngo karlistadan desagcrt1ca. 
18--l9.can lurrnlddo gohcrnador..::ari 
..::gin zitn1ion cranvunctik ul..::r g..::nc1.akccn 
bcn1la. udal-agiricn ..:ta lihurucn 1..::1-rcnda 

cskatu 1u..::ncan (62). 

Flci1.atca e1 1cgoen :1lpcnd,(1 diru---:ahul-.c1cn 
ald..::. 11-n.1.cl-.o 1l\sailan:n 2Xan ( i11rr01iok ,n1rrc:k1u1111 
\1L'rria aurl-.etlu bchar i1;1n 1uclal-.o. l.'ITL'laula ha1 il-. 
eta aurrd.oa h,1ino 2-1.--lOO crrL·al gul --:1a¡_!oJ...oa. 
1 lonck in hatc, a cki;a 1ah,11r:1ren t'¡!.llL'I a1 L'll 
g,11ncl-.o pc11tua1t'll t\1)-.,tcna .1u1l-.L'/lll lllL"ll. hc1a11 
1ku~i...111l.'11 1n,1n n~k.in lkr.1k dtPl'tll"ttk l'LI 
l1.11nh.11 111 lL',lll l't ,1h1li h.11 ,¡._ L'1'1111 n,lL',lll. t'llt'll.111 
1/,111 hdt,11 d,l l"l~.l'.111 ]l,lll1ll-.l,I (1Ullll/l'l-.ll 
l'll\111,ll,1 .ild,llll lll.1 hl'l<llll ll l'l!_\ll"l.l 11.1h1l-.11.1 
l\l'l1,ll 1',l l 1 1,1 /L'l,l 
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... ve halla abandonada por 1·u mal estadc. de rejados aplanculos. bovedas amenazando mina fo que puede apro- 
vecliarse de evte edificio ,,.,. w11 solatncntc los nuueriales que tiene el cementerio o pánico la piedra sillar 1¡11<' 
tiene la vacristlt], los enlosados del pánico y gradas de este y del presbiterio, el suelo del coro v árgano. el púlpi 

ro ,. s11 guardavoz. ,,¡ enrejado del presbiterio con s11 basa dejaspe, los cuatro colaterales qu« pueden arreglarse, 
el rncajonadrr de la sacristia r las ci11co c11111pu11as .. sirve de cnterrorio e11 el estado actual. soy de sentir que se 

abandonen todos los dentas materiales en consideracián a que con este 11101iFo SP adelantan e! hacer O/ro 11/ffFO 
ca111¡J(),1w110 e11 fa iglesiu e11, -ontrario a fas Reales Ordenes ... además considerando esto con el mucho coste r poca 
utilidcu! qu« dará fa piedra qu« existe. atendiendo c1 la proxiinidad de fas can/eras que \'e hallan inmediatas a fa 
ohm _\ qu« solo el acarreo tendrá mavor cost« ... 

Nuevamente es contemplada la posibilidad del 
aprovechamiento y utilización de materiales de la 

iglesia de Elexakle en la nueva construcción. Es 
bastante normal que así fuera planeado tanto por 
Albiz corno por Humaran. ya que en esa época no 
solo no se valoraba el patrimonio artístico medieval, 
sino que incluso se llegaba a conxiderar como ele 
mal gusto y creado por gen les poco civilizadas. Lo 
que no consideramos tan l(igico. decimos. es el 

hecho de que el arquitecto Gorroño. en pleno auge 
del romanticismo. cuando comienzan a revivir con 
una fuerza inusitada tanto los estilos arquiicctóni 
cos medievales. como a darse importancia a todo lo 
concerniente a este periodo histórico. pretenda des 

montar una cnnsirucciún de aquella época. Ahora 

c'> cuando -..e piensa en restaurar las grandes cate 
dralcs góiicns centrneuropca-,) a lomar este estilo 

como el c.¡uc mcjo1 .,c ,Hfapta ;1 la runciún dc crear 
C'lf):100'1 n.: 1 Í l!iO\OS 

í.6. LA FIN/\NC'I/\CIÓN 

'>L· p111l'L'd10 .i 1111 ;111a1t ... ,, de lo.., lll\:d10.., cconorni 

LO\ con lfllL' ..,l' cn11t.1h.1 p.11.1 f1n.111ci.11 la oh1a. llc- 
1.!,trld11 ... c .1 l.1 u11ll·l1h11111 ,k qul' ·L· dl'h1.111 de , L'nde, 
.ifglllHh hiClll'\ lk- 1,1 fdhlll',I p,11.1 <lh[L'lll.'I l,1 IÍt¡llltk/ 
lll'lC'>dlld 1 \[11', fllL'lll'S l'ldll ( IKI 

JI 1111, 1 111,111 <ll ttli!kl" 111!1 il, ufr.i qui: 
,1111p1 lllfl 1 111111rl111 11111 11111..1 ·,e, " I" 11111,d 

f l 11111 1 1 1 111 ll 1,111 1d 1 Jl( 11, 1h 1 ,,[11c11 1 l 11 ,11 

111 1 1 1 1 1 11¡ 1 111 11 1 pl,111 li,111..11 

Berriren berriz agertzcn da hernen Elexalcleko 
clein1ren rnaleriaJak craikunlza bcrrirnko 

crabiltzeko aukera. Normala cla bai Albizck bai 

Humaranen aukcra hau aurrikustca, alelí horretan 

Crtaroko ondare artistikoari ez zitzaiolako 
inongo haliorik cmaten, eta gustu txarrcko eta 
zibilizatu gaheko jendeak eginuakotzat hartzen 

1utcl;1ko. 1 Iain zentzuneko cz e.lena zera, 
Gorrofio arkitektuak. Erromantizismoa indarrean 

zcgoela. Ertaroko estilo arkitektonikoak 

hulLí'.ada handiz bcrrcskuratzeko ahalegina egin 
zcncan ela alcli historiko hondako 

edozerri garranlzia eman zitzaion aldian. garai 
horretako eraikuntza bat bnli1tzea gura 

izatca. Une horrctan hasi zircn Europako 

erdialdean katcdral gotiko haundictan 

herrikuntza-lanak egitcn eta estilo hori gune 
erlijio-.oak ~ortzcko bcren heregiko funtzioa 
duenekotzat hart;,cn. 

S.6. DIRUBIDEAK 

1.anak ordaint1cko 1cuden hide ckonornikoen 
a1wli,i;1 egin 1cn. eta ondorio moduan 1ern agertu 

1e11. labrikan.:n (>Jtda-,un hat1uk ,aldu beharra 

IL!!ocla hclwrrc1ko c~kudirua lorl1eko. 

< >nd.i,unak hauc,d tiren (..i8): 

(, \ ""' 1 ( 11111/, \ ',,,, /t>,/,,, llf\ ,,, ',, IJr ( ir/,,, (" '() 1/()(/ 11 /(//(/ hn,·rlarl ¡{¡ /() ¡1,•1111,1cfa1 1¡11, J)<'rft 111'(¡' {/ '" 111h11 
1 a 1 ¡ ()()() / (11 1/11111/t ,1,/,, ,f,1,/o1 1¡11, ltl/111>1, 11 ¡•, 1/r /Ir re 1/ /c1 /11h11, ti 1 11 ?/)_()()/) 11 \ 

0111
, lllflll/t /lt 1/('II('( /('1//(' 

11 
" 11111,t ¡{, \¡111 \11/,111111 \/,r1tf 1¡,1, /1,/11/!1, // ¡•11, ,/, 1, 11,/, l \r /'•'I /,,¡//un, ,l,.tuc/11 t 11/1 1 (//Ir/\ ll 111<11 11111\ 111/11 le ll/1'1 

1t I e/, 1,,,11, '" e //11 

lk,k lll'i.1100 l'l l\.',11 IL'lld1..·n 1.ihan. \ 1 u, IL',111 

lll ld,ll /¡ ()O() l'I ll'.1kt,1l1 lltd,111\dll 11,lhl /1\ll/ll'l1,lk, 

cllllllJ 1,1/1/,1/Jll,I Clcl lll tl kn "n ,Jkn 1111\.'IL'"•tJ.. 

h,111111111rrcl 1 \1p,l11111kn d1111J..np111111.11l·11 crd1,t 

llllltJ 1d1111,111.:11 l;l'll.111111.ir1..11111d.1111J..l·L1t1k ¡,1,t1 11.iht 
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cial. y el resto ele un arbitrio que se impondría sobre 
el consumo de vino en el municipio. 

A la vista de todo esto, el 19 de mayo ele 1833. se 
reunió en la casa consistorial la mayor parte del 
vecindario de la anteiglesia, además del cabildo y el 
mayordomo secular de su fábrica. Se trataba ele 
nombrar comisionados que acudieran a las conver 
saciones con la Diputación, retomando de esta 
manera las gestiones comenzadas dos años antes 
(50), 

La comisión nombrada era de cuatro personas. 
Debían conseguir el acuerdo con la Diputación, 
ohtcnt:r permiso para la venta de dos casas curales 
situadas en Elcxaldc, un monte propiedad de la 
fé\hrica y otro de la ermita de San Antonio Abad, 
San /uiton Txikcrra, A la vez realizarían las gestio 
nes necesarias para poner en planta el proyecto que 
sirviera de parroquia. Del mismo modo comisiona 
ron a Antonio de Cadiñanos, prior de causas del 
obii-pado de Calahorra para que realizara las gestio 
nes oportunas ante el obispado (50). 

zuten eta bestea udalak ardaoari jartzen zion 
zerga batetik ctorriko zen. 

Hau ikusita. beraz, l 83>.eko maiatzarcn l 9an 
udalctxean eleizateko biz.ilagunik gehienak 

clkartu zircn, eleiz batzarrarekin eta (abrikako 
maiordomo sekularrarekin balera. 
Foru Aldundiarekin hitz egitcko ordezkariak 
aukcratzea izan zen gaia, urte bi lehenago 
hasi zircn ekimenci jarraipcna cmanez 

(50). 

Izendaturiko batzordeak lau kide zitucn. Foru 
Aldundiarekin hitzarrncna lortzcko zera behar zuten, 

Elexaldcko abadccn ctxc biak saltzcko bairnena. 
fabrik ak eta San Antonio Abadcko crrnitak. Son 
A.111011 Tvikerruk . zituztcn baso bi ere saltzeko 
bairncna. Horrckin batcra parrok ia izango zen 
proiektua planean jartzcko beharrczko ekirnenak 
cgin behar ziruzten. Honekin balera Antonio de 
Candiñanos, Calahorrako gotzaitcgiko kausctarako 
nagusi celo priorca. ordezkari egin 1,utcn gotzaitegiar<.:n 
aurrean beharrczko ekimcnak cgin zitzan (50). 

\ "1 ,,,,,,""' \/•11,/ ,/, l11, 11 
1 / 1¡1,11, 1 ,,/<1¡ 
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Antonio de Cadiñanos en su instancia. además 
de los razonamientos de distancia, dificultad e 
insalubridad ya conocidos. índica cómo hace más 
de catorce años que el templo antiguo no se utili 
zaba, y que habían sido numerosas las gestiones 
realizadas para proceder a su traslado a lugar más 
cómodo 

Antonio ele Candiñanosck bere eskabidean, 
ezagunak clitugun urruniasun. zailtasun eta 
osasun-arazozez gainera, harnalau urte zirela 
elciza zaharra ez zeta erabiltzcn 
aipatu zucn. eta ugariak izan zirela inguru 
crosoagora berau tokiz aldatzeko 
cgin ziren ahaleginak: 

... pero que las dilig1'11CÍa., h/111 r111111e111ado su enereia desde que el rey. al pasar por affí e11 el año 28 se extrañase 
de que el servicio provisional de parroquiafuese 1111a enniia derruida e incapa; ... 

proporua la venta de los elementos que hemos 
citado mús arriba. y nos proporciona datos tales 
como que el monte propiedad de San Anton 
Txikerra tenía unos 2.000 árboles nobles. y 1.;I de la 
iglesia vieja otros 1.700 aproximadamente. Respecto 
a los habitantes en esa época nos ofrece una cifra ele 
1.200 almas. indicando asimismo el resto de las con 
diciones económicas ya conocidas y el acuerdo con la 
Diputación. que 

Goian aipaturiko osagaiak saltzea proposatzcn 
zuen, eta xehciasun batzuk ere ernan zituen: San 
Anton Txikerrak zucn basoak 2.000 bat arbola 
zituela, unos 2.000 árboles nobles, eta clciza 
zaharraren;:ik 3.700 inguru. 
Hcniko biztanleez garai hareian 1.200 arima 
zirela ziocn. czagun zircn baldintza ekonornikocn 
eta Foru Aldundiarekiko hitzarmcnarcn 
bcrri emane; hatera: 

... 1c obll ua u ceder 11 /()s cuhlldos ecícsiústic». secular r ma,·on/011111 de fábrica el pmr/1100 de los /i·1110., dec·i11u1- 
/1•1 de ,·ei111ic11111111 mi/)s, ded11cida1 fm cw11idurlcs de s11s /111ejus _1· a /().1· /Je11e/h·iados... 

el ohi,pado aprueba tanto ventas como plano, 
mandando en\'iarlo parn -;u visado a la Academia e.te 
San Fernando. que to aprueb.1 ) devuelve a ,u eje 
cutor (iorro11(1 (51 ). el cunl pn:viamente había obte 
nido el pernfr,o del -;ccretario de gobierno del 
~ellOI Ío (48). 

Para procedet ¡1 l,1 ,uha-.1,1 de c1-,a-; y monte, -;e 
colocaron edicto, 1..'11 dikrL'llle.., p 1rrm1uia,. real,dn 
do,L' é,ta l..'I ..,~ de ..,et ie111h1 e de I X.'I ~. a la , i-.,ta de lo, 
plano-., dl..'I nth.''º ed1l1no, en una a,amhlca ,ccinal 
tk l.i ,tlllL'll.!k-.,11 1..·11 pkno 

l'.ilL'L'1..' qt11..· 1..·-.,11..· proy1..'l'lo. poi li11. 1li,1 i1 "L'r 1e,il1 
do1d l1,1h1,1 L1111d1u1111,·-., ¡i.11,1 qu,· ·"' lt11.·1.1 j)L'lo L'Omo 
dl'll,111l\l', 111.t, .tlllii,1 l,1 ',lllf.ll'l\lfl Jlillftll,I llll l'l.1 l.t 
,d.,11c.a \ l.1 11111, IIL d,· 1 e111,1ndn \ 11 !ti-., pkito-., 
'llt, L '""º' d, In, h111 hPlll'" u 111\'111\ 1..·1 nn 1..·11 1111,1 guc 
11,1 1..1\II l:l1t11; I," d,,., h,111do, quc '" !111111.11011 1..·11 
.1pn,,, dl t,1d.1 11p\ 11111 l:1ll1e111,111tlti-.,c tk 1..'"ll. 1n11do 
11,111111\ \ l 111!,t.l\ ll:JlfL'<;Clll,tlll1..'', IC-.,jlt:L'll\O• tk 

1 1 h 1 11 , d I p I t 11 d, 111 e 11 1, ,, 

Gotzai!cgiak salrnenlok eta planuok onartu egin 
zituen. da eurotarnko baimena eskatzeko San 
Fcrnandorcn Akadcmiara bialtzca cskatuz. Erakunde 
honck onartu eta Gorroño, cgingo zuenari. b~rriz 
it1.uli zilkion (51 ). 1 Ionek atclez aurretik eskatua zcukan 
Jaurcrriko gobcrnu-idazkariarcn baimena (48). 

Etxe,1k eta mendiak salmentan jarri zirenean 
lwi11hat rrnrrokiatan udal-agiriak jarri ziren. 1833.eko 
irailarcn 22an cgin 1cn cnkantea. crnikuntza 
herriko ph1nuak agerian ;ircla eta eki1atc o~oko 
hi1ta11b:i au:10kidecn batzarrerako dcia cg.inc1. 

Badirudi a1J..cnik egit;1-;1110 lwrn:kin eraikunt1;1 
hcnctan Cl.!ingo 1cla. bcharrc1ko baldi11tn1k 
hetct1cn 11rclako. baina gorago en.: esan dcne; cgocra 
P11l111l-..oa e; IL'll egoh.ie11a. ¡;ernando \'11.a hil o,tcan 
horho1tarren ilt tcko ondorengota..,un-hurrukek 
t.ilde h11en <11tdo ge, ra 1ih1la ekarn 1utcn. ha11ucn 
ct.i he-.tc,·11 aldeko jarrait1aiken anean. kristrn,11akal-.. 
h..11 li-.,ten ,1u1 J..a. l,;1hel l l.i111..·11 ,tldd,oal,.. h,1t1L1J.. et,1 
< o11 lm ,·11,·gq.!.11,11 L n .ildcko;11,.. hL·-.,tt-,11-.. 
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6.1. LA GUERRA DE 

LOS SIETE AÑOS 
6.1. ZAZPI URTEKO 

GERRA 

E I orig.1cn histórico de este conflicto bélico fue 
l,1 muerte ele Fernando VII el 29 de seucrn 

hre de J 833, dejando como regente a la reina María 
Cristina y a su hija Isabel. menor de edad. como 
heredera de la corona. Esta herencia estuvo vedada 
en un tiempo a las mujeres por la llamada Ley Sálica, 
ley ésta 4uc estaba derogada para algunos y vigente 
para otros. Pero a esta guerra además, se le han bus 
cado muchos otros matices. tales como ver en ella la 
lucha por la defensa de un sistema de entender la 
sociedad que estaba llegando a su fin. absolutistas. 
contra la<; amenazas de o! ra visión más moderna de 
la misma. liberales. Para otros sin embargo. el con 
nieto [uc un intento d..: defender la lorulidad vasca, 
que era rémora o autogobicrno. según los diferentes 
puntos de vista. 

G erra honcn jatorri historikoa Fernando Vl l.arcn heriotza izan zen. 1833ko 
irailaren 29,rn hil zen eta Maria Cristina erregina eta 
bcraren alaba Isabel, aclin txikikoa oraindik, itxi 
zituen crrcgcizan ondorengo legez. Garai hatean Lege 
Salikoak debckaiu cgin zicn emakurneei ondorengotza 
hau. Esatckoa da, bicle batez. lcgc hori indarrcan 
zcgocla batzuentzat eta indargabe beste batzuentzat. 
Baina gerra honi, gaincra, bestc hainbat ñabardura 
aurkitu izan zaizkio, Fsaterako, atzenetan zegocn 
gizartc sistcrnarcn defcntsarcn aldeko borroka ikusi 
izan da gerra horrctan, absolutistak liberalen aurka, 
ikuspcgi modcrnoagoa zutcncn aurka. hain zuzcn 
ere. Reste batzucntzat, estera, euskal foralitatea 
dcícndatzcko ahalcgina zen eta ikuspuntucn arabcra, 
eragozpidc edo autogobernu izan zitckccn. 

1 , 1 •1//k1• /,11/11 ~111 



Sea por un motivo o por otro, el caso es que una 
nueva guerra paralizaría otra vez todo el proceso 

constructivo. En esta ocasión, se trataba ele la prime 

ra guerra carlista, llamada también Guerra de los 

Siete Años. Comenzó la contienda en 1833 y termi 

naría con el denominado Abrazo de Bergara el 31 de 
agosto de 1839. 

A pesar de que los enfrentamientos se iniciaron 

en la Mancha, Bilbao y Bizkaia entera entraron 
tempranamente en la sublevación, posicionándose 

en favor del pretendiente Carlos. Durante los dos 

sitios que padeció Bilbao por las tropas carlistas, 

junio de 1835 y octubre ele 1836, Galdakao fue afee 

lacio muy directamente por los problemas de la 

guerra, ya que aquí las fuerzas del pretendiente 

tuvieron almacén, cuartel, fábrica y hospital, locali 
zado sobre todo en el Palacio de Urgoiti. corno 
punto de control de los dos caminos procedentes de 

Arratia y Zornotza. Tanto la Colección de 
Boleti111:s, como el Diario d1: Guerra del Teniente 
General José Ignacio de Uranga, nos informan en 

este sentido: 

... salimos de D11rn11io por Zoruo;« hacia Galdarano. S.M. ( el pretcnd ient« Carlos) de.w·1111,1·r; <'11 el palacio 
de Urgoiti ." después subiá o! santuario inmediato desde donde se veiau los fuegos contra el rebcld« 
Espartero ... después de haber oído misa e11 fu ermita de lo Cr«: e11 Galdacuno y comer l'II Urgoitia 1·c tras 

lado a Zornoza ... 

En la Vida militur de Espartero, también nos hablan 

de esta zona como campo de batalla: 

Arrazoi bata zein bestea izan, best e gerra hatck 
gerarazi zuen clcizaren eraikitze prozesua. 

Lehen karlistacla zctorren, edo 

Zazpi Urtcko Gerra deitu izan zcna. 

1833an hasi zen borroka eta Bergarako 
besark adak ernan zion arnaiera 1839ko 

abuztuaren 31 n. 

Enfrentamendua Mantxan hasi zen, 

baina Bilbo eta Bizkaia osoa sarru ziren 

altxamenduan eta berran Karloscn aldc 

egin zuten. Karlistek Bilbo sctiatu 
zuten bi aldietan, 

1835eko ckainean eta l 836ko urrian. 

eragin handia izan zucn gerrak Galdakaon. 

berran izan baitzuten 

Karlosen indarrek biltegia, koartela, 

fabrika eta ospitalea, baiez ere 

Urgoitiko Jauregian. Horren berri 

ernatcn digutc. Coleccián de Boletines 
eta Diario de Guerra del Teniente 
General José Ignacio de Uranga, 
argitalpenck: 

Vida militar de LspartC'm izeneko lihurLurn ere 

gune hau aipatzcn da gcrra crcmu kg_cz: 

... su/e t:sflllrll'ro de Bilhao a la cabe:a de 1·ei111i11111•1·1• hawl/011e.1 dircffití11 /)11ru11go, a¡w11as lwh/(/ ai·i,wdn lm 
ul!11ras de Sa11w Marina." Caldacw10 nwndo dii'Í.\lÍ a'" .fúcci1í11 c¡111' /i11 oc11¡wha \' d1:/1'11dw por dil<'1<'1ll1·, l111c 
a.1 d<' ¡1orapetos que comen:amn 1111 .fi1er1e timt<'o contra'" 1·w1g11anlia a cu,·11 uilw;a i/111 l'I culld<' d,· I 11d11111a. 
c¡11c .fi,e herido e11 el /Jra:u .. , pro.viRuiendo E,¡)(lrtl'l'o .11111wr(ha lwci" ( i"ldaca110. /'//\'(/ ¡whlanon <'"' 111//m 1·11/<'· 
rw11e111e "hu11do11wla por .1111 ltah1111111e1 ." en la q11e ¡wmnuo {1(/lll'lla 110,·h,• rll'i /(), 111 ,ii:1111·1111· d,· 111<'11" ,, 
/Ji/1){/o 1m1 /11.1· 111n•111.1 í1111t'\/o.1 d< Hn111111Í .. ll<'!iº el clw .:() u lt1mo;11, al dw \Í(i/111111,· .: f rlch1" , ¡111111111111 ,,, 
morclw por el camino rl'al /u/\W (iald11n1110 ... ¡11,ro al·'"¡¡' d, /¡11110:a ,,. i-1,·1,,11 ,11·"1111·1ido, !'"' /1>1 n·h, Id, 1 ,¡11, 
dc111•11dia11 de la1 1110111w1111 .' ,,, lw1;11/1(111, ,111n·11 lo., ,11/dacl1>1. /11, ~111 ~,1111,11 ( n/11 1 ,¡11c 111cd1,111 ,·1111, I," tln, ¡•111 
h/fl\ 11<- /.nr110:u , (;a/d11n11u1 ¡1111t1, 111, 11111dam1111< ,/i/1< i/ r 111n,'1,1icUlr> .. lo , 111, 111,1 h11tilllc1 dl'J" 111111 d, , 1, 111,, 

, 111< 111•11111 11111cr1111 t'II 1(11 c(l/1, 1 ,/1 /orno:a. ¡>, ,,, , I , r, 111111 ¡>,11,1, une, 1111,111du ,u, {110 '" , 11 la, ,t/1111,/\ rl, 
Ccrh•cltn I rda J \ ,\\ni .. 
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A.F.B. 

No comentaremos nada ni de la segunda ni la ter 
cera guerra carlistas, ya que directamente afectaron 
en muy pequeña medida a Galdakao, por lo tanto 
siempre que nos refiramos a las guerras carlistas, 
estaremos hablando de la primera de ellas. 

Nuevamente se vio el ayuntamiento en la necesidad 
de recurrir a la venta de sus propiedades para subve 
nir con su producto a las necesidades de la guerra 
(53). Las peticiones de fondos que debieron ele aten 
derse para mantener las tropas acantonadas en el 
Señorío eran continuas. Lo más grave era que en 
muchos pueblos las ayudas eran solicitadas por los dos 
bandos contendientes. Entre 1837 y "1839 la anteigle 
sia debió ele pagar casi 12.000 rs. por estos conceptos 
(54), durante el año 1836 a Galclakao le correspondía 
el pago de 127 raciones, 133 de carne y otras 7 ele 
forraje diarias para el suministro del ejército real car 
lista y sus dependencias. Parece ser que estos pagos 
no se hacían de muy buena gana, la Diputación 
Carlista tuvo que enviar a los miqueletes para que los 
pagos y ayudas se hicieran efectivos, pues en algunos 

Ez dugu ezer csango bigarren eta hirugarren 
karlistaden gainean Galdakaon berran ez 
zutelako izan zuzen-zuzeneko eraginik beraz, 
karlistadak aipatuz gero, lehencngoaz 
gabiltza. 

Berriro ere udalak bere jabctzak saldu behar 
izan zituen gerraren beharrizanei erantzuteko 
(53). Diru-eskabide askori crantzun behar izan 
zitzaien Jaurerrian kantonatuta zeuden tropak 
mantcntzeko. Eta herri askotan, gainera. 
lehiakide biek cgin zituzten eskabidcak. 
·1837 eta 1839 bitartean ia-ia 12.000 eneal 
orclaindu zituen eleizaieak (54): l836an 127 
errazio orclaindu behar izan zitucn egunean, 
133 okela-crrazio eta bestc 7 bazka-errazio 
errcge armada karlista eta beraren depcndentziak 
hornitzeko. Itxura denez, orclainketa hauek ez 
zircn gogoz cgitcn eta Diputazio Karlisrak 
mikeleteak bialdu behar izaten zituen ordainketak 
eta iaguntzak behar zen mocluan egin zitezen. 
izan ere, zcnbair tokitan indarrean egin ziren 

82 

td 



lugares se debía cobrar por la fuerza. Aún así, esta 

medida no tuvo muy buenos resultados, ya que el can 

sancio ele los municipios era evidente y habían sido 
exprimidos en exceso, veían que en estas contribucio 
nes se les iban sus medios ele subsistencia (52). 

6.2. LA SEGUNDA MITAD 
DEL SIGLO, GALDAKAO 
EN 1850 

Antes de proseguir vamos a conocer alzo ele b ~ f;, 

Gaiclakao cuando comienza a doblar el siglo XIX. El 
Diccionario Gcografico-Estadísüco-Histórico de 
Pascual Macloz nos ofrece algunas noticias al respec 
to (144). Tras indicarnos los límites del municipio y su 
localización geográfica, sigue de la siguiente manera: 

kobrantzak. Hala ere, neurri bonek ez zitucn 
crnaitza onak izan; udalak neke egincla zcuden, 
ahal zen guztia esplotatu zituzten, eta 
kontribuzio hauetan bizibidc guztiak 
zihoazkien (52). 

6.2. MENDEAREN 
BIGARREN ERDIA, 
GALDAKAO 1850.EAN 

Aurrera egin baino lehen, XlX. mcndearen 
amaierako Galdakaori buruzko zerbait jakingo 
dugu. Pascual Madozen Hiziegi Geografiko 
-Estatistiko-Historikoak dakarzkigu zenbait bcrri 
('144). Herriaren mugak zeintzuk ziren eta gcografikoki 
non dauden esan ondoren, hauxe dio: 

... clima frio propenso a calenturas e inflamaciones.: tiene doscientas siete casas esparcidas en diferentes barria- 
das casa consistorial muy grande que sin·ió de cuartel durante mucho tiempo a los carlistas durante la guerra 
civil dos suntuosos palacios llamados de Urgoiti y Usansolo, escuela para ambos sexos concurrida por cuaren- 
ta discinulo» y dotada con 2.000 rs ... se encuentran muchísimas [uentes [erruginosas _,, una sulfúrea ... los montes 
son elevadisimos y los hay poblados de árboles y despoblados del todo ... hay muy buenas canteras de piedra are 
nisca que se aprovechan para las obras de Bilbao ... el terreno arcilloso vfcrtil lo baña el río D11m11go al cual cru 
zan cinco puentes, los caminos son reales.: produce maiz; trigo. alubias, habas, linov chacolí, cría ganado vacu 
no, la11C1r y caballar; se cazan liebres, zorros y jabatis ... Industria de cuatro molinos harineros. dos ferrerías en una 
de las cuales llamada de Usánsolo se fabricaban en la última guerra cañones, obuss. morteros. bombas, granadas, 
balas v demás pertrechos de esta clase, comercian con el fierro que elaboran las jerrertas, ... ha sido 11111v t rabaja 
da esta poblaci/in en la último guerra civil por estar en ella una de [asjuertes líneas ... 

Ya habíamos comentado en otro lugar, cómo 
Galdakao fue lugar ele cuartel y batalla durante la 
Primera Guerra Carlista. el texto transcrito así nos lo 
confirma. Por lo demás, apreciarnos que Galdakao no 
ha cambiado excesivamente desde principios ele siglo, 
es indudable que ha crecido en población. aunque los 
elatos que ofrece Madoz no lo confirmen. Este autor, 
da una cifra de 935 habitan les, cantidad que en modo 
alguno concuerda con los datos que poseemos de 
escritos hechos en los años treinta, que ofrecen una 
cifra ele 1200 almas (50) y los del año !852 en los que 
se asegura que hay 1253 habitantes (59). Lo que si es 
cierto es que sigue siendo un núcleo eminentemente 
rural, aunque crecido, posee una incipiente industria 
representada por sus ferrerías y el comercio en sus 
canteras, pero lógicamente esos sectores ocuparían a 
una pequeñísima parte de la población, el resto se 
dedicarían alas tradicionales labores de sus caseríos. 

Esanda dugu beste leku batean Galclakao koartela 
eta bataila izan zela Lehen Karlistadan eta horrelaxc 
cliosku transkribatutako testuak ere. Bestetik 
argi dago ez zirena aldaketa handiak izan 
Galclakaon menclc hasieratik; zalantza barik biztanle 
gehiago zituen, nahiz eta Madozek emandako clatuetan 
ez zen hori egiaztatzen. Egile honek 935 biztanle 
aipatu clilu. baina kopuru hori ez clator bat hogeita 
hamarreko hamarkadako iclatzietan clitugun 
datuekin, horietan 1200 biztanle aipatu izan clira eta 
(50); ez clator bat 1852ko clatuekin ere, 1253 biztanle 
zeudela esaten baila une horretako idatzietan (59). 
Nekazaritza giroko eremua da ezbairik gabe. 
zabaklua eta hazia izan arrcn. Industria hasberria 
da, burclinolak diru eta merkataritza harrobietan, 
baina sektore hauetan biztanlcgoaren zati 
txiki bat baino ez clabil. enparaduak baserriko 
lana egiten zuen cta. 

83 



6.3. PROBLEMAS ECONÓMICOS Y 
DE CONVIVENCIA, NUEVAS NORMAS, 
NUEVOS TIEMPOS 

Como suele suceder tras este tipo de conflictos. la 
guerra civil dejó Iras de sí una larga lista de deudas 
en el ayuruamienro. además de los no menos impor 
tantes problemas ele convivencia. Para dar solución a 
los primeros se acude al habitual recurso, esto es a la 
venta de propios y comunes (55). Respecto de los 
segundos. su arreglo resulta más difícil por las rami 
ficaciones que en ocasiones tomaban. 

Cuando termina la guerra, los gobiernos que se 
suceden en el poder imponen nuevas normas, esta 
mos en una época de cambios tanto de mentalidad 
corno sociales. En este contexto se incluye la orden 
que emitió la Junta Superior de Sanidad ele Rizkaia 
relativa a los camposantos. en la que se dictaba la 
oblignción de que se hicieran nuevos cementerios. 
cerrados y decorosos. fuera de las poblaciones. 
prohibiendo bajo scvcrax sanciones el hacerlo en el 
interior de las iglesias. De contravenir esta norrnati 
va. se buscaría responsable en la persona del alcal 
de. ahora hay alcaldes y no fíele'> regidores, e/fiel de 
justicia. el cura o el responsable que lo consintiera 
(61 ). Ta111bit:11 resulta significativa la listu de los 
vecinos con ícccionada e 11 1 X-12. para proceder ;i la 
dc'iignaciún de la renta de vux curas y beneficiados. 
y la a-..ig1wcicín dL' l,1 Iábricn. Se dividía a la robla 
non por cla"L'"> ,egun ,u-.. rcnt a-, pcrxonalcs ('i6). De 

la p1 unci a r;11cgo11;1. xolamcutc e xisua en Galdakuo 
u11.1 ¡k·1,011.1. que prccrxarncntc rcvultaba ser el 
.ilc.rldc. pL'1 IL'llel.'1L'111e-.. ;1 l.i -..ei::untla huhra vcinucin 
n1 pcrvon.t-, ,tp1 P\1111.id.imL'nlL'. d 1e-..to I cvultnhan 
\l't un cnd.u.u io-, 

\ l.1, 1-..1.1 1k lo, .locumcnu« que hcrno-, t'\.11111na 
do p.u ccc ,cr l[Lll' el 111.il l'tllt'IHlilllll'llll1 l'\l\lL'lllL' 
Jh•J 1.·n1n1ll e, l'llllt' el t,tblidn cdt·,1,1-..1ic11 p.11 roqtual 
\ 111, ,1\ 11111 11111c111n, tlt· 1,,, 111111m·1p11" qut .ucndr.i. 
"" 1111111.ih.1 cwluvrv.uucn«: d p1ohkn1.1, l'l'0ll0ll)IC0\ 
\ 11l1111111'tf,1ll\ CIS ( Pllh'll/11 el ,1-,1111111, con l,t PL'II· 
(1111 d 1 '1t11 ,11111 d 1111,,, .. ,kl ,1\ uut.urucnt» .ti l .ilul 
d,1 t'tl 1 \ l 1 11h t llll rtl, r d,1111,1ut111 1h I e 1hildc1 dc 

qu L ll, 1dllul.d1.111 I'.: 1 (1 1111 d1 hl· 
IIIP 111\,111 jll 111•! 1,1\ 11b11.t<1d11dtk1<1rq•11 

l 11 11 J 11111 I 111 l111p111( 1111 Lrl J iit 1flll\.Jll11 l,11 

6.3. ARAZOAK EKONOMIAN ETA 
ELKARBIZITZAN, ARAU BERRIAK, 
ARO BERRIAK 

Ohikoa dcnez, gorra zibilak zor handiak utzi 
zituen udalcan eta elkarbizitza arazo 
garrant7.ilsuak herritarren artean. Arazo 
ekonomikoei irtenbidea emateko ohiko 
baliabidea erabili da. hau da, propioak eta komunak 
saldu cgín ziren (55). Elkarbizitza arazoak 
konpontzca zailagoa zen, sarritan ckarri 
ohi zituen ondorioengatik. 

Gerra amaitu zenean, agintean zeuden 
gobcrnuek arau berriak czarri 7.ituztcn. 
Pentsakera eta gizarle aldakcta handiak izan 
ziren garai honetan. Hor dugu esaterako, hilerriei 
buruz Bizkiko Osasun Batzorde Nagusiak 
cmandako agindua: hilcn-i bcrriak egiteko 
aginclui1 eman zen. zarratuak eta itxurosoak. 
herrien kanpoaldcan eta zigor gogorrekin 
deheka1u zen cleiza barruetan cgitca. 
Arau hau hautsiz gcro. alkatca izango 
zen erantzule, izan ere alkateak zeuden 
ordurako eta ez piel errcjidoreak. 
1uzenbidcrako piela, abadea eclo hori 
onartu zuen erantzulei.l (61). Esanguratsua 
da. haita ere. l 842an egin zen auzotarrcn 
1.crrenda. Beroncn bidcz izcndatu zen abadecn 
da onuradunen errenta eta ckiz diruaren 
asigna1ioa. l::rrcnla pcrtsonalen arahera. 
kla-,etan -;ailkatu zen hizlanlegoa (56). 
1.L'hen kategriakoa hal haino ez 1cgocn 
(,aldakaon eta herau alkatea 1c11: higarrenekoak 
1!.Utxi gara hehera lwgeita bo!-.1 tiren e1a 
cnparadua en c111ariak tiren. 

J\11e11u ditu¡)_un agiricn arabcra. p,1rrokiako 
l'k1t bal/arra eta euron J..onturn 
1eutk11 udalaJ.. ..::1 tirL'n ondo l-.011pn11t1c11. 
ha111a hadi1 udi arato eko1101111koa 
l't.t adm1111-..t1atiho.1 b,111rn e1 tela. 
l lonela,L' h.1-..1 1.:1 1e11 tkn-i: uJ,1l.1J.. mc1,1 
llldttlq~J.l L",k.tlll /11111 l'kl/ h.tt/,11 J .11 J 
hii11,111 111 (hl) l'l.t l'k-11 h.111.111,11'. t0I 
tltklc>kn •"ll'll.tt10.1J-. l'I 1d,;l,111J,tlll /ltlll'll 
f\,1111,1 l._t1fllll,tfl ltdll bL·h,11 d.1 l'it-lt,tl.. 

~l.i kh.1111i tc1t~l1'1 Ji,11\dl.1 lt,111 tlltl'l.l 



lista. Es muy posible entonces, que por debajo de 
una fachada de índole económica, lo que se ocultaba 
era el enfrentamiento ideológico existente entre el 
nuevo gobierno triunfador en h1 guerra y el clero, 
enfrentamiento en eJ que los poderes religioso y civil 
de Galdakao no estarían ausentes. 

Las reclamaciones económicas del cabildo parro 
quial fueron incesantes . Hemos podido comprobar 
que se alargan hasta 1877, del mismo modo que las 
solicitudes para que se regulasen los beneficios del 
diezmo o la situación ele interinidad de los cabildan 
tes (:'í8-59-60-61). En una sociedad en la que lo civil 
ganaba terreno, el cabildo parroquial no parecía 
estar dispuesto a ceder su parcela ele poder en el 
municipio, mostrando su desacuerdo con la laiciza 
ción siempre que se le presentaba ocasión. Para ilus 
trar esto, citaremos como ejemplo la carta ele protes 
ta del ayuntamiento ele Bedia al cabildo, por no acu 
dir éste al completo, tal y como era costumbre, a la 
celebración de San Juan patrono del municipio, la 
contestación de los clérigos al ayuntamiento fue que 
no responderían a ningún escrito que no estuviera 
encabezado por el signo de la cruz (59). 

En esta misma línea argumental, el año 1854. nació 
una polémica entre varios vecinos ele Galdakao y el 
cabildo parroquial. El asunto tuvo su origen cuando. 
un grupo de vecinos escribe al provisor del obispado, 
solicitando que nuevamente fuera oficiada misa los 
días de precepto en la ermita de la Cruz, tal y corno 
'>e hacía desde l .818. Tras la guerra civil carlista. y 
por circunstancias del conflicto, la parroquia fue otra 
vez trasladada a su lugar de origen en Elcxaldc. En 
el mismo escrito hacen una somera narración de las 
intentonas hechas para dotarse de un nuevo templo 
mas cercano en la distancia. e incluso dicen cómo lo, 
fondo-, obtenidos por la \ crua de la, propicdudc- de 
la fábrica y de la ermita de San Anión Tvik e rra. 
dc<,aparccieron también por la-, circunstancias pro 
\ ocada-. por el mismo enfrentamiento bélico ()9) l-1 
cabildo no obvtantc a reconocer 1,,, , en taja, que 
1\!ponaría a ,u lclig1L''ia la rcpovicron dL la mi,;1 en 
la L'I mua de Id ('1 U/ W nL'l.!.lh.t rotundamcut« ,1 l.1 
J)l:t l<.: 1()11 de lo, \ C<.."1111 )\, (11 L U'l,llllL'llh.' p,11 ,1 h,11:t'I k, 
\t_;¡ l;i J)IL'l11lll.1 lk un.i lllll'\.1 p.111,1qt1l,t \ .1,1 p.11k 
tit·ndo convt.uiicuu-ntc I"" rnconv cmcntc- de 1<1, 

dt·,pla1a1111c1ll1h h.1,t,1 1 k,,1ldt ,i., 't c1h 1d,l't n ,h 

karlistadan. Beharbada, azal ekonornikoaren 

azpian gobernu garailearen eta kleroaren 
arteko enfrcntamendu icleologikoa izango zen 
ziurrcnik, eta enfrentamendu horretan 
Galdakaoko botere erlijiosoa eta zibila 
izango ziren. 

Parrokiako eleiz batzarrak etengabe egin 
zituen erreklamazioak. 1877rarte iraun zutcn 

. erreklamaziook, bai eta hamarrcnen etekinak 
edo kabilclanteen bitartekotasun egoera 
arautzeko eskabideak ere (58-59-60-61 ). 

Gizartc zihili nagusi zen garai hartan, parrokiako 
clciz batzarra ez zegoen prest bere boterea 
uclalaren mcnpc uzte ko eta laikotzearekin 
bere desadostasuna erakutsi zuen ahal izan 
zuen guztietan. Honen erakusgarri clugu 
Becliako udalak clei,. batzarrari bidali 7.ion 
protesta gutuna. Gutun horren bidez, herriko 
San Joan jaietan. ohitura zen rnoc.luan, ekiz 
hatzarra oso-osoan izan ez zelako egin zuen 
protesta Becliako udalak. Abac.lcck crantzun 
zutenez, ez zicn crantzungo c,.clango idatziri cz 
bazuen goian gurutzearen seinalea (59). 

Era berean, 1854an eztabaicla izan zen 
Galclakaoko zcnbait hcrritarrrcn eta parrokiako 
eleiz batzarraren artean. Hcrritar tale.le batek 
gotzaingoko hornitzaileari idatzi zion 
jai egitcko egunetan bcrriro crc meza jartzcko 
Gurut7cko crmitan eskatuz. IX 18. urtclik 
hasita egin zen hczala. 
Karlistadaren ostcan. gcrrarcn ondorio1. 
berriro czarri zen parroki;1 jatorri,ko lckuan. 
Elcxalden. ldat1.i hcrca11 hurrago 1.cgncn 
tcnplu bcrri bat lm11ckn ahalc¡.!.incn hcrri 
kontal/en da lahur-1.,bur. fahrik.iren 
nnd;1sunak ct.1 San t\nlon 'l\ikcrr;1rcn 
ermita -;;tldu; atcrntako fondoak gL't r;1rcn 
gorahchcrctan galdu 1i1u1tcln 
gaincrat1cn duic (.'i9). l· k11 hat1an ak 
L'I ;itul'n orwrtll 11;1h1 i1an (;u,ut1cko t·11111tan 
hL'lrlll\ llll'/:l il;lll';lk l'kt/1.lllL'l L'k,ll'ltk\l 
111k1t·n ahanl.lil.1k cl.1 t /l'l/.t l'm.,n 111111 
ht·ttfl;llll"ll t•,k,lll,111 lfutll'l,1, J',111\\kl.1 bt"tll 
baten hl'11.11111,111.1 ll'l.!Pl·l.1 1kth /('/.ttL·11 t·I., 
1k,.ddc1,1111111,1,111 ht'11.111.1k '<\11111.1\..n 
t l ,n•,11¡,t·n.1 ¡,,,.,,11ll·1 l l h'/.1\t·n bl·h.11111.111 



esa necesidad. Por otro lado, informaba el cabildo de 
lo próximas que estaban la ermita y la taberna muni 
cipal, con el inconveniente de que al ser la ermita de 
tan poca capacidad 

hori ahazru. Bestctik , Eleiz batzarrak zioen 
ermita eta herriko taberna elkarrengandik 
oso hur zeudela, eta ermitak hain jcndc 
gutxirentzako lekua zuenez, 

... resfriari« la devocián ya que en estos tiempos no se necesita mucho por desgracia para considerar cumplidos 
los deberes religiosos ... 

es evidente que la pretensión del cabildo resultaba 
ser en el sentido de que no desapareciera el culto en 
Elexaldc, y gracias a ello se siguió manteniendo el 
edificio en uso, evitándose así un mayor deterioro 
del mismo. Igualmente deducirnos del escrito del 
cabildo, algo que ya comentábamos más arriba, esto 
es la creciente secularización de la sociedad y ele sus 
centros ele decisión. 

La cuestión se prolongó hasta marzo de 1855. 
Todo el proceso estuvo cuajado ele descalificaciones 
personales y amenazas. sobre tocio desde la parte 
civil. El grupo ele vecinos buscaba la comodidad y no 
veía en ello más que ventajas para iodo el mundo, el 
cabildo sin embargo pretendía no perder sus Icligre 
ses. En la declaración de los curas. ~e atisba una 
queja por el permiso que -;e concedió para celebrar 
los días de precepto en la ermita de San Andrés. ya 
que esta circunstancia restaba fieles a las celcbracio 
ncs parroquiales, también incidían en el hecho de 
que la petición objeto de la polémica. no estaba 
hecha oficialmente por el ayuntamiento. sino por un 
grupo de vecino- de la /ona de la Cruz. 

lntrcmcvclndn-, entre la abrupta verbosidad del 
lcnuu.uc judicial. tamluc n up.u cccn jugma-; anécdo 

t.1, tic la , ida local. ,\1 respecto de la soledad del 
p,11,t¡L· donde "L' ubicabn l.t parroquru de llcxaldc. 

luc.11 u111n111 en tnd.i, J,1, mrnuu i.i, par.i la con-true 
c11H1, 't' d1L'l' lo ,1c111t·nt1.· 

Eleiz batzarrarcn asrnoa, argi eta garbi, 
Elexalden kultoa gal cz zedin izan zen, 
eta horri esker eraikuntza erabiliaz 
jarraitu zuten eta beran alperrik 
galclu barik zainduaz. Apaiz-biltzarrarcn 

idatzitik onclorio moduan atera libekeena cla 
gizartea eta beronen erabak i-zcntruak 
xckularizatuz zihoazela. 

Arazoa 1855rartc luzatu zen. Prozcsu osoan 
zehar izan ziren desk alifik azio pertsonalak eta 
rnehatxuak. Hcrriiarrek erosotasunaren alde eg.in 
zuten eta guzticntzako abaniailak baino ez 
zituzten ikusten; eleiz hatzarra. ordea. 
eleiztarrak ez galtzeko abaleginean. Abadecn 
aclierazpcnean kexa atzeman daitekc San 
Andresko crmitan jai cgiteko cgunetan meza 
csateko baimena cmatearren; izan ere. 
ondorioz. elciztar gutxiago izango zen parrokiako 
ospakizunctan. Gainera. polemika ckarri zuen 
c:,,kahidea ez zuela udalak egin azpirnarratu 
i'Uten. Gurutzcko inguruko herritar 
tale.le batek baino. 

1 lizkuntza juclizialarcn hizkera zailarcn 
tartean mahar-mahar tokiko hizitzari huruzko 
pasadi10 j,1king.;1rniak agcrtzcn clirn. 
Elexaldeko parroki:1 1egocn lekuarcn [rnkardadca 
dela cta. eraikunt1arako crahili 1irl.'n memoria 
gu1tiet;111 hacia. honakoa c<,alcn da: 

111/, 1 ,1,¡11, l ¡1,11,11, ,/, 1101,, t l l,·1<1/il, 1 ,¡11, ha, 1 f""" rw111¡10 /111 1//<lllo 11 la ,.,.u- ¡1rr11ci¡1u/ del c11/1·11rio. /rt'llfc u 

la , '"" , 11 ,¡11, 111, , / /,, 11, /11 1,1rlo /'1 1, ,1. , I "'' 111/1111 ,¡111 1/,u a la 1g/c1w " 111111111 ia1 l'f a//1a. ici.:1111 1c 111•111• ¡101 

0111111,/,11 1 ,I, 1¡1,,¡,,il,, ,/, /,11/,11, 1,,11,11,,11 ''" lt1d1011,·1 d, 1111111d11, 111,· cn d /1'/l//>/11, 11u11do a¡>n, 1h1rr1111 n111lo ill' 
11/ 1111 •,1t1.,d, 1 •/11< /11 , , /Ir,, lt, r JI 1 / 111/1 11111 ti, I /111111, r> \ lr>/1/illldulo II J 1111lu dt {)t ¡ \()/1(1\ 11 f11i.:<111111 1111 1jn /11111' 1•1 

, /o, /'• ,,, d, ,111.J,, 11/ '"' 11111111 111,m1,11i1d11 1 ¡1111,1,/11 ti,/""' ti, la 1,, '"" /u ¡,11, a 111¡,wlo 

dli 1111 111" 1111,dn n11-.. .,,1l·111,111 d,•I lt111111lll dt· g,,-.. 
111 q11 " P"f'" 1h 111 L,nl 1, 1 q111.: ,e 1111l 1,t1,.1 lllll'\11 

11"'' 111 

1 lc,rrl't ¡i;11nl'r.1 p1n1d,tu hctri 
h,tl h,t.,lt",lfl CJ.!lllfl /IIL'II t•.1-.tllL'/ l'l'ltL'il 

dil'llk hL·rJi,1 

I ,, 

I' I ' ', 11 1 1 I 11 ,, 
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Y también, ele la dotación de servicios de que dispo 
nían los viajeros del camino real, en la zona de la Cruz: 

bai eta, Gurutzearen inguruan, errege bicletik 
zihoazen bidaiariak zituztcn zerbitzuez ere: 

... que cercanas al ayuntamiento había dos posadas donde se detienen mu chus viandantes ... 

además de indicarnos que las epidemias de cólera 
diezmaban a la población y que visto el lastimoso 
estado de la fábrica de la parroquia y del carnposan 

lo que la circundaba, era muy probable que el gober 

nador la cerrase por insalubre. 

Cuando por fin se retoma la iniciativa ele construir 

el nuevo templo corren otros tiempos. Es el año ele 

1857, las dos primeras guerras carlistas ya habían ter 

minado. Por todas partes se aprecian ímpetus cons 

truct ivos en orden a reparar lo dañado o levantar 

edificios de nueva planta. Así el cabildo eclesiástico 
Y ayuntamiento escriben al obispado solicitando su 
permiso para vender en subasta las dos casas curales 

Y el monte ele la ermita que quedaron pendientes ele 
remate en 1833. Se pensaba obtener ele este modo 

los fondos necesarios que permitieran continuar con 

aquel proyecto. pues parece ser que el gobernador 

había clausurado definitivamente la parroquia por 
insalubre en julio ele 1855. 

Pero como decíamos, los tiempos habían ido cam 

biando, y la laicización de la sociedad se hace paten 

te en la respuesta del obispado a la carta menciona 

da. Se dice en ella, que aunque en 183;\ se concedió 

permiso de venta, en ese momento la autoridad ecle 

siástica no estaba autorizada para otorgarlo. al 

prohibírselo expresamente una ley dictada al electo 

en mayo de 1855. De todos modos aconsejaban se 
hiciera petición de gracia al rey, en el sentido de que 
declarase no comprendidos en la misma los bienes 

que <.,e pretendían enajenar. 'o obstante se ororguha 

permiso de construcción por dos a110-; a purrir del 

comicn7o de la obras, y mientras tanto pcrrniuan la 
cckhración en la ermita de la Cru/ (óJ). 

Ahora era el propio municipio quien ,e encargaba 

tk cobrar lo, (ruto-, con CU\ o producto 1.,c .ucndian lo, 

ga-.10-. del culto \ clero de -,u parroqur.i. 1.·, dccn el 
d ll' /rno I o paca ha c..-.1d, 1 \ eci no n hl'l"hc..· r n c..'11 1;t pn1 

lll>ll en que ,l' ciu,.ih.i 1.t ... ut,.1,1.1. dl' l.1 que..· 11rn Ic..•111;I 
ll vah.t el rccolccun c..k l11, 111I,m,1, 111") 1 nu c l.1, 
lllfld1Cllllll'' tkl Ulllll,1111 IIL:111,1 u>Jlhl c.. l rcnuu.mtc d1, 

pn11d11.1 lk l,1 p1 ole.. c.. c.. 11111 de l,1 ,1111, 111d,1d h" .ti p.11 ,1 I c.. .1 

Kolera cpidcmiek sarraskia egin zurela herrian 

ere badiosku, eta parrokiako fabrikaren eta 
hilerriaren egocra txarra ikusira. beharbada, 
gobenadoreak itxiarazi egingo zuela osasunaren 

. kaltcrako izatearren. 

Tcnplu berria eraikitzcko ekirnenari aurrc 

egin zitzaionerako bestc garai batzuk 7.iren. 1857. 

unea ,.en eta lehenengo karlistada biak amaitu 

ziren ordurako. Kallcak konponlzeko eta 

eraikuntza berriak egiteko ahaleginak ziren 
nagusi alele guztietalík. Elciz batzarrak eIa 

udalak gotzaingoari ic.latzi 7.ioten abacletxe biak 

eta ermitaren basoa enkantean saltzeko baimena 

eskatuz. 1833an erremalatzeko geratu baitziren. 

Era horre tara, proickt uari ckiteko beharrczko 

fondoak lorlu nahi zircn, izan ere. gobcrnadon.:ak 

I85Seko uztailcan parrokia behin betiko 
ixteko aginclua eman zuen. osasunarcnlzako 

kaltcgarritzat jo zuclako. 

Beraz. gauzak aldatuz zihoazcn eta aipatulako 

gutunaren ernnt7.unean argi ikusten da gizartca 

laikotuz zihoala. Kar1a horrctan esaten dencz. 

1833an saltzcko haimcna eman 1.cn arrcn. 

cleizako aginlzariIza e, zcgocn orc.lu,1n 
horrctarako haimcndut,1, bernri¡¡, c.lchckatzcn 

haitzion I8:'i5cko maialzean horrclarako ema11 

1cn kge batek. Hala ere, errcg,cari 

mescc.lc-e~k.ahic.lc,1 1u1en11eko aholkua eman 1cn, 

hc:-;1crenIzeko tiren onda'iunak ez 11rcla bcrlan 

sart1cn Jcklaralu 1c1a11. l· rai!,.u1111a lana!,. 

hasi cla urtc hiral,.o crail,.1111I1a hui111cna crnan 

tl'n cta hililrll'an (iu1 ul1cl,.o L'r 111i1an meta 

crnan ahal 11a11go 11..·n (6.1 ). 

l ldal.11,. l,.ohr<1t11l,.,l 1ItUL'll. (llduan, l,.ullnatL'll 

ga,lual,. c..·I;I p;irrnl,.ial,.o al,,1d1.'L'll !.!,1'lllc..'l.l1;1l,.,1 

(>11u1al,.. h.iu d,1. h,1111,11 rc..·n.1!,. l 11.1 hil11u1 

/IIL'll lic..·1111.11 h d-.11111,11-. n1d,111111vn 1111..·11 

h,llll.ll lL'll:I, C..'111,_,lllll',I l,.,llh,ll/l ll /,'ll llc..'11I1I,I11, 

ct.1 t·11 c..·111.1ll',lll 11 ll'tc..·11 /c..'n 11111 11.llll'.,, 

/l'I\ htl11,1dc..'.I ( i l ") "-.ollll ,l(ll,11 l'll h.ild111l1l'l.lll 

c,.I1<·n 1,·11 t 1I1.. m.11.1I, 11k.1I,. i.,\..1\..11 .tl!,1111.II1t1.iIc.. i\ 



lizar las inspecciones pertinentes en las cosechas, con 
el fin de evitar fraudes. De cualquier forma no debía 
de ser muy tentadora la oferta ya que se llegaron a rea 
lizar dos subastas para conseguir un rematante, siem 
pre bajando la cifra del porcentaje a cobrar. 

Otra de las ordenaciones ele la época fue la ele las 
parroquias. En agosto ele 1863 el ayuntamiento y el 
cabildo eclesiástico, daban respuesta a la encuesta 
solicitada por la Diputación. a instancias ele! gobier 
no del reino (64-6.'i). en orden a conocer los elatos de 
las parroquias del Señorío y ele este modo proceder a 
organizarlas o a arreglarlas tal y como se decía. en el 
lenguaje de entonces. Los elatos recabados al respec 
to se enviaron al gobierno de Madrid en 1870 (67). 

En lo que a Galdak ao se refiere. se dice en el docu 
mento que tenía JO I vecinos y l .]6] almas, pero que 
de Zarararno ~e agregan las casas ele lrngorritia y las 
casas Je la (ábrica de chapas de cobre con cual ro 
vecinos y veintidós almas. Sin embargo se segregaban 
de Gaklakao para agregarse a Zaraiamo. los cin 
cuenta y cuatro vecinos de Artera y la ermita ele San 
Antonio Abad. También se segregaban de Galdak ao 
lm de la'> -;eis casa« del barrio dt: (;1111111cio conocido 
cn1110 Cortuedenu donde vivían cuarenta y cinco 
alma, y se agrcg;1han a la parroquia de Arnorcbieta. 

Parece xcr que por entonces. se seguía celebrando 
nuxa en l¡, ermita de la Cru> todos los Jía-; de prcccp- 
10, d evtado de h1 ermita cr.: bueno y anotan que 
1e111.i capacidad pura una, ochenta personas. Con la 

I"" I<' 111<'111/1011<1/ "" lo p,11.,.1111111// 1111c co111¡J11•111I,· lo\ 
h<1n10\ il<' ( Jul,·11<1. llll\o:,i/1111, l.1·c111·. 0111¡1111111, 

( u rrovthu v \' ('(/\//\ i/(' l \(11/\(1//1 \(' ('\{//hl<'I I' 111111 //\'111111 
,/,· ¡1,111t>1¡111,11·11 lo 1·1111110 <I<' Su11, s ndrc« d,· 01u111111a. 

\t'l',llfl 'l' comenta, en l',,l C]ltlL\1, 1.1 ll1.k\la .1111:¡a de 
\,111 Ju.in de lkdr.1 \,1 ,e lulhh.1 'L'p;11ad.t de hecho 
d1 ~u 111.11111 dl· \.1111.1 \l.111.1 Rc,¡1cct11 .il pauon.uo 
dl l.1, l r ,1111.1, ,l. dru que t·, L I j'llt hin d llllL' lo cjcr 
u: di.:•nli: t1cr11pn Jllllll'llllll i.r] Jlft'\t'l1l.111d11 l.1 (01011;1 
In t, nt 111.11" \ 1.n,tc,111dn d 111rchl11 1.1, 1e¡h1,1L'ronc, 
d I, 111111.,, \1 l.a Jlllflllll\" 01 dl'l1.ldlll1 murucrpal 

l 1 111( 1 11 ',1,l', d 111/~ .u 1 111<.: hl'l fl,I en h, .... L· ,1 ,11, 
1 1 nu \,i 1111 p.u cc: ljllt; '<' ti.,,.11,1 

11 I, 1111 1111 p1 1111 .,, \ 1 que 11,1 'l ,q1,11t1 nmuun 

111 1 J l 11111111 q 111 il 1.11 il pi.:r 1 11 "" 1'"' 1,, lq,1111.1 
1111111 1 l I p 111 "lJlll,1 

babesa izango zuela beharrezko ikuskapenak 
egiteko uzta-bilketan, iruzurrak saihcsteko 
asmoz. Eskaintza ez zen izango oso ona enkante 
hi egin baitziren eta, beti ere, kobratzeko zen 
zenbatekoa jaitsiz. 

Garai hartan izan zen baila ere panokien 
antolamenclua. 1836an udalak eta eleizako 
apaiz-biltzarrak, erreinuko gobernuaren eskabiclez, 
cliputazioak eskatutako inkestari erantzun zioten 
(64-65). lnkesta horren bic.lez jakingo ziren 
.Jaurerriko parrokien datuak eta, horrela, 
ant.olatu eta konponclu egingo ziren. Horri 
buruzko clatuak Madrilgo Gobernura 
biclali 7.ircn 1870ean (67). 

Galclakaori clagokionez, 301 auzoko eta 1.363 
arima zituc:la esaten da, baina Zaratamoko 
Iragorritia ko etxeak eta kobrezko txapen 
fabrikarcn etxeak ere gaincratzen zaizkio. beste 
lau au7.0tar eta hogeita bi arima, heraz. Baina 
Galdakao utzi eta Zaratamoko hcrriarckin bat 
egin eben Anetako berrogeita harnalau auzotarrek 
eta San Antonio J\badcko ermita. 
Cialdakolik bcrci1,i ziren, bait.a ere, Kortaeclerra 
i;:cnarckin ezagutzcn zen Gumuzio auzoko sei 
etxcctaknak. Eurolan berrogeita bost arima hizi 
1iren eta Amorebietako parrokiarekin bat egin 
zuten. íladirudi garai hartan jai cgiteko egun 
gu,tietan esatcn zeta meza, ermita egocra onean 
1cgoen eta eta laurogci pcrtsona hartzen zituen. 
Con /11 par/e' nwrirlional de la parroquia que 
c11111pre11dc los harrios de Orde,ia, !Jasoz.ahal. 
l.ec11c'. ( J1u111i1111, ( ,orosihay y casa de Usa11solo se 

n111hlcce 1111a u\'11da ele 1){/rroc111ia e11 la em1i1a de 
S1111 /\/1(/rn de Oq11i11a. Orduan Bediako San .loan 
elei1a /\ndra Mariko elci1a nagu-;itik bcrci1ita 
/L'l!.Oe11 11¡llc1. Patronatuari dagokionc, hcrriak 
hc1aJ.. Cl.!in ornen ,uen antxinatik. ctckin.ik 
L'I J el!L'l1ar i aurJ..e,ten 1i1k itllcn eta hcrriak 
ord;1111t1cn 1ituc11 egin bcharreko berrikun11ak. 
B11J..,11J..o l'lc11.1tce11 aint,inak() uu:il 
,11llol.1111c11tlu,1 pa110J..1cn .11.1h1:r.11.·e.r11 ,en ( 1.17): 
h,1111,1 ,1111ol.1111L'lldu hL·r 11 honl'l,tn hl',IL' JlfL'llll,,t 
h,t11111.!I.: c1.ihil1111.in. el h.11t/L'fl .iu,11 hat 
hcr.1 l:IC helL'l/lll IC).("l.:11111 t1d.1k11J... p.1110J..1.111k 
11111111 l d11 11111 hil l'l'll\c.11•.111k 
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7.1. PRELIMINARES 7.1. AURRETIKOAK 

A partir de los años setenta. la situación 
económica del ayuntamiento parece que 

iba por mejor camino. La evidencia viene de las 

reparaciones que por entonces ~e acometen en los 

edificios de propiedad pública: observamos cómo se 

procede a reparar las tabernas municipales y las 
ermitas. además de la torre y el antiguo cementerio 

de la iglesia de Elexalde (66). Para el pago de las 
deudas. ya no se acudía al hasta entonces obligado 

recurso de vender propiedades (68). sino que las 
cancelaba con fondos obtenidos mediante el cobro 

de arbitrios. Esto tiene varias lecturas. una, la nega 

tiva. sería que los habitantes se veían más fiscaliza 
dos, otra. la positiva. que se protegían más y mejor 

los bienes municipales. Otra posible explicación 

pudiera ser que las deudas no alcanzaran las cotas 

de otros tiempos. 

Lo que sí es consi atablc es que se llegaron a rea 
lizar obras impensables unos años antes. Tal es el 

caso de un ju ego de bolos [rente a la taberna tic la 
Crur . según proyecto de 188.1 (69). u otras que sis 
tcrn.iuc.uncntc se posponían. como fue la repara 

cion del \ rejo cumpox.mt o existente tra-; la iglcxiu 

de l· lc v.rldc. ampliado en I XX:'i (70 71 anexo núm. 

'i) DL' e\l1' 1111-..mo, ano, datan ot rnx obras o pro 
\L'l'lll, . .1,1 L'I k10,c11 de la pl.11,1 que luc tra/udo en 

11)()1 p1:r11 que no ,cr1.1 tl'alidad h,ht,1 el ano 1923 

(S7 ltlll). un fllllºllll' en l l,.rn..,ul11 de I 1)1)1 (90) 11 

l.1, L''llll·l.1, ,k la c·,u1 .ilvo p1i...krro1L'' en el ucm 

pn (1JS) 

1., p11I cut oucc-, lll,llldtl n.iccu muchn-, lk 1;1' 

1dl',I\ \ ,1..,1er11.r-. q1Ic .urn lll'lllºII, IL'l'llll,1. 1 1 .uu iclc 

111,d1,1111, de .rl~·u1111, 'l'1.'l1>ll'" de l.1 pohl.1c1nn, 1/ld 

111.1 ,1.: h.1h1,1 rl:1111•1,Hln 1,111111 cu el l1hL·1,rl1,mo llllll1> 

11 l 1 01 •.11111,1 111n , oh1c1 1, ,h llljllll'ld.r lflll' ,e 

1llt,111111,,11 11 l>-iSI 1 1 1q,111,1r,,1 \ d ll:dc1.dr,rn11 

1 liJlfh, o 
11 111d 1d111 1 111 11111\1JtlH;11ln\ 111{11111 Jl1,t.l\ l,11,d 111 

\ \ 1 e, 

H iruroaeita harnarrcko 

hamarkadatik aurrcra udalaren 
egoera ckonornikoak bidc hobca hartu zuen. 

Argi ikusten da hau jabctza publikoko 
craik inctan egin zircn berrikuntzetan: 
herriko l.abernak eta crmiiak konpondu ziren. 

bai eta torrea eta Elexalcleko ermitarcn 

hilerri zaharra ere (66). 

Zorrak ordaintzeko ez ziren, ordura arte 

moduan, jabetzak salizen (68). 
arielak kobratuz lortutako foncloen biclez 

kitatzen ziren. Alclaketa hau modu askotara 

uler claiteke. Baliteke herritarrak 

fiskalizatuago egotea. edo. beharbada, 

hobcto zaintzen ziren udalaren onclasunak. 

Besle azalpen bat litzateke zorrak ez 

zirela bcsll: garai batzuetan bestekoak. 

Argi dago. baina. une batzuk lehcnago czinezko 

izango ziren lanak egin zirela. Esaternko, 1833ko 

proicktuaren arabcra, bolatokia egin zen 

Gurutzcko tabcrnarcn aurrcan (69). ec.lo 

si~tematikoki atzerntu zircn bestc batzuk. hala 

nola. Elexaldeko ckizan.:n atzealc.lean zcgoen 

hilcn-i 1.nharrnn:n herri1.tatzea. 1885ean zabaldua 

(70-7 l :'i. ernn~kina). Une horictakoak dira bestc 

lan eta proid1 u hali'Uk. hcrbarako. phm1ko 

kio-;ko.i. 1 lJ0lcan egin 1c11 proiektua. haina e; 

1c11 eraiki llJ23ra1te (87-100): ce.lo I90."\an 

l 1,an,nlon egin 1e11 1ubia (90). cdo C.urulleko 
L'-..knlak. arean gerotxoago eginak (98). 

< )1 dukoak dirn gaur q.?.uner,1rte ira un dutcn ideia 

Ll.r ,i,terna a,ko. Bi1kaiko gi1artL'aren 

,dtllle ht111ucn antil,.lerikali,nll)a. libernli,nwan 

et.1 ukL'r!L:l..o lanl!1k-otl!.tni1.t11l1L'lan hildu ;en. 

1x:,.; 1 L',111 h.11n1,·ndu h;i11111L·n l· I ll:puhlil,.a 
1.·l,1 kdl'1.dr"lll<l,I Lºll l/ /ll'L'll .1h.111u1;1 l.!L'l,1111 

el 1 nrclu.int,1: 11,111 ll'll llllll'llllL'lhlu 

11,111<111 tl1,1,1 L:11,k,tldun l l.t l.:.11,d11n1,111.11l'n 

lll ({:1,1 



La industrialización se fue extendiendo y 
Galdak ao empezó a cambiar su estructura econó 
mica. De aquellos años datan las que fueron gran 
des fábricas del municipio: Pradera la primera de 
ellas. luego La Dinamita y dos años más tarde La 
Josefina. que a su vez contribuirían a transformar el 
pueblo profundamente. tanto en lo demográfico 
como en lo urbanístico. Fueron muchas las vivie n 
das que se construyen por entonces. pero cxc des 
pegue demográfico y urbanístico del pueblo no solo 
e-; atribuible a la induxtriali/ución. puesto que los 
nuevos medios de transpone. tales como el tren} el 
tranvía instalado-, en esa época. también tu, icron 
'>U influencia. Ln un cxtudio que rcaliz amo-, hace 
uno-, año-. en una de la-. cmpr c-u-, mcnciouadn-. '>L' 
obvcrvnba el.u amente l!UC -..1 bien la ur.in m,1~ 011,1 

de ,u mano de ohr a era pt occdcntc de (i,dd,11...,tll, 
lkd1a lo, do-, munrcipto-, 111.i~ LL'tl·.11111, .1 ,u uht<,I 
cmn. el 1c,to de lo, ll,1h,q,11lotl'- l'lllLL'dt,lll dl' htl',I 
IL''- u1m11ntr.1d1r, lllL'dt.illtl' ,il!!.llllt1 dL In, lllL'dll'' lk 

t1.11i-.po11L' lllL'llLt1111,1dn-, 111 lJlll. L',1d<tllt,1 lflll 

1nd11,111.1 , I.IL tl1d,1d L n lm lil ,pi 1111111l llll" 111, 11111 

l ndusuializazioa asko hcdatu zen eta 
Galdakaoren egitura ek onomikoa aldatu egin 
zen. Ordukoak dira. izan ere. hcrr iko Iabrik a 
handiak: Pradera. curotarik o lchcna. La dinamita. 
eta La Josefina. lndusi riak ~akon-sakon aldatu 
zucn herria. bai dcmografia aldcuk hai 
hiriginllari dagokionc,. ere, eta ctxchizitza 
ask o eraik i zircn garni hartan. I {crriarcn 
ahiada dcmografikonn eta urhanistik oan. 
orden. indu~1ri:ili1a1i<1al... ouc. 
cragin handia i1an 111kn garr:iiohidc 

hcrrick ere. ga1 ai hartakoal... hai11ra 

tranb1a cw trc11a. I)ucl.1 urtc hat1uk 
a11crl...c1a hal e!!,Íll gc111H.'II :1ip.1tttt,1!...o 

cnp1 c-..a h,11c;111 l'l;t at !!.i 1ku,1 1c11 l·,kulan 

gchic11,1 < ;;ild,1ka,1 ct,1 lkdi.11...na /L't1a. 
11111 IL'II /tllll'II lh'l l l l'IL l.tl...ll,l, 

h.1111.1 ¡1,111w1.1kn l.111e1k.1k 1•,111 ,1111h11k 

hn11d, knm11111k.1t1cn 11\u/tl'll h, 111L l.ittk 
/l't<l/l 1,1 1 \01 l l'\l'k l'l ,I I,_ 11,tl'II d11 

( ,.dd,1k,lllll 111d11,t11.1 l t.1 ¡n.111 l to111,1k ,•¡11ll'kn 

, 11.11t.1,1111.1 11,111 /lll l., \ \ 111, 11<k,1t ,·n 



los impulsores del primer crecimiento de Galdakao 

a principios del siglo XX. 

Tal y como venía sucediendo desde los últimos 
años de reinado de Isabel I l. en esta época ele cam 
bios económicos e ideológicos, apoyado desde tocios 
los ámbitos del poder, fo católico estaba en auge. El 
primer Congreso Católico de España se desarrolló 
en 1890 y esta efervescencia religiosa sel radujo. ade 
más de en otras cosas. en la construcción y restaura 
ción ele iglesias. Por poner algún ejemplo citaremos 
en Bilbao la construcción de la del Sagrado Corazón 
o la de San Francisco. y las restauraciones ele la de 
Santiago y Bcgoña. Todas estas obras, fueron reali 
zadas en estilo ncogótico. estilo que en plena sinto 
nía con el historicismo. se entendía como el más idó 
neo para este tipo de edificios, pues veían en él una 
cierta mística coincidente con la de la religión a la 
que daban servicio ( 1 J~). 

hasierako hazkundcaren bultzatzuilerik 
garran tzitsuenak. 

Isabel bigarrenarcn erregetzarcn azken urieetatik 
gcrt atu zen bczala, aldakera ekonomiko eta 
ideologikocn garai honetan, katolikotasunak indar 
handia zuen. boterearen aldcrdi guztick bultzaru 

baitzuicn. Espainiako lehenengo Kongrcsu 
kaiolikoa 1890. urtean egin zen eta bcrotasun 
erlijioso honek eleizak eraiki eta berriztatzca 
ekarri zuen. Esatc baicrako. Bilbon Jesuscn 
Bihorzarena eclo San Frantziskorena eraiki ziren 
eta berriztatu zirenen artean Santiago eta 
Begoñako elciza aipatuko ditugu. Lan hauek 
guztiak estilo neogotikoan cgin zircn. 
historizixmoarck in bat eginda, estilo honi eriztcn 
baitziotcn egokientzat eraik untza mota 
honeiarako, mistikotasun katolikoarckin bat 
zctorrelakoan. hain zuzcn ere ( 138). 

,, 1 1 , ,,/, ¡..,, /\X! 

JJ 



Es en .1891, cien años después ele comenzar el pro 
ceso, cuando constatamos las primeras noticias refe 
rentes a que se había retomado el asunto ele la cons 
trucción de la nueva iglesia. El párroco Remigio 
Uriartc, escribió al obispo de Vitoria narrándole 
todo el proceso de proyectos fallidos desde que 
comenzó el asunto de la construcción en 1791. En su 
carta él mismo dice que a su entender, uno de los 
motivos ele que no se hubiera construido hasta 
entonces, era precisamente el que se celebrara la 
misa dominical en la ermita ele la Cruz, por lo que 
no se veía la necesidad de una nueva iglesia. En esta 
misma carta se comenta cómo se pretende comen 
zar un nuevo proceso, pues ahora en el pueblo no 
existen los problemas económicos de antes, además 
ele ser del todo insuficientes en su capacidad para 
los l978 vecinos del municipio, tanto la parroquia 
de Elexalde, como la ermita ele la Cruz (72). Al año 
siguiente, dos nuevas cartas hacen referencia a los 
nuevos planes constructivos (74 - 75). Pero parece 
ser que había diferentes puntos de vista sobre el 
particular, también lo comentaba Rernigio Uriarte. 

ya que para algunos lo que procedía hacer era arre 
glar, ampliar o realizar de nueva planta la ermita de 
la Cruz, pero para otros eso era malgastar el dinero 
y deseaban realizar el tan ansiado templo en el 
lugar elegido para ello desde el primer proyecto. es 
decir en Zabalca. 

En el escrito del grupo favorable a la nueva cons- 
1 rucción. se vuelve a hacer la petición al obispo. 
ahora de Vitoria. que adcmris resultaba ser perso 
na proclive a levantar nuevas edificaciones rcligio 
sas. En esta carta, nuevamente -;e relata todo el 
proceso desde que '>e corncnvó a ver la necesidad 
hasta e-e momento. en el que la ermita ,e cncon 
traba en 111u1 .,i111ae11í11 uulccrute (\Íc/ ~ e, por ello 
que pretendían construir un edificio ma-, capa/. Su 
costo '-.l! csurnaba en un primer calculo en 1 :"i.!Hlll 

duro .... ya ,e hah1;111 con ... eµu1d11-! (){)() en d()Jl,ICIP 

ncv. pero condicionndo-, .1 '-L'I c mplc ado-, L'Jl l.i l'lli 
l1c.ic1011 de 1111 nucv () tcmpl«, 1111 ¡h1d1.111 'L'l ut1l11.1 
d1h en nrnuun l',l'-ll j).11.J L'kllll,t( IL']l,11.ll'llll)L"' en 

l;t L'I mn.i tk l.1 ( lll/ 

1891.ean agertzen dira. hau da, egitasmoa 
hasi eta ehun urte beranduago, eleiza 
berria eraikitzeko larci serviren berriz helclu 
zaicla eta lehenengo berriak. Rcmigio Uriartc 
parrokoak Gasteizko gotzainari iclatzi zion 
1791n eraik untza asmoa hasi zenetik 
egin izan ziren proiektu baliogabc guztien 
berri ernanez. Karra horretan dioenez.bere 
critzian. ez zen ordurartc craiki, Gurutzcko 
ermitan cmaten zelako igancleetako meza 
eta ez zelako ikusten eleiza benia egiteko 
beharrizanik. Proieklu berri bat cgitcko asmoa 
azaldu zion, herrian ez zeudela jadanik 
ordurarte arazo ckonornikoak azalduz: eta, 
gaineratu zuencz, eleiza horrck 1.:z ,.itucn 
hartzen hcrriko 1978 biztanleak: ez Elexaldcko 
parrokiak ez Gurutzeko ermilak ere (72). 
Hurrengo urtean beslc karla bi iciatzi ·ziren 
eraikunlza planak azalcluz (74- 7'>). 
Baina, baclirudi ikuspunLu desberdinak 
zcuclela horri buruz, horixc ,.iocn baila ere 
Rcmigio Uriartek: i1,an ere, batzuen critzian 
Gurutzeko ermita konpondu, zabaldu cdo 
behctik gora t..!gin bchar zen: beste batzuen 
ustcz, ostera. dirua hotatzea zen hori eta 
khencngo proicktuan horretarako aukeratu 
1.en lekuan cgin nahi ,.utcn tenplua. 
hau da, Zahalean. 

Eraikunt1.a bcrriart..!n alde zcudenak hcrrirn 
cgin 1iden cskabidca got1;1inari. 
oraing.oan Castci1ko gotzainari, eraikunt1a 
erlijioso bcrriak al1xatzea gogoko 1uen 
gi1ona bnit1en. l·krtan bch;1n in11w iku-;i 
1ene1ik on.lu,artcko prn1e,u gu1ti.1 
k1)11tatu ;riotcn. c,:,nc1, e, n11ta cg1h:r;1 
tamalgarrian tq.?.ocl;1. 1111,1 .,i111a1"i,,11 

lltd<'Ct'III<' (1·10. L'ta CI aiku11t1;1 lwhc.1~0 
hato 01 dcttu nah, tL·h '" (l(lll tl~l.'rlcl-;o 
hal11lko 1ucla kalkul.1tu ten h;h1l'1 an L't.1 
..¡ ()()() llH 111;11' /L'lllkll onlu1.1kn L'lll.tt lL'll hidt 1 
]\.1111,1 d11 ll h1ll I ll'i1pl11 h\ 111,1 L"I ,llkl\/Ck\l 

h,tk,11 l tk l'l ,lbtlt ,th,i] /t'I\ \'l,1 1J\lllldlk L ll \'/ 
( t\11 lll /l'kll \'l llllt.t i..l 111j'l lllt /\' k, l 
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Los permisos oficiales <;e habían conseguido, adc 
más de algún donativo para construir. pero a pesar 
del tiempo transcurrido desde que se estimó que la 

1011a Je Zabalca era la optima para la edificación del 
nuevo templo, aun f;1hab,1 por solucionar lcgalmcn 

le d ""111110 de la titularidad de los terrenos. 1.,1 pre 

tcnvion del parroco Rcmigio de l 'riarte, era que el 
..,oJ,11 llL'l'L'\a110 fuera obicrudo g1atuitamenll.'. ura 
c1a, c1 l.1 dL'\lllh.'IL',,Hb do11ac1011 de l,1.., parccln-, al 

L'i<,:Clll. por p.11 k lk ,u.., propiL'lill ÍO\ ,\\1 1 cxultu \CJ 

11.1, l.1, coll\L'I\.IC11ll1L'" J11.1lllL'l11d,1, con ello" l·I dra 

11 dL• ,c11emh1L' dL· liN,. 'L' olorl!.1 L'\l'lllt11.1 puhlicr 

dL n·,11111 l!r,111111.1 de 2 os-. 111 \ l1S dm ' .1 l.1,01 lk 

I{ llll~'i<> l u.u u l).11)\l\Llll,I Jlll'-,hllt'IO cconumo dc 
l.r 11,11 tc>q111.1 dl ',.1111.1 \1,111,1, .1 l,1\111 de ,u, ,uu.-,o 

11:, en \ 1 l .11 '" 11 111) 1 ,1.1, dorl.ldl lflL'' ,l. hll'IL'l 011 

h,1111tltll 1, l"lldlllc>t1l, 1.1k, L1ltll11 que 1111 'l' n,11, 

1111111., , ,1 r ., , ,l,r I q11l 11,, s11, 1,·1 1 p.11 1 l'I h11e11 u,,, 
111111,dul rd 11111.11<1 ,1 ,.,l,1 11111 d l.1 l(•l,•,1.1 il,• l,r 

1111 1111 111 111 1 1 

1 11111111111 11111 il•11r11 nlll 11 ,llll\ll,1 1'"1!11;11111 

11111 11 '1111 1 d l 1 1 •I 1 1 111 1 llllflO (1 11 111ll '1111 111111 

Bairncn oíizialak lortu zircn, bai eta emariren 
bat ere, baina Zabaleako gunca tenplu berria 
craik irzcko ontzat jo zcnetik. lurren 
titulartasunaren gaia zcgocn oraindik lcgalki 

cba/rcko. Rcrnigio Uriartc parrokoarcn 

gurari» zen craikuruzarako orubea dohain 
lort/\:il, jt1heek enrcn lurrak dohain c:mari moduan 

e,keiniko 1ituz1t.:lakoa11. Eta horrelaxe egin z1.:n 
jaheekin hit, egin ondoren. 189Jko irailaren 

1 ,fa11 2.08:'i m' eta (18 dm 'ko lur-;ailaren 

dohaind.o lagapenarcn L'<;kritura puhliko.1 

el,!111 IL'll Rcmig.10 l '.riarte Da1im·eitia 

t\ndr.1 ~l.11 i p;irrokiako ahade t.:konomoaren 

,rlde eta karl.',u;in ondorengo i1a11go 1irL'11e11 

,ilde / 11 (1). hna, i h.iuck haldint1a hat1udin 
L·1•1n 111e11· ek11.11ent1.1l crabilcra ona. 

cro-.,ot;1~un,1, edt.:1 car 111.r,un.1 cdo 1.'.0hcrnua 
1/dlll'II l / /lll'tl hl''\(\.' l.tlllk L'/ /t'll l'~llll',ll, 

I,;/ cl\Cl ,k l:/ l!,L'l.tr 1k ,,1k11,tl.'l,lll'll, L°IL'l/Jk';11e11 

cdc, ek11111.:11 edo1c111 .rldt·rd111 d.ruh.il.1. 

ti ( t 111r11h1.:,11l'll hi.:,t,· 1, k11 h,llt·.rn l'll' 

1.: 111 1ilu.11 t, 11111t·111k l!,,1hL: 



lugar del solar donado sin permiso de los otorgantes. 
L1 conculcación de alguna de estas condiciones aca 
rrearía la inmediata anulación de la escritura de 
donación, tanto por parte de los donantes como ele 
sus sucesores. También actuarían los donantes o sus 
sucesores, entendiendo como no hecha la donación, 
en el caso ele que el gobierno del estado, provincia o 
pueblo, por cualquier concepto, ley o título intenta 
ra apropiarse y ocupar lo donado (4). 

7.2. ANTEPROYECTO-MEMORIA 
DE ALFREDO ACEBAL 

Previo a la cesión de los terrenos, se había gestio 
nado con el arquitecto Alfredo Acebal la confección 
de una memoria sobre las necesidades del municipio 
en lo concerniente a los lugares de culto, así como ele 
la situación en que se encontraban los disponibles en 
ese momento. Esta memoria fue entregada el 21 ele 
junio ele 1893 (76). 

Tras hacer el consabido repaso a la localización, 
estado de conservación y capacidad del templo ele 
Elcxalde, además ele la no menos conocida justifica 
ción de Zabalea como lugar idóneo. emite su juicio 
sobre la ermita de la Cruz: 

Baldintza hauetako bat hautsiz gero. 
ernari-cskritura bat-batcan baliogabctuko 

lukete. emaileek eta hauen ondorengock. 
Emaileek eta hauen ondorengoek ere 
emaria egin gabctzat joko lukcic, cstatuko. 
probintziako edo herriko gobernuak 
edozein kontzepiu, lege edo 

titulurengatik ernariaz jabetzeko 
· ahalegina eginez gcro (4). 

7.2. ALFREDO ACEBALEN 
AU RREPROI EKTU-MEMORIA 

Lurrak ernan aurrctik Alfredo Acebal 
arkitektuarekin gest ionatu zen, kullu-guneei 
buruz udalak zituen bcharrizanci huruzk o 

memoria egin zezan, bai eta udalak zitucnak 
zein egoeraian zeuden csanaz. 
Memoria 1803ko ck ainarcn 2 lean cginda 
zegoen (76). 

Elcxaldcko tcnpluarcn k ok agunca, kontserbazio 

cgocra eta zcnbat jcndc hartzcn zucn azicrtu 
ondorcn, Zabalea leku cgokia zela ondo justifikatuta 
zcgocncz, Guruizeko crrnitari buruzk o 

critzia cman zuen: 

.. la capilla Ji·e111e a la caso consistorial. 110 ticn« desarrollo suficient«. ni reúne condiciones d1• decencia. con m:.011 

dijo el señor obispo en su visita que solo toleraba .111 11w 111ie111m, .,e liicier« 11110 1111<'1'// .. 

Como dato novedoso entre los incluidos en las 
memorias que se habían presentado hasta entonces. 
Accbal se refiere en la suya al notable desarrollo de 
los establecimientos industriales implantados en el 
municipio, que promovían que el vecindario aumen 
tase en número de año en año. 

Del ,111,ílisis, del anteproyecto de Í)l.k~ia h ... ·cho pú1 
Alhi1. se deduce que pens,aha cdiJJcarla rnn plan\a lk 
cruz latina. capa; } proporoonada ~ con pú1 lll'l'" 
cnlo-,ados, hacia d lado ma, templado. l \lruc1u1al 
mente ,e, 1a de rnampo,tcn,1. ,.·on rc,e,11m1u1t11 dt· 
,illcna cn angulo,. 111acho11e-,. u1 ... ·1pl1 d ... · ._,,mpan,1,, 
I't:m.itc, de la 1011 ,_. 1 1 pa\ lll1l'lllll ,.·n1.1bl.1d<1, l,1, h 1\ t' 
Ll;i-.. d1..· l;id11ll11 \ ,c..,n , ,_.¡ 1c1,1d,1 d ... ,11111.1d111,1 ,k 
llla(k1 .1 \ ll'Ja n11m111 

Ordur,1r1c egindako nicmorictan m1rkc1.1u 'lircn 
datuen artcan, /\cchalck herrikunt1a hal -,anu 
1ucn hercan. Acchalek hcrriko cs1able1irncndu 
indus1rialc11 g:1rape11 11ah;1rmcn¡1 aipatu llll'il, 
unca11-urlean hi1ta11lcl.'.oa1c11 
ha1ku11dca cragino. 

t\lhi1l'k u.'.in ILIL'll aun l'p1oiL·k1ua :111l'1 tui 
ondorio1tal1L'll de1i...·1, gu1 u11e l:i1111d.1nt·kn pl.rn1:i 
L·g.1lt'ko .,-,nrna 1uc11. p1()j)l\J'l/t1111,11uo1 L'l,1 l.1u1,Hl1111 
a1,111.1k el.'.1n1.'J) 111kion .1kk11k t'pt·knvt.111. 1 l'1t111 ;IJ 1 
d.1g.11k111n,.·1 ho, 111.11111 L'l.!1n.1 ct.i .11wclu.,k, 
hrn 111.1hul.111.1k. ka11¡1.i,.' l'.111 pu11.1 L't.1 l!ll ILllt'll 
L'I I t'illollt',lk h,11 i llldll/ l',t,d1,1k /1l1 lJ.1 t11l11k1 Jdll[/1.t 
,ldlL'illl L 1.1 l)!L'll'-ll/k11 \',lil~.,k L l.l IL il.ilu., l l'lll lL ;kn 
.11111.,dur ,11 l'i.:111.1 L'l,1 ll'tl.i ,11111111, 1 

<11111,/, 11/,1¡ 1,111 111 /11 t 
1 e 111,1,, 11 ti lo /111 ,, /, tH 

' ,, /(,, r, ,11 \ ull, 11n /, , ,, \í ,/, Ir 1 11, \ \ , , \ ,r 

f \ 1fl1 h / 1 /'' tf1 ,I 1/111 l f 111 \ d t 
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Al no existir ningún mecenas que pagase la tota 
lidad ele la obra, o en su defecto la mayor parte de 
la misma, la! y como ocurría en otros templos que 
se construían o estaban terminándose ele construir 
por entonces. se pretendía recurrir a los donativos 
ele ayuntamiento, empresas y particulares. Por ello, 
Acebal pensó hacer presupuestos de obra parciales 
y realizar el diseño de los elementos decorativos a 
medida que se fuera conociendo el importe de los 
donativos. Se contaba asimismo con el trabajo de 
los feligreses para la apertura ele zanjas, movimien 
to ele tierras y acarreo ele piedra y madera (anexo 
núm. 3). A la vista de todo esto, el párroco que 
había en ese momento. Remigio Uriarte. que a la 
vez era el presidente de la junta de obras del tem 
plo. recurrió al obispo de Vitoria solicitando detra 
er 1.000 duros de los fondos de la fábrica, además 
del correspondiente permiso para postular y 
comenzar así con las obras (4). 

La lista ele los donativos es larga, va encabezada 
por el ayuntamiento. que fue quien pagó gran parte 
de la obra. el obispo ele Vitoria también contribuyó 
con una importante suma. el propio párroco, la 
Dinamita. el marqués de Casatorrc, la benefactora 
bilbaína Casilda Iturrizar, Estanislao J. Labayru y 
una larga relación de vecinos y organismos _del pue 
blo (anexo núm. 2). Adcrnás se obtuvo algún dinero 
por la venta de edificio y terrenos de la antigua ermi 
ta de la Cru/. cuya propiedad hubo de ser certificada 
por L'i obispo para que St.: pudiera proceder kgal- 
111L'lllL' ;1 ,u cnujcuación (72). 

1 1 pr cvupucvto de la convu uccion sin torre aseen 
d1,1 .i I.1 canudad tk (12.X'il,l)(l ¡1L·..,e1a,. la torr c y el 
p,1t1n de illl'l''> 111tt·1 medro con t·,cakra, \ cubierto de 
u 1,t.d .i,t t·ndt·11.111 .1 12 O 1 :-i ph .. ,1t·11d11 l'I mont.uuc 
11,1.d 1k 71 \hl\,1)1) ph 

Lan osoa edo gehiena orclainduko zucn 
rnezenasik ez zegoenez, orduan eraiki ziren eclo 
eraikitzen ari zircn beste tenplu batzuetan 
gertatu zen legez, udal, enpresa edo 
norbanakoen ernaitzetara jotzeko asrnoa zegoen. 
Horregatik Acebalek lan partzialen 
aurrekontua cgitea erabaki zuen eta 
dekorazio elementuen discinua ernarien 
zenbatekoa jakin abala egiteko uztea. 
Era berean, erretenak cgitcko, lurrak 
rnugitzeko eta barritan eta egurrctan egiteko 
eleiztarrcn laguntza izango zuten 
(3. eranskina). Hau guztia ikusita Remigio 
Uriarte parrokoak eta tenpluko 
lan-batzordeko presidentcak Gasteizko 
gotzainari eskatu zion Iabrikaren fondoelatik 
1.000 ogerleko hartzeko eta bilketa 
egiteko bairnena, lanak lchcnbailehen 
hasteko (4). 

Emarien zerrcnda luzea da, udala da lehena, 
gehiena orclaindu baitzuen, Gasteizko 
gotzainak ere diru-laguntza handia cman zuen, 
bai eta parrokoak, Dinamitak. 
Casatorreko markesak, Casilda Iturrizar 
Bilboko ongileak. Estanislao J. Labayruk 
eta herrriko auzotar eta organismo zerrenda 
luzcak ere (2. eranskina). Gaincrn, 
Gurutzek\) ermita zaharra eta lurrak 
~aldu zircn, haina jabetza hori gotzainak 
egiaztatu behar zuen lcgez bcsterendu 
alrnl i1atcko (72) 

Eraikunt1.an.:n aurrekontua 
62.851.00 pc1.etakoa zen. torrea eta erdiko 
argi-patioa e-,kailcn:kin eta kristalc1 
c,t;lli,1 12.0L'i pe1ct;ikoa, kopuru osoa 
7-1.8(16.90 pe1.e1akoa in1n 1en. 
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8.1. EL AUTOR: 
ALFREDO ACEBAL 

8.1. EGILEA: 
ALFREDO ACEBAL 

A lfrcdo Acebal estudió arquitectura en la 

escuda de Madrid. Se le considera inte 

grante del grupo Je arquitectos que se ha dado en lla 
mar primera genemcián del Ensanche. por haberse 
titulado antes del año 1.900. En el citado grupo, encon 
tramos nombres tales como el de Scvcrino Achúcarro, 
autor de la fachada y torre neogótica de la catedral de 

Santiago y coautor de la segunda y definitiva redacción 
del proyecto ele ensanche urbano ele Bilbao. José M. 

Basierra que realizó entre otras obras la iglesia y resi 
dencia de los jesuitas en Bilbao. así como la nueva 
espadaña de la basílica de Bcgoña, y el prolífico 

Joaquín Rucoba 4uc como arquitecto municipal de 

Bilbao hizo el edificio del ayuntamiento y el teatro 

Arriaga, claramente inspirado en la ópera de París. 

De su obra -;e colige que era un ferviente seguidor de 
la:-, formas eclécticas muy en boga en aquel momento. 
Junto con el decorador francés Darroguy, realizó dos 
de Jo-; cscaso-, ejemplo, del modernismo en Bilbao, 

aunque limitado en ambos a la decoración y no a las 
estructuras y re-to de componentes. Se truta del teatro 
Campo, J-:Jí,eo,. llarnat i, o cdi I icio de cual ro plantas. 

muros de 111a111po'-le11a) cxuuctura de hierro y al edi 
l icio e\l,tl'lllL' l.'11 1\1;1mcd,1 dL· Rck.ildc .12. Otrn-, ohra, 

que ,ali,:rn11 de -..u cvt udro ,un l,1, cvcucla-, de 

\lrnholl'p1, 11.:;tl11,1d,1, en 11102 en c-ulo ecléctico. el 

ilo,p11,tl dl.' 111kcc10,11, de l\,11,tk,ildo \ l.i, l'\l'Uela, dl.' 
Bt11 I/Lll,I de ¡t)1J1_ 1.·I m.u.rdcro lk Ha1 ,tk,tldo, edilica 

dn en l.1d1 din con uivpn .1uc111 111.·11rnudq,11. l.i, c-cuel.« 

dl· \,111 lo-«: 1.·11lt11111c p1 lll l\llllll L'lilf1un rclH!Hl\ll, d 
unu t l lJlll il1.'11lll\ dt l\ uuunt.uk \ de L''IL' ,11qt1lll'l 11 l L'' l.t 

l!'l1·,1.1 d, \ 1111.r \l.111.11.k < ,.dd.1k.1n 

11,1. I '\ ( O 'dfHJ( ( ION 

f' 11 1111 Jl II Ll lJCll l l\\ll\,1\\,tfl Jll L<lllhl\\' jll<'t1.•ttdl.J 

1 uu u.rnn tc11)11f1JIL.l lll•ll l l\lt\l\,llllellll' hc1\.tlllL'. 

l llllf ,11.111111'11ll1111 111 ,, q11 \ 11.J r p.11 l nlil1. rtL·J lo, 

" 11 11 11 111,1 1 ,., ,, 11, 1111, l11111t ,11l11111,11I dt: 

A lfrcdo Acebalek Maclrilcko eskolan ikasi 

zuen arkitcktura. Primera generación del 
Ensanche cleituriko arkitekto-!aldean sartzen clute, 
titulua 1900.a baino lehenago lort.u 1.uclako. lrnin 
zuzen ere. Tale.le horrel'an hainbat izen ospetsu 
claude. hala nola. Severino Achúcarro, Santiagoko 

katedralaren fatxada eta torre neogotikoaren eta 

Bilboko uri-heclagunc,ircn proiekluaren higarrcn 

eta behin betiko iclazketaren egileetariko hat: José 
María Baslerra. besteak beste. Bilboko jesuitcn 
l!goitza eta elcizaren eta Begoñako basilikako 
kanpantorrearen egilea: eta Joaquín Rucoba ugaria. 
Bilboko uclal arkitekto legez, udalaren ernikina eta 

Arriaga antwkia, argi eta garbi Parisko operan 
inspira1uta. egin zuena. 

Arkitckto honen lanetik ondorioztatzcn da orduko 
gmaian modan zeuden forma cklektikoen jarraitzailc 
sutsua zcla. Darroguy c.lckoralzaile franlzesarekin 
h,llcra, Bilbon hain urri den moc.lernisrnoaren eredu 

bi cgin 'l.itucn. baina. hielan ere. modernismo hori 

(lckora1.ioan isladatzen da eta cz egituran. Campos 
Elíseo, anlrnkia da bata: lau solairuko craikuntza. 

horrnarri!.ko murruak ditu eta burclineí'.ko egitura. 
1\lameda de Recaldcn, 32. 1cnhakian dagocn 
crnikunl/a d;i be-;tca. /\rkitck10 honen cstudioan eginak 

dir;1. h,tila ere, /\lo11-,01egiko c'ikolak. 190'.;an craikiak 

e,1ilo cklck1ikoa11: Barnkaldoko infá1iosocn ospilalca 
c1;1 Bu, 11c1iako e,kolak. llJOJkoak: H,1rak,1ldoko 

hillL'!!r:1. ;1drcilu1 l'raiki;i cla in-,rira1io neomuJcj;1rn;1 

l..'!!llla. l!!1HTL·ko '-ian Jo,e e-,kolak... haina cr,1ikur111;1 
e1 lijio,o h,1karr,1. !!Uk doku111cn1:11u dunun hakarra - ~ 
hl'lunt1a1. (ialdakaoko 1\nd1a ~l.iri elci1a da. 

ll.l. FRAIKUNTZA 

\1kc11 h.ill',111 h1dL'1.11u /IJL'II l',lll/,lk 1 !'llL'l,I 

ckc,nonuk"" 1.'/ /L'll he1t·11k1 nn.1 t'/ 

/l. 'llell lt: I ,,ddt1d1111,1 Jt1J lfL•kn h,llll,1 h.tlflbL•,(l· 

llll 111 1lh1 ,tu /tll I''"'' k111,1 Ll'll1.·k11 
1'11 11' \e; J1d11 1 /l 'PL'll 
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Se dice que cuando faltan los medios, se agudiza el 

ingenio, y precisamente eso es lo que hicieron los 

galdacaneses para resolver el problema económico. 

Tal y como hemos visto en el anteproyecto, el arqui 

tecto propuso dos moclaliclacles de construcción: una 

con torre y la otra sin ella. Es decir comenzar por el 

propio edificio del templo, olvidándose momentáne 

amente de los adornos y demás aderezos. Propuso 

también ir realizando presupuestos parciales a medi 
da que se conocieran los importes de los donativos 
que se fueran obteniendo y así se hizo, se aceptó ir 
realizando la planta y el resto ... ya se vería. 

Con fecha 28 de agosto ele 1893, Acebal redactó el 
pliego ele condiciones a las que había que atenerse 

para construir los cimientos ( 4). En base a ello los 

contratistas licitadores debían presentar dos modali 

dades ele presupuesto, el primero ele ellos comprende 

ría el montante de material junto con la mano de obra 

especializada necesaria, el otro solamente con la 

mano de obra especializada necesaria para colocar la 

mampostería. La junta de obras decidiría cual era el 

más conveniente a la vista de los materiales y el resto 

de la mano ele obra voluntaria de que se: disponía. ya 
que estaba previsto realizar la mayor parte de los tra 

bajos con su ayuda gratuita. Asf se hizo, pues a lo 

largo ele todo d periodo de ejecución, pasó por allí la 
mayoría de los vecinos del pueblo (anexo núm. J). 

Corno dato curioso, diremos que en la relación de gas 

tos originados por los trabajos de cimentación. figura 
que al ser colocada la primera piedra ~e introdujeron 

monedas por valor de 650 pesetas (anexo núm. -1). 

Esaera denez, baliabideak urri direnean, 
adimena zorrozien da, eta horixc egin zutcn 
galdakaoztarrek arazo ekonornikoa konpontzeko. 

Aurreproiektuan ikusi dugunez, arkitektuak 

craikuntza ereduak proposatu zítuen: 
bata torre eta guzti. eta beste torre barik, 
Tenplua craik itzen hastca proposatu zucn. eta 

dekorazio elementuez ahaztea. Lortzen ziren 
ernaricn 1.enhatekoa zcin zen jakin arican 

aurrekontu partzialak cgitea proposatu zuen eta 

horrelaxe egín zen ... Lehenengo planta eta 
gero besica ... 

1891ko abuztuarcn 28an zimentuak altxatzean 

kontuan izan beharrreko baldintzcn plcgua idalzi 

zucn Accbalek (4). Hori oinarri hartura 
kontratista eskaintzaileak aurrckontu creduak 

aurkeztu bchar zituen: lchcnengoak. 
materiala eta eskulan cspczializatua hartzcn zuen; 

bcsicak, horrnarria jarizcko esk ulan 
cspezializatua bakarrik Lan batzordeak 
erabaki bahar zucn zcin zen egokicna 

zcuden malcrialak eta boronclatczko cskulana 

ikusita, izan ere. gchiena dohaineko lag.untzaz 

cgiláo asmoa 1.cgocn. Eta hala cgin zen: lanc:k 

irnun zutcn artean hcrriko auzotar gchicnck 

cskuhartu zutcn eraikuntzan (J. cranskina). 

Datu bitxi lcgc1.. honakoa: zimcnlazio lnnt.:n g,1s1u 

zerrcndari bcg.irada hat crnan diogu eta hcrtan 

azaltzcn dcnc1., k:hcncngo harria jart1,ca11 

txanponak sarlu 1.in:11. 6.'.'iO pc1clako balioa 

1.ulénak (4. cranskina). 
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Las condiciones para construir la iglesia datan del 
17 de junio de 1894. El presupuesto ascendía a 
27.819 pesetas. para la colocación de la mampostería 
y sillería fuera de cimientos. al estar éstos ya cons 
truidos. No se pensaba de momento levantar la 
torre, tampoco la sacristía y el pórtico, por lo que 
estos elementos. no se incluían en el presupuesto. Se 
pensó en utilizar la piedra ele las canteras locales y el 
material sobrante ele los cimientos. siendo los gastos 
ele acarreo del resto necesario, por cuenta del con 
tratista del trabajo. La junta de obras estaba dis 
puesta a realizar esta tarea y cobrársela al contratis 
ta, pues al disponer de mano de obra gratuita. el sis 
tema proporcionaba algún ingreso extra. 

En relación a los materiales de la construcción. en 
el Boletín de la Cotuisián de Mo1111111e11tos de 
vi zcaya, del año l9U9. y según el padre Pedro 
Vázqucz. se;: dice cómo se desmontó la torre de 
Torrczabn I para aprovechar su piedra en la const ruc 
ción de la nueva parroquial ( 159). Asimismo. en la 
obra forres de Vi::.rnya ( 151 ). se dice que según rcfc 
rcncia oral. se aprovecharon las ruinas de otra cons 
trucción. forre o castillo, existente junto a la antigua 
calzada de acceso a la vieja parroquia de Elcxalde, /\ 

cvtc respecto. hemos podido leer en la carta que la 
baronesa d..: Arcyzaga. Rornualda de Gortazar y 
Munihc. como dueña de la ca-;a de Torrczabnl. soli 
citaba al obispo de Vitoria. le fuera a-ign.rdo el 
cmpla/nmicnt« de una sepultura en );1 nueva igle~ia. 
donde· pudicr« colocar 111 e orrrvpondicuu: lápidu _,. 

11·11/un(' ,. ¡1011('1 ,11111: 1 oirvnd«. Juvuficnha ,u peti 
cron p()J ,cr l,1 herede: a de dicha ca-,.1 de lúne1ahal. 
.itk-111.1, d1.: por 1111 110 c/n¡1n·( /(//>/('\ du1111111 o, lu« ho-. 
¡1,11,1 I,, e 011,1111n 11111 .. \1 no 111.!llf:11 l'I nombre de la cita 
d.1,L'1h11.1 en l.1 rd.1v11n1 dv don.unc-, (.tllL'\n 11u111. ') pcn 

,.1111<1, qu1.· l'lút1, .uucnic pudo coninbuu con 1().., 

lll,11i.:11.1k, qu1. ,1.· 1. 11.111 1.·11 d llol(·1111 m1.·111.·1c111.1d(). 
111.1\11111. 1.11.111dn ,11 ..,.,)11.·t111d lt11.· ,11.1. pt.1d,1. ,il .1n11 
d,11',l qtit 1.·11 f.t 11111.·, ,l 1gk,1.1d,..,¡in11d11,111 d1.· -cpultu 
1 1 tn,I." l." 1.1rn1li.1, que ,.1 l.1 11.·111.111 en l.1 ,111til.!11a 
f 'J \ d de /,.11,· ,tf,11I 1t.:,11ll.1 ,1. 1 l'I 111.1, .1111111110 de 
In d I l \,ildl q11111 \ ll 111. d11. lin cu dn, umcnt 1 

11111 !'IP\ mcutc dt: much» ucmp» .tll,1, ( )"1)) \ 

11 (11()11 l 1 111 \l\llllU,1 de '>Ll'll)(lll,1\ ,'11 1,.) 

1111 \11 l lllp),1 \Id 11 11 llll 111 d,,(11 d 11 h,llll 
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Eliza egiteko balclintzak 1894ko ekainaren 
l 7koak clira. Behin zimentuak eraikita, hormarria 
eta harlandua jartzeko aurrekontua 27.829 
pezetakoa zen. Ez zcgoen orduan orainclik torrea 
altxatzeko asmorik. ez sakristia ez cleiz ataria, 
elementu hauek ez bait.zeuden aurrekontuan. 
Tokiko harrobietatik ateratako harria eta 
zirnentuak eginda geratu zen mat.eriala erabiliko 
zuten. eta enparaduko malerialen garrnioa lan 
kontratistaren kontura zegoen .. Baina lan 
batzordca prest zegocn garraioaz arduratu eta 
kontralistari kobratzeko; izan ere dohaineko 
eskulana zutcn eta sistema horren biclez cliru 
apur bat aterako zuten. 

Eraikuntzako rnatcrialei zegokienez. 
l 909ko Boll'tín de lo Comisión de Monumentos 
de Vizcaya aldizkariak eta Pedro Váz.quc1. 
abadeak cliotcnez .. parrokia berrií'l egitcko 
Torrczabalgo torrea desegin ci zen bcronen 
harria erabiltz.cko ( 159). Era bcrean. Torres de 
Vi::.caya ( 151) !anean esa ten cle11ez. 
ahoz jasoa dutc, hestc eraikuntza baten 
aurriak ere erabili zircla. hau da, ElcxalJcko 
parrokia 1.aharrcra joaleko antxinako kaltzada 
ondoan zegocn ia::.telu cdo forrearenak. hain 
1uzen ere. Romualda ele Gortazar y Munibe. 
Areyzagako baronesa zen Torrczahalgo 
t:txcaren jabca. cw karta bat idatzi zion 
C,astei1ko gotzainari. elciza berrian hilobi hlll 
i1..:nda11cko eskalu7 .. hcrtan hilarria ipini. e-;cri 
eta argia eta c-;kaintza ipini 1.it?.an. 
Torroahalgo elxcarcn oinordekoa zda csano 
ju-.,1ifikatu ;uen hcre e,kabidca . 
hai eta eraikunt1arako emari opc1ro,1k egin 
1ituela ..:,anu. )bina emakumc honen i1cna u 
1cgocn emailccn 1..:rrendan (2. c1amkin,1). 
i.:La g111e erit11an. aip¡¡tutako aldi1karia11 e'>atcn 
di1 ..:n nwter 1akt,111 e mango 1uen bcrL' lagun11a. 
1 11111 hau indat11en du cmai..u111e honcn 
i.:-.,l,.ilh1di.:.1 ona11ua 11,111ai... L'ki1.1 1aharre.1n 
hiloh1.1 1utt:11 l.11ntli.1 ~u1t1ch. 11.1111.!ll /llkl., 
hlfll.tll Ll.th,tl,;I h.ill/L'II [-1). 
1.l.1 l1n1~1.tl1,ill.!11.1 d.i 11.111 L'l1. 1 k,.1ldcl,;o 

/,th,111c11.1 khl'll.igul,.,, dnl,.uflll lll.111<1.111 c-..11l'11 
d1111.•1/l'i'I) ll.il,11.:r.1 1.lt11.1he111.111c111.·n 
hil"li1J1~ 1:1•111. et 11:.11 ht.:te, h1. 1.11 
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cia de unas ruinas ele torre o castillo en las proximi 
dades de la calzada a Elexalde, constatamos cómo en 
las escrituras de donación de los terrenos para la 
nueva iglesia, aparece el topónimo Torre de Zabala, 
precisamente situado en el extremo sur de la finca, es 
decir cloncle !".e inicia el acceso al elei zbide (122) lle 
gaba hasta el alto de Elexalde (116). Por otra parte, 
si observamos detenidamente el mapa ele Albiz (9), 
se aprecia cómo desde el puente de Torrezabal par· 
tía un camino que llegaba hasta Zabalea, para seguir 
después hasta Elexaldc. Esta vía, indudablemente 
pasaría junto a la torre citada, cuyas ruinas servirían 
como cantera para la construcción. 

En el presupuesto antes mencionado. se establecía 
igualmente la forma de pago que se realizaría en 
cinco plazos, según valoraciones de obra ejecutada. 
Se dejaría una fianza del l 0%, proponiéndose una 
penalización por retrasos de diez pesetas diarias, 
pues se había establecido un plazo para la ejecución 
total de los trabajos de diez meses. Se adjudicó la 
obra a Rufino Aldazabal, a quien se pagaron un total 
de 29. 186 pesetas, algo más que lo presupuestado 
por las mejoras introducidas a lo largo de la ejecu 
ción de la obra. 

El 9 de marzo de 1895 se acordaron las condiciones 
para realizar el tejado. Debía estar terminado éste en 
veinte días, utilizándose en la cubierta tejas planas 
de Basurto, se adjudicó mediante subasta a la baja. 
Francisco ele Recalde realizó la arquería del coro. 
que se terminó en abril de 1896 (anexo núm ... q_ 

8.3. LA INAUGURACION 
DEL TEMPLO 

En julio de 1896, la~ obras ya debían de estar 
prácticamente terminadas. pues el párroco escribe 
al obispo informándole al respecto. ademas de ,oli 
citar -,e designe al vicano de la /onu para que ben 
diga d nuevo templo. ) a que el. el p,11 r oco. por 
divcrva-, razones declinaba hacerle (72) Dc..•I 1111,,nw 
modo. -.ul1c1t,,h.i el cor r cvpondrcntc pc..·1111,,n p.11;1 
L'\po111:r el Sa1111-.1mn ..:1 d1.1 que ....... p111\c..'c..L1h.1 111.1u 
~u1a1 c l templo (71J) l no-.. d1.1, ,1111c" de..· l.1 fc..c..h.1 de..· 

1n.111~1ur acron . .ip,11c..·n ·n c..•I d1,11,,1 hilh.1111,1 / / 
\1·111011 1111 ,1111c..11l11 1k ,11 c..1111c..,¡1,111,.1I c..·11 

baroncsaren guraria. Elexaldeko kaltzadaren 
ondoko torre edo gazteluaren aurriei dagokienez, 
hau egiaztatu dugu: eleiza berrirako 
lurren emari-eskrituretan Torre de Zabala 
toponimoa agcrtzen da Iinkaren hegoaldean. 
eleizbiderantzako bidea hasten den 
lekuan (122), zcina Elexalde goieneraino 
helrzen den (l 16). Bestetik Albizen 
rnapan (6) Torrezabalgo zubitik abiatzcn zen 
Zabaletako bidea. gero Elexaldera joateko. 
Bide hau aipatutako torrearen ondotik igaroko 
zen ziurrenik eta torre horren hondakinak 
crabiliko 7.iren eraikuntzarako. 

Lehen aipatutako aurrekontuan ordainket a 
modua ezarri zen, bost epetan egitekoa. 
% lüeko fidantza utzi zen eta atzeratuta eginez 
gcro, eguncan 10 pezetako zigorra ezarriko 
zen. lan guztiak harnar hilabetean egiteko 
epea finkalu baitzen. 
Rufino Aldazabali adjudikalu zitzaion lana. 
29.186 pezeta ordainclu zitzaizkion guztira: 
hasicrako aurrekonluan ezarria baino arean 
gehiago, lana egikcran 1,enbait hobckuntza 
cgin bait1.iren. 

l 895eko rnartxoaren 9an teilatua egiteko baldintzak 
ezarri ziren. Hogei egunean bukalu behar zen: 
eslalkian Basurluko teila lauak erabili zircn, eta 
azpitiko enkanll! bidcz adjudikatu zen. Francisco 
de Recaldek egin zucn koruko arkutcria eta l 8%ko 
aprilcan bukatu zuen (-L eranskina). 

8.3. ELEIZAREN 
INAUGURAZIOA 

l89fiko u11ilik,111 lanak a111ai1uw cgnn hL'11a1 
;utcn. parroknak got1:1inari id,111i hait1ion 
horren bl.'1-ri emano, et:1 inl!.UI u1'.o 
bi1'.a110a 11c..•ndat1e1'.o c-;k:1111 1inn 11.:nplu bcrria 
hL"dc1n1'.a11c.."1'.o. i;an c..'rL'. p,111111'.11.1 111'..11 u 
l'l!,111 /c..'11 hc..:dc..'1111--,11/l'I a. ( -i')) 

\ 1.1 hL·tc 111. hc..·h.11 n·1l.:11 h.11mc11.1 l·,1-..,tu 
/IIL ll '-.1111d11.1I-. 1.11 ll'/,111 le.. npl11.1 111.1u1•u1 .1t1c..·1'.11 
l'l'llll,l ( -iq¡ 111.llli'lll ,l/ll) d.11.1 h.111111 l'l'lll\ 
h.1t111k khl'll,11'11 // \, 111,•IJ, l\dh111'.,1 
<'l'lllll--.111.111 ,ll'l'I 111 /\ 11 { ,,dd.11'..11111 



Galdakao, anunciando el acontecimiento para el 
domingo 9 ele agosto. a la vez que informaba sobre 

el programa de los actos que se pensaban realizar 
para dar realce al evento (80): 

zuen korrcspontsalaren artikulua. 

Berran abuztuaren 9rako iragarri zen inaugurazio 
ekitalclia eta ekitalclien egitarauaren berri 
ernan zen (80): 

/:'/ dotninga día Y de agosto. se inaugurará el templo recién construido de Nuestra Señora de la Asuncián. se espe 

ra gran aflucnci« de peles de los pueblos coniarcauos aproveclutndo el buen servicio de frenes tanto para la ida 

como para la 1·11el1a. Bendecirá el templo el arcipreste del distrito señor Castañares. habrá procesión por la maña- 

1w para trasladar las reliquia» del templo antiguo. se celebrará misa con orquesta. disertará un elocuente orador. 

por fa tarde rosario r salve cantados acompañados del ar111011ium, varios cantores del pueblo están ensayando con 

ahínco día r noche. 1ic11c1111111y buenas voces. el 1111111icipio invitará o 1111as ciento cincuenta personas a un banquete 
tras la misa. ¡>0r la larde habrá música v tcunboril para expansián df' los jávenes. 

Del día de l,1 inauguración, hemos leído sendas 
crónicas en los diarios de Bilbao. una en El 
Noticiero Bitboino y la otra en el mencionado El 
Nervian. en ambas se detallan los pormenores de la 
celebración: 

lnaugurazio egunari buruzko kronika hi irakurri 
clitugu Bilboko cgunkarieran, bata El noticiero 
Bilbaíno egunkarian eta besrea El Nervián 
cgunkarian. eta bielan zehaztu dira ospakizunarcn 
zchaztasunak. 

A las 11/1<'1'(' d<' la 111<111w1a .. ,e ha inaugurado solentnemcnte el 1111e,·o templo, de coustruccián sencilla v elegante. 
el (II-CÍ¡1n,1·1e señor Cavtañuros bendijo el te11111fo avudado por el clero. av1111la111ie1110 v numerosos [ieles se diri 
vieron u !t, m111g1111 iglnia para trasladar fa eucaristia. tras fo Cf/1<' co111e11;1Í fa misa celebrada por el párroco 

Ne111i{iio Uriartc. ve canu) lo 111i.1a de Ag/1(/\'0, oc11¡>13 fu cátedra el preshí1em hijo del ¡mei>lu don Remigio 

(;u11d1Íl'1'{illi c·a1Nlrd1i1·0 del ,e111i11ario de \liwria. al 1ermi11ar ¡mm1111ciá afg111ws.fáues e11 1·asc11e11ce. tras fa misa 

11' ct11110 1111 fr l)e11111. li//1/eriur111,•111e .,e .1in·irí 1111 hw1q11e1e e11 la cnsa consisloriaf. por la tarde se re::,ó 1111 rosario 
1·r1J1 le11111111 1w11utla (8 l-82-ancxo nüm 5). 

El banquell.: fue -;crvido ror León /\sua, y entre 
lo, ciento cincuenta in\'itados -,e encontrnha el nrnr 

qué ... Je Cl'illorre ( 12-1 ), que había contribuido con 

un dnnati\·o de con-.ide,ahk cuantí;1 a la construc- 

1.·ion. \ qut: ;1de111a-.. lrnh1a ,ido per,011al111e11te i,wita 

do prn el ,ilc,ilde ) el ,ec1"t:tario. que viajaron a 

\.i;1111U111i con e,e prupn,ilO (;1111.:xo 11u111. -1). 

IJ..J. fORRF, RíLOJ Y 
CAMPANA\ 

",•,c11l·1,il lk-I cd1l1, 111 \ ,1 l'"t,1h.1 k\ .111t,1do. ,olo 
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León Asuak eman zucn bazkaria eta ehun eta 

bcrrogeita hamar gonbidatuen artcan Casatorrcko 
markesn zegoen ( 124). Markcsak crnari aheratsaz 

lagundu i'uen elcizarcn craikuntzan cta. gainera. 

alkntcak eta idazkariak gonhidatu zuten pcrtsonalki. 

horretantxe bidaiatu hait1utcn hcren-hcrcgi 
Santurt1ira (4. crnm,kina). 

IJ.4. TORREA, ERLOJUA 
ETA KANPAIAK 

l·ra1kunt1;1 allxatuta 1egocn. ak1e:-oriak f;ilta 

111en. haina haud ere jarraian eta ctcngabc irini 
/ltUt\ell. 

lnaul!uratu eta hurrcngo uI lean. llN7an. 

hc..:1t,11.r lld11eko h1deak eg1111i1e11 

t;l.1 .11.111,1 l.1111,11t,11111l'll (-1) IX1lXl-.u uII1.i11. 
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de la torre de campanas y reloj, elementos conside 
rados importantes para regular la vida municipal 
por aquella época. 

Comisionados por el ayuntamiento, alcalde y secre 
tario debían enterarse de los precios y condiciones de 
compra de campanas y reloj. En otro acuerdo muni 
cipal se indicaba que el reloj proyectado debía tener 
esferas transparentes para que se pudieran iluminar y 
que además debía dar las horas con repetición. Días 
más tarde, se acordó que alcalde y párroco contrata 
ran la compra de las campanas (83). 

Respecto de estas últimas, en un principio se soli 
citó permiso al obispo de Vitoria para fundir las de 
la vieja iglesia de Elexalde y comprar otras mayores 
para la nueva, la diferencia resultante sería abona 
da por el propio ayuntamiento (84). fueron com 
pradas dos campanas nuevas, una mayor de cinco 
toneladas y otra más pequeña de tres en la casa 
Echebaster P Hijo de Vitoria. El costo de estos ele 
mentos. con montaje incluido, fue de 4.436,50 pese 
tas, garantizándolas por un año (4). A l.-1 vez que se 
montaron las nuevas campanas, se hizo lo mismo 
con una de las de Elexalde, que finalmente no se 
había fundido. Tocio el material se trajo desde 
Vitoria por ferrocarril hasta la estación de Dos 
Caminos en Basauri, y desde aquí lo transportó un 
carretero hasta Za balea ( 4). En el espacio dedicado 
para alojamiento de las esferas del reloj. se colocó 
finalmente el existente en la torre d-: la vieja iglesia 
ele Elexalde. 

Por la liquidación de obras de la torre se pagó la 
suma de 24.583.23 pesetas. Tal y como proponía 
Accbal en su memoria. al disponer de más fondos 
que los previstos. se hicieron algunas mejoras con res 
pecto a la idea inicial. Por ejemplo colocaron sillcna 
en las cornisas latera le~. -.e le, amo una cu pula como 
remare d-: la torre y <,e pu,1eron pináculos tanto en la 
torre como en la fachada de la i!!k-.ia. illkm,b de 
revocar lo'> espacios desunado-, a <acrivua. 

Ciento nucv <.: ano, d<.:,pu<.:.., JL· que cn111cn1.11 a d 
proccvo <.:l ano 17111_ c l d1,1 h Lk m.i,11 de 1'>00. tuc 
111at11!,llraJ,1 l.1 turre unu \<.:/ IL'1111111.1J.1, cnhKadn, 
todo.., ',\i', ,1d1111111cul11, nucv .,, ._,11np.111.1, , 1 cl111 ( 4) 
1 , l°ll'l In que h.iluan l 1 .mvcur l 1d11 mue hn, .11111,. pt 111 
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eraikitzeko lanen enkantea kaleratu zen, 
elementu garrantzitsuak baitziren garai hartan 
herriko bizitzan. 

Udalak aginduta, alkateak eta idazkariak 
kanpaiaren eta erlojuaren prczioa jakin behar 
zuten. Udalean erabaki zenez erlojuak 
esfera gardcnak behar zituen, 
argitu ahal izateko eta birritan jo behar zituen 
orduak. Handik egun batzuetara. alkateak eta 
parrokoak kanpaien erosketa kontratatzea 
erabaki zen (83). 

Kanpaiari dagokionez, Elexaldeko eleiza 
zaharrekoak urtu eta cleiza berrirako handiagoak 
erosteko baimena eskatu zioten Gotzainari, 
eta bien arteko aldea udalak ordainduko 
zuen (84). Kanpai berri bi erosi 
zituzten Echebaster e Hijo etxean, Gasteizen. 
batak bost tona baino gehiago zituen eta bestea 
txikiagoa zen. hiru tonakoa. Elernentu hauen 

kostua. muntatzea barne, 4.436,50 pczeta zen 
eta urtcbeteko bermca zutcn (4). 
Kanpai berriak muntatuz batera, gauza baa 
egin zen Elexaldcko kanpai batckin, ez 
baitzen urtu azkencan. Material guztia 
Gasteiztik ekarri zuten trenbidez Basauriko 
Bidebietako geltokiraino. eta hemctik 
Zabalearaino eraman zuen gurdizain batek (4). 
Erlojuaren eskrak gordetzeko 
espazioan Elcxaldeko clciL<l zaharreko 
torrean zcgoena ipini zen. 

24.583.:!J pczeta ordaindu zen lana. 
Acebakk bcrc rnemorian proposatu 1.uene1.. 
aurrikusitakcw haino diru gchiago tq!.ocn ctn 
hohckun11a hatí'llk egin tiren. 
E-;a1crako. harlandu1 jnnt1i 1irc11 alhocwko 
erlait1ak. torrea crrcmat,111<.:kll kupula <.:ra1ki 
1cn eta pinakuluak jarri 111cn cki1:1rc11 
torrean 1..'la fat ,aJan. eta cnlokatu q~i11 
1i1e11 ,akri~tiako L'..,patioak 

17l/ln p1tl11..·,11.1 ha,1 t'l;l l'hun l'l.l ht'lk1.ll1i 

111\l' l!l'lll.l~() 11)()() lllll'kll lll,11.ll/,lll'l1 (l,tll 
in,Hh!.Ut.1111 ll'll 1111 ll',1. gu1t11 h11k.1t111.1. 
k.111p.11 1..·t.1 c1 lo¡u lw111.1\.; /t'u1kn ( 1 l 
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XIX, igual que ocurre con todas las épocas de cambio, 
por duro y difícil, resultó ser muy poco propicio para 
la tarea que se impusieron En él se sucedieron y ocu 
rrieron la mayoría de los acontecimientos que con su 
impronta configuraron la sociedad actual. 
Igualmente, en él cayó el antiguo régimen basado en 
la sociedad de estamentos, para surgir esta nuestra 
basada en el individuo. También en ese siglo nació la 
industria moderna, además, se mejoraron y crearon 
los nuevos medios ele transporte y se inventan nuevas 
maquinarias que revolucionaron los procesos produc 
tivos. En fin, que meditando en todo lo dicho, llega 
mos a la conclusión ele que la mayoría ele los aconte 
cimientos ocurridos a lo largo de esos ciento nueve 
años, influyeron en gran manera en la vida del 
Galdakao del siglo XIX, impulsando o postergando 
los proyectos de edificación del templo, cuyo centena 
rio se celebra ahora. 

guztiak bezala, nahiz eta gogorra eta zaila izan, 
ez zen batcre egokia izan hartu zuten 
zereginerako. Mende honetan gertatu ziren 
gaur eguneko gizartea eraiki zutcn gertaera 
garrantzitsuenak. Estamentudun gizartean 
oinarritutako erregimen zaharra 
jausi egin zen eta gaur egunekoa sortu zen, 
norbanakoan oinarritua. Mende honetan sortu 
zen indutria modernoa. Garraiobideak 
hobetu eta berriak sortu ziren eta 
prozesu produktiboen iraultza ekarri zuten 
makinak asmatu ziren. Beraz, aurrekotik 
agertzen denez, ehun eta bederatzi urteotan 
gcrtatu zireriak eragin hanclia izan zuten 
Galdakaon XIX. menclcan, bertoko bizi moduan 
eragina handiaz, teripluaren eraikuntza 
bultzatuz edo atzeratuz. Oraintxe ospatzen da, 
hain zuzen ere, mendeurrena. 

/1.)f, 



8.5. EL ESTILO ARQUITECTÓNICO 8.5. ESTILO ARKITEKTONIKOA 

Hemos querido dejar este apartado pendiente 
hasta ver concluida la obra, ya que a la vista del edi 
ficio, son muchas las opiniones que se pueden emitir 
del mismo. Gustará a algunos y a otros no tanto, 
pero no podemos olvidar que este templo es la ima 
gen de una época, y cuando decimos esto deseamos 
hacerlo en el más amplio sentido de la palabra. es 
decir incluyendo en ella tocios sus posibles compo 
nentes: a las gentes, a sus formas ele vida e inquietu 
des, a la situación económico-social y a la moda 
imperante en el momento. Es en este contexto por 
tanto. donde debemos colocar la obra de Acebal, 
que no dudamos en afirmar que supo obrar como un 
hombre de su tiempo. 

No podemos hablar del estilo arquitectónico del 
edificio sin comentar antes, siquiera someramente, la 
intensa búsqueda de nuevos lenguajes arquitectóni 
cos que se dio especialmente a lo largo del siglo XIX. 
Hasta entonces, el discurrir de la arquitectura se 
había producido partiendo de una sucesión correlati 
va ele los lenguajes. que solamente coincidían en las 
épocas en que el nuevo estilo trataba de sustituir al 
antiguo, siempre en un proceso de continua experi 
mcntación. En el siglo XIX. no se ensayó ningún 
nuevo modelo, por lo que la convivencia ele varios 
arquetipos fue una situación normal. De todo esto. 
nacieron dos formas de expresión artística: de un 
lado estaban los arquitectos que buscaron en el pasa 
do histórico la solución arquitectónica ideal y sus 
resultados. a esta corriente se le denominó hisioricis 
rno. De otro lado. estaba la opinión de los que pen 
<aban que no podía existir un estilo único que fuera 
el ideal. sino que la perfección y por tanto la mejor 
volución, habfo 4 uc huvcurla en la conjunción de los 
mejore'> detalles o aspectos mas povitix o, de lo, 
arquetipos arquitectónico, a lo largo de la hi-roria, 
fundiendo todo, cllo-, en un ,0111 lcnguaj«. el rc-ult.r 
do luc el cclccticrvmo, c,1110 e,1e no ,1c111p1e bien 
entendido. S111 c111h.111!1i .11nh.1, cor ncntc-, l.'1,111 co111 

t 1Lk111c, en l.i húxqucd.: d1.: u n.i ,11lunn11 nllL'' ,1. que 
oh ccicrn una aucrn.u rva ,1 l.i L"\jllL\l\ln lllllC,I d.1,1 
ll\la ( l·IO) 1 ll L'\.I llllL'.I dl' e, 1il11t·111n 11.1h.t¡n l,1 
1 ,cud.i dl' \1qu11L'tlu1.1 d1.: \1.,,lt,d d, l.1 que fue 
d1,up11ln nucvu o .u quuccr« 

Obra eginda ikusi arte utzi dugu idazati 
hau, izan ere eraikuntza ikusita era askotako 
eritziak eman daitezke beran dela eta ez dela. 
Batzuek gustoko izango dute, eta bcsteek 
ez clute atsegin izango, baina, edozelan ere, 
ezin clugu ahaztu garai batcko iruclia dela. 
eta zentzunik zabalcnean diogu hau, osagai 
guztiak kontuan hartuta: 
jcndea, euron bizimodua eta kezkak, egoera 
ekonomiko-so,.iala, eta orcluan indarrean 
7.egoen moda. Tesluinguru horretan kokatu 
behar dugu. bera'l.. Acebalen lana eta 
zalanl7.a barik diogu garaiko gizon legez 
jokatu zuela. 

Ezin dugu hi1zegin eraikuntzaren estilo 
arkitektonikoaz, aurretik, XIX. mcnde osoan 
zehar. lengoaia arkitektoniko herrien 
bila egin zen ahalegin hanclia aipatu gabe. 
Orclurarlc, arkitekturaren joana lcngoaien 
hurrenkera korrelatibo batetik abialula garatu 
zen, eta lenguaia horiek bat egiten zulcn 
estilo berria zaharra orclezka1zen saiatzen 
zen aldietan. beti ere. ctengabeko 
esperiementazio prozcsuan. XIX. mendcan 
ez zen entsciu bcrririk egineta hainbal arketipo 
bizi ziren era hatera. clkarrckin. 
Honctatik gu1titik csprcsio arti:,tiko rnodu 
bi sorlu ziren: ba1e1ik, arkitektu hal,uek 
iraganeko historian bilatu ,ulén irtenbidc 
arkitcktoniko ideala eta bcrl.' ernait,ak: 
korron1e hau histori1isrno deitu 1uten. 
8e~tetik. 1cnhai1en crillian. oinc;koa ,en 
estilo i(k;li hakar hnt L'xi-;1111ca: haul.'n crit1ia11 
pcrfd.1i\la ew irtcniderik PllL'lla 111,1011;111 
;char in111dak(1 arkc1ipo a, kill' iklonikol'n 
dctailc l'la alderik 011L'll1..'lan h1l.lt11 hcha1 
1c11 cla gu1t1ak h,1te1 a111 lcnp.ll aia h,1k.11 
balean. l·ma1t1a t·kld,1111,nw.1 11an IL'n. 

hct, L'IL', nnd1111k1t11 l'/ d1..·11 L',lilo,1 l-..Oll\l11IL' 
h1ol.. .1h.1k1'111du 111L n. n1dt,1, L·,p1~·,111 kl.1-.111,1.1 
b.1k,IJ IHII ht·,(L' ,lllkL'l .1 ht'l 11 h,ll \1d,1(/l'll ( l ,1()) 
Hd.1k.1t'l ,l hilk lHllll'(.lll t'11lll /llt'll l.111 
\1.1d1ilck,1 \1k11cl..t111.1 l ,knl.1k ,·t.1 ht•11.111 
11.1t1 1,·11 1\...1,lt .11 \..11, ktu ll.111 
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Alfredo Acebal en su actuación en la iglesia de 
Santa María fue un hombre ecléctico, al olvidarse de 
lenguajes historicistas que posiblemente hubieran 
encarecido la obra. Como buen arquitecto ecléctico 
supo utilizar de una manera inteligente los escasos 
recursos económicos de que disponía, para sacar de 
ellos lo mejor y de este modo poder llegar a cons 
truir un edificio digno para los medios económicos 
ele que dispuso. Dice en su anteproyecto que desea 
hacer un edificio sin ostentación ni lujo pero ele 
gante, y se ciñe a esas premisas (4). Es ecléctico por 
su forma de trabajar, para cada parte ele la construc 
ción eligió lo más apropiado, y ya desde el primer 
momento fue así, pues quiso partir ele una planta 
adecuada, susceptible de hacer cambios pero sin 
tener que modificarla si los fondos obtenidos hubie 
ran llegado a permitirlo. 

La planta es ele cruz latina, con despejado crucero 
de cortos pero anchos brazos. El presbiterio, de 
forma cuadrada, no es excesivamente profundo. 
Esta disposición de cortos y anchos brazos. junto 
con un ábside cuadrado y poco profundo. nos apor 
ta reminiscencias de aquel de Elexaldc. Posee una 
sola nave sin columnas. ni capillas laterales. ni ele 
mento alguno que disminuya la visibilidad y distrai 
ga la atención hacia el aliar. La bóveda es de medio 
cañón, reforzada con arcos Iajonc- que se sustentan 
en pih1-;1ra-., ,1dmaJa, a l,1-; paredes en el interior. 
manitcvt.indose hacia el exterior en contrafuertes 
1,1111bién ,1do-.ado-; a lo~ lienzos del hr.110 largo de la 
cr u/. ;\ la nltura donde ,e iniciad arco de las bóvc 
da\. -,¡_; d1,p11,n una coi ni-;a d..: piedra que ciñe el 
IL'n1pl11 en 111dn ,u pcruncu o 1111c1110. oficiando a l.1 
,o de cap1lt'I ,1 vu pa-«: pu1 l.1, pil,1,11a\. l·I crucero 
tuc lt'\llL'ltn 111t·d1.1nlL' h1n1.:da L''>qllil,tll.l. con uallo 

nL·, tk J)lt'dl.t t¡lll' p.u ucndo dt• ,u, cual ro cvqumav, 

'>l' unen t 11 1111.1 rl,l\l' 1.ill.1d.1 en ;:l c;:11110 tic la cupu 
l.1 1 11 cu.uu o .i l.1 ilu111111.1l'1()11 tk l.1 nnv c , l.1 lu/ p10- 
' rcru: tk \ l'llt.111.t, ~l'llllll,ld,1, llHl de1 l .imc ,iJ mrc- 
11111 11111H·1,.1' cu .11l11, tk medro punto. lo, hucco-, 

c,l.111 tCI 1,1dn~ t 1111, 11,1.dt'' t11lo1t·,1d11, \ dt'l.'<ll .tdn, 
l••II 1111111\ll\ ,dc~'Cllltll \11l.1llll llll l'llllJfl\l.Jllll)'> 

In \,IIIP\ {11lnl,11ln, l:11 In, p.11111~ ,111 dl' 11,1\l' \ 
ru ,, ' Jllllljll( llllt l llllllll'llll' ~l· ,IJlll'l 1 111 su, 1111 

1111 11/CI .J J J.1.J11 llllll,.; ( &;11(1 11J.1 en J11 
1ltn 1 1 Jll h11 1111 h11\ l.1111 111 1hk mente 1 1p1.id,1 \ 

Alfredo Acebal gizon eklektikoa izan zen 
Andra Mari eleizan egin zuen !anean, eta 
lana garestituko zuen leguaia historizista 
ahaztu egin zucn. Arkitektu eklektiko 
paregabea izan zen eta modu hurutsuan 
crabili zituen baliabicle ekonomiko 
urriak, eurokin egin zuen ahal 
zenik eta eraikuntzarik duinena. 
Bcre aurreproiektuan dinoenez, 
harrokeriarik gabca baina craikuntza 
cluina cgin nahi izan zuen (4). 
Eklektikoa lan egitcko moduan; 
eraikuntzarcn alele bakoitzarentzat 
egokiena bilatu zucn hasicralik; planla 
cgokia cgin nahi izan zion, alclatu 
zitekcena baina aldatu harik lortutc:1ko 
foncloek utzi izan balute. 

Plantan gurutze latinclarra, beso !abur eta 
zabaldun gurutzadurarekin. alclarcaldca karratua 
da baina cz da oso sakona. Gurutzaduraren 
beso zabal eta lahurrek eta absicle karratu 
eta sakonera txikikoak. Elexaldckoa gogorarazten 
digutc. Nabe bakarra du, ez clu zutaberik 
ez cla kaperarik ere alboctan. 
Ez clu ikusgaitasuna gutxitzen clucn cdo mreta 
aldarcrantz bihurtarnzten cluen elementurik. 
Ganga kanoi crdikoa da, barrualdcko hormetan 
adosatutako zutahccz eutsilako fajoi-arkuckin 
indartua, cla kanporantza aniltzen dira 
gurut1.carcn beso lu1caren hormatalci 
adosatutako gogorgarrit:tan C,angcn arkua 
hasten den lckuan, harri1ko crlail/. hatck 
i11gura11.cn du tt:nplua harrualdt:tik perímetro 
gu11ia11 eta ;lldi berean kapitt:I ert: bada 
píl,1-,11 etatík ígaro11.1..•;1n. C,urut1.adura ganga 
e-.l-.ilatu1 konpondu 1t:n: Jau cr11c1a1ik 
harri1l-.o gailoi¡¡k irtcll:n dira eta klahe tailatu 
h:1tcan lot1c11 Jira kupulilrcn t.:rdialdcan. 
'\lahc;1rcn arn.i1t,1dura1 i d,1gol-.io110. argia 
ha, r uko kihoct:1111,. dawr hari uranl;¡¡l,.o 
1.111P,1Jl0k1n. Puntu t·rd1l-.11 .11l-.1JL't.111 d.iudc lc1hoi1I-.. 
l.11 ll·,,k kol111t.'t't.tl-.u l,.11,t,llo hl'll'l,1 d:tlldc L'l.1 

111n11hn ,iln•n11l-.n1 1.111111.11,; ll.111 11,ttld,. 11,1hc,11en 
ct,1 ~·111 u11,1du1o11t.·n hl'l'n,ildd.n ht11111.1t.1kt.111 
h,1!,;,1111~ ,1111 kttll d1111¡.:11 h,1111.1b.11111.ddt·,111 
h111111.tl.dct 1t,111111.1l,.n 1111111.11-. 1k11,lt. ll d11 .i 



cubierta por el retablo, existe una bonita ventana 
trffora. visible desde el exterior, con el vano central 
mas elevado, va toda ella enmarcada con un arco 
carpanel. En oposición a ésta, en la fachada oeste y 
a los pies del edificio, hay otras dos a ambos lados 
de la torre, similares a las existentes en el lado sur. 
Dos puertas dan acceso al interior del templo. una 
en el lado sur bajo el pórtico, y otra al oeste con 
ingreso por los accesos construidos en la base de la 
torre. 

l .a torre de campanas y reloj, va situada a modo 
de gran contrafuerte, a los pies del edificio, siguien 
do el modelo al uso en tantos edificios religiosos de 
Bizkaia. Esta dividida en tres cuerpos y cúpula, cada 
uno de ellos perfectamente adaptados a su función. 
En el más bajo, a modo de al rio. hay tres vanos rea 
lizados con arcos ele medio punto que sirven de 
acceso al nartex. Mediante un ancho listel adornado 
de círculos. se divide la parle inferior de la central, 
zona donde se aloja el reloj, imprescindible a roda 
anteiglesia. como se dirá en el acuerdo de compra ele 
sus nuevas esferas. En la fachada principal de la 
torre, apoyada en antepecho, hay colocada una gran 
ventana bííora. enmarcada por arco de medio punto 
y coronada con una gran flor de lis. sirve para ilumi 
nar la escalera de acceso a la caja cid reloj y campa 
nas, además de buscar la simetría con las 01 ras dos 
existentes en esta misma fachada del templo que son 
idénticas. Los otros dos lados de este cuerpo de la 
torre. están horadados por sendos vanos a modo de 
largas saeteras. e.le la misma altura que las ventanas 
de torre y fachada oeste del templo. Por encima ele 
estos vanos está dispuesto el alojarnieru o para las 
e!->fera, del reloj. son tres. una por cada lado Je la 
torre, enmarcadas con un bocel que forma un rcc 
tángulo a ,;u alrededor. Por encima de todo ello. una 
hilada de nrquillox ciego, rodea la, tres lachad.1.., 
, ivihlcs. l In balconcillo Je arcada- <cpara el e ... pac1ll 
intermedio del tramo de campuna-, que 1.", el que '-L' 
dc-.pcga dL'I edificio. L',t.1 aluet to ,1 lti, cu.1110 l,1dth 
de la tui 1 l.' en, .11111" cnm.u r.ulo-. con ,11u1-.. tk medio 
punto crn1111,1d11, de -,e11d.1, th111.•, 1.k li, lrnp,1,1.1 ... 
,1d111 n.ula-, con pl.1qu11,1, b,q,1 l,1s ,,dlllt'I L'' c1n1. 11 
l.llf,I l.u h.ul.: \1. UIIPll,I l,1 \Pílt cou 1111,l c\lJ1lll.1 
L'"lJll1',1d.1 en 1.11,.1 1.1rn.1 , .. u>lP1.,1d1 1111., c,111.lt,1 
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iparraldean. Aldarealdearen goienean, gaur egun 
erretaulak estalia, leiho triforio polit bat dago, 
kanpotik ikus daitekeena: ercliko baoa altuago 
dauka eta arku karpancl batek markozratzen clu. 
Mendebalcleko [atxadan eraikuntzaren oinetan 
beste bi daudc torrearen albo bietan, hegoalclean 
daudenen antz anizekoak. Ate bi daucle tenplura 
sartzeko, bata atariaren hegoaldean eta besrea 
menclebaldean, torrearen oinarrian eraikitzako 
bideetatik sart.zeko. 

Kanpaidun et.a crlojudun torrea gogorgarri 
moduan dago kokatuta craikuntzaren oinean. 
Bizkaiko eraikuntza erlijioso askotako 
creduari jarraituz. Hiru gortz eta kupulan clago 
banatuta eta bakoit.za bere (untzioaren arabera 
egokitura dago. Baxucna, elei1,-atari mocluan 
dagonean, hiru bao claude punlu erdiko arkuckin 
eginak eta nartexera sartzeko balio dut.c. 
Zirkuluz ornatutako listel zabal baten bidez 
banal.zen dira beheko alcka eta erdikoa. Hemen 
erlojua dago, elciznte guzlictan behar-beharrezkoa 
dena, eta horixe esaten da, esan ere. 
esfera berriak crosteko erabakian. 
Torrearen fatxada nagusian. karelcan eutsita. lciho 
biforio handi bat dago, puntu erdiko arkuak 
markoztatua eta lirio lore handi hatez koroatua. 
Beronen bidez argitzen da erloju eta kanpai 
kutxara sarrera eta simetría bilatzen da tenpluaren 
fatxacfan dauden bcste hiekin. Torrearen bcste 
alderdi biak bao hik 1ulatzen ditu1te. saiatcra 
luzcak halir,1 bczala, tcnpluko mendchaldekn 
fatxaclako eta torrcko lcilwL'k dutcn altuera dutc. 
Bao haucn gainctik dago erlojucn e-;fcrcn 
kokagunca: hiru daudc. h.11 tmrcarcn aldc 
ha11.11an ct:1 ho;cl hato marko1tntu,d,. 
crrcktangclu h,11 cgi11c1 inguruan. ( ,ai111.·t1k a1 ku 
ihu 1l.1ra hatek 111gurnt1c11 ditu iku~ga1 tl,1udcn 
h1rn lat,adak A1 ku halkntl\11 ha11.:k hnl·1111:11 
di1u k,111pa1 t1amu;11c11 l'1diko l',p,11111a. 
e1,11ku1111.1tik hl.'11.·i11,1 10111.·a11.·n l.1u .1ldc1di1.·1.111 
d,11.!,11 1ah.1lik p1tt1t11 l't d1k11 .11 kuo 111,11 kn1t.11u1.1k11 
l'l,1 1!1111e1 kn1 o,1tt1t.1k,1 h,llll t.111 \,dm1.·11.·11 .11p1.,11 
pl,il,.1(\Pl K111 J,llll/iL1k11 l1111tl~ll'I.. llll'lll,lt/1.'ll d111l' 
l.11,.,d.1 l--upul.1 t·,kil.illl h,11d .. k111n.1l11.•r1 d11 
!<11 ll',1 1.'l.1 ',llll',111 h111d1111. 1k11 1!111 \tl/t 
li.,t ,l.1¡111 



Los adornos del edificio, se limitan casi exclusiva 
mente a los que hemos enumerado en la descrip 
ción de la torre: balaustres rematados en bolas 
coronan los extremos ele la fachada oeste del tem 
plo. los cuatro ángulos sobre el balconcillo de la 
torre y rodean la cúpula. Bajo el alero de la facha 
da del templo. siguiendo el ritmo ascendente del 
tejado, medios arquillos ciegos forman una banda 
que se une con los existentes al final del cuerpo 
intermedio de la torre, utilizándolos como nexo de 
unión entre torre y templo. 

Eraikuntzaren apaingarriak torrearen 
deskripzioan aipatu ditugunak dira: tenpluaren 
mcndebaldeko Iatxadarcn muturrak, torreko 
balkoitxoaren gaineko Jau angeluak eta eta 
kupularen inguruan bolaz koroatutako 
balaustreak claude. Tcnpluaren Iatxadarcn 
teilatcgalaren azpian, teilatuaren goranrzakoari 
jarraituz, crdi puntuko arkutxo itsuek banda 
bat osatzen dure eta torrearen gorputzarcn 
amaicran daudenekin egitcn dute bat eta 
torrea eta tcnplua batzen diiuztc. 

' ., . - • , --c.. 
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Resulta difícil saber si Acebal llegó a ejecutar lo 
que pensó y quiso, o simplemente hizo lo que pudo, 
dadas las circunstancias. En una época en la que pri 
maba el neogótico en la construcción de edificios 
religiosos, supo fijarse en tipologías y composiciones 
ele tanta o más tradición en las iglesias del país, tra 
yéndonos al recuerdo con ello las importantes obras 
realizadas por los canteros durante siglos anteriores. 
Así ocurre con la torre, su disposición y los diferen 
tes elementos que la conforman. Pero él mismo 
decía en el anteproyecto, que dada la escasez de 
recursos se improvisarían modificaciones si éstos 
aumentaban, para dar con su ayuda más esbeltez al 
edificio sin tener que cambiar la planta. Es probado 
que así se hizo con la torre, a la vista del plano de la 
primera proyectada (77) y con la fachada principal. 
Vemos cómo a la torre se añadió la cúpula, el bal 
concillo y los balaustres que no estaban inicialmen 
te previstos. Parte de esos añadidos, que se dejaron 
pendientes de realización hasta conocer las disponi 
bilidades reales de efectivo, fueron las placas que 
rematan las esquinas, tanto en la torre como en el 
templo. así como el cubrir con piedra labrada la 
mampostería de la fachada principal de la iglesia. 
Pero la carencia de los planos del anteproyecto no 
nos permite emitir juicio alguno sobre lo que es y lo 
que pudo ser, reservando nuestra opinión para el 
momento en que pudieran aparecer. 

8.6. LA ERMITA DE LA CRUZ, 
DE PARROQUIA A RUINAS 

A estas alturas del trabajo. debemos preguntarnos 
qué pasó con lo que durante tantos años fue el cdifi 
cio parroquial. es decir con la venerable ermita de la 
Cruz. Era una vieja aspiración del municipio la conx 
trucción de dormitorios para pobre, transcunrc-. Se 
pcnvó entonces en utili/ur L'I cJl11c1t1 de la, icja crnu 
ta para aquel menester (71). ltn mavo ~ julio de PN~. 

..,e producen acuerdos mumcrpale- para ,iconJ1cionar 
-.u interior. a lin d1: que pud1e1a ,e, 1111111,td,1 cnm11 
luu.u tk .il'ol!id,1 p,11,1 poh1 t' h•u,llnwnk ,l. dl·c1d10 
rcahz.u oh1 "' de rvtcj.ido , ~11lo1.:.1t11H1 en t·ILi de 
.rlcob.i-, \ cnc111,1 (X 11 1'111 1111<1 l.1d11 t'l,lt 1.1, .1 nt1<1, 
.itt1t·1dn" 11111111u¡1,dt·, u11111rt:mn, que t 11 ¡ultn .1t•11~ 
tn (Kh) \ d1t 1t·111h1t' dt• l1>nl ¡~:-.1 ,t 111tt 111.1 ,c.1 tlllll 

Ez clakigu Acebalek pentsatu eta nahi 
zuena egin zuen edo ahal zuena egin zuen. 
eraikuntza erlijiosoetan neogotikoa 
nagusi zen garaian, herrialdeko eleizctan 
tradizio handia zuten credu eta 
konposizioei begiratu zicn eta 
aurreko mendeetan harginck egindako 
lanak ekarri dizkigu gogora. 
Horixe ikusten dugu torrean, 
bere aniolacran eta berau ostzcn 
cluten clernentuetan. Baina aurrcproicktuan 
esan zuenez aldaketak egingo ziren 
baliabideak izancz gero, planta aldatu 
barik lirainago egiicko eraik untza. 
Lebcnengo proicktuarcn plana ik usita. 
argi dago torrean et.a fatxada nagusian egin 
zena hori. Torreari kupula, balkoilxoa, 
eta balaustreak erantsi zizkion. 
Torrean eta tenpluan, ertzetako plakak 
ere gcrora crantsi ziren, balibideak 
zer nolako aukcrak ematen zituzten ikusi 
eta gero cgiteko, bai eta eleizako 
fatxada nagusiko hormarria harlanduz 
estaltzea ere. Baina aurreproiektuko 
planoak eskura ez ditugunez, czin dugu 
esan ziurtasunez zer izan zitekcen, inoiz 
plano horiek agertuz gero eman ahal 
izango dugu critzia. 

8.6. GURUTZEKO ERMITA, PARROKIA 
HASI ETA AURRIETAN AMAITU 

Behín honaino hddu;, g.ern, urte a~koan 
parroki:1 i!'an 1c11 ( iurt1Lll'ko ermita 
hcnL'r,,g.arriardin 1l'r gcrt;11u 1/L'n L'sango dugu. 
l ldal.tn:n ,hnrn;1 1cn hideul-.n hch;ll hucnt1al-.n 
log.clak cg.i1c.1 eta l.'rmita 1ah;1ri ;1rl'11 ermita 
e1ahtlt1l'a crah;1ki 1en hclhu1u h1111d.in (7'\). 
1 ~llhl-.o 111aw11e.111 ct,I 1111a1kan h,.:h,111-,uc1 
ha11c1a l.'~111.'ko ld,ua 11;1111cd111 . 
h,11111.,ld1:,1 l'l!l1kll/l'"º l'l,th.il-.1.1 h,lllll /t'I\ 
) r,l hlll';\11. l'llt'tl'll.1 l'l'l11 ,·1,1 l111•l'l.1k 
l'LI ,Ut'(l'.l ljlllll/t',l l'l ,lh,1k1 /t'I\ t~ 1) 
th-,tl'ltk 11d.1l.llt'l1 hl',(l' l'l,lh,1k1 h.11/lll'll 
h1dt'/ t1Hllt l-.11 ll/l.llll'.111 .. 1ht1/lll,ll\ 
,·1.1 .thl'lld\1.tll (l-l-l 11d.tl.1k 1'111, /l /,11\ \'~lll /1'11 
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prada por el ayuntamiento, ya que como sabemos 
fue vendida por la iglesia a fin de obtener fondos 
para el nuevo edificio y a nadie convenía más que al 
ayuntamiento su adquisición para duplicar fa plaza, o 
edificar habitaciones para maestros por lo que se 
decidió adquirirla. 

Fueran realizadas o no estas obras, en julio ele 1904 
varios vecinos ele la zona, exponen al ayuntamiento 
sus quejas por la situación del lugar y edificio ele la 
antigua ermita (94): 

ahalegina, izan ere, clakigunez, eleizak saldu 
egin eban eraikuntza berria eraikitzeko eta 
a nadie convenía más que al ayuntamiento su 
adquisición para duplicar la plaza, o edificar 
habitaciones para maestros ... Hori dela-eta. 
eskuratzea erabaki zen. 

Lanak egin zein ez, 1904ko uztailan inguruko 
auzotarrek euren kexak azaldu zizkiotcn uclalari 
ermita zaharraren lekua eta eraikuntzarcngatik 
(94): 

... ha ya una porcián de años que fa ermita de la Cruz no sirve más que para guarida de golfos y maleantes y que 
se halla en ruina por abandono. no sirviendo para el culto. en la manera que esto no puede continuar pues es 1111 
ataque a la higiene y fa moral por la gente que all! pernocta, por elfo el ayuntamiento debe tomar medidas para 
que desaparezca ese edificio, por higiene, orna/o y esbelte: ... 

A la vista de la petición anterior, parece ser que las 
intenciones del ayuntamiento eran otras, ya que con 
testa diciendo que no se derriba la ermita porque se 
estudiaba construir en ella escuela y habitaciones para 
maestros (94). No obstante esto. un mes más tarde. el 
21 de agosto de 1904, se produce otro acuerdo muni 
cipal por el que se determinó que a fin ele evitar per 
cances en la ex-ermita durante las fiestas que se ave 
cinaban, se derribarían los paredones del edificio 
hasta una altura entre un metro y medio y dos (95). 
Tras aquella intervención, lo que quedó de la ermita 
permaneció en ese estado al menos dos años más, ya 
que en enero de 1906, un vecino de la Cruz presenta 
una solicitud. no atendida docurncmalrncntc. en la 
que se pide al ayuntamiento que desaparezca d resto 
de la er11111a vieja. pues en -.u opinión ese espacio no 
, e unía condicione, para el ornato de la pla/a. ganan 
do con ,u dcxaparicion en c-,hl'llo e higiene (94). 

Puvar on 1od:I\ 1;1 alguno, ;1no-. a111c, de ,u dcliniti 
, .1 d,.:-.,1p,11 uron No obvuuuc ,.:1dcr11h1i de la, purc 
dc, dL' l.1, 1cJ,1 L'I J1l1l,1 dL· l;1 ( 'ru> -upuvo el linde un 
l 1d11, L'I LllllllL'lltll dl' 0110 1 k1111i, podido convtauu 
qnL· 111d11 L111npk· ,u l1111nn11 ('on L'I producto obre- 
111d,, dl'I dt·i r 1hu ,k b t'I 11111.1 de '-i,1111.1 :\la, ina, -.c 
,1dt·l1·11111 l.1 t r11111.1 de l.1 ('1111, ., ,11 ver, con la vcntn 
,k c,1,1 s, , ,111111h11,11 .1 t·dlf1t,tr l.i 1111n ,t 1~1k1.,1.1. 
I' 111 1c1,1 fh(.<'',dlltl dt111h,11 un tdlÍlllll, .umqur 
111 r I l 11t:11lt ,h; ck111c11111, ,111,11t11,, sol.uncnt« p111 

111 u e 1111 l,tllll,tlttlt;IIIC 1111 111\ lt'I.I lllll}'llll.1 llllit 
I, 1 ' \111 , 1111 111c 11 '" 111111, que 11" p11t.:<;t11 que ,1 
flPIIII 1fr11 llfl i cvul: I Lt!Jllj'IJ\:,td11 11, ',ti ,1 lL,tll/,11 l.t 

Aurreko esbidea eginda. uclalaren asmoak 
desberdinak zirela dirudi. izan ere, eranlzun 
zuzenez, ez zuen ermita eraistcko gogoa, eskola 
eta maisucntzako logelak egitea aztertzen ari 
baitzíren (94). Hilabete geroago, 1904ko 
abuztuarcn 21 can ud<1lak besle erabaki bat hartu 
zuen: gainean zeuden herriko jaietan ermita 
izandakoan czbebarrik gert.a ez zcdin. eraikuntzaren 
hormak botako zit.uzten metro eta ercli eta bi 
metro bitartcraino (95). 
Hori egin ondorcn urte bian gutxienez ermita 
egoera horretan izan zen eta 1906ko urtarrilean. 
Gurutzeko auzotar balck eskabícle bat egin zuen, 
agiri bidez crantzun ez zena. Serian udalari 
eskalzen zaio ermila zaharra desagenarazteko 
guztiz, lcku horrek cz duclako balc.linlza cgokirik 
pla;,a apaintzcko. eta guzti1, craitsiz gcro. plaza 
cdcrrago eta garbiago egongo 1,en (9-1). 

Une hat1uk igarn 1iren guzti1 <.ksagcrtu 
baíno lchcn. (iuru11eko ermilaren 
hormak ho1a11ea 1iklo baten amaicrn 
ela bcrri baten ha-,iera ;en. 
Arn.i geratu da gau1a gu11iek bc1et1l.'11 
dutcla curen lun11ioa. Andra \lari\..o 
t:111111.i hola ta. C iuru11t:l..o ermil;t 
,1p;11ndu 1cn cl.1 h.1u ,,t1du1 ek11a ht·11 i.i 
cg11cl..t1 l,111111111;11011111t.·11 l{,1111,1 
hch,111ul..11 ,d 1t.·n L'J,11l,;11n11,1 h,11 hn1.1ttL',t. 
11,tl111 l.1.t 1..:klltt·11111,1111,11\..rn tk t:/ 11,111. 
l.:I /llt'l.tl,.11 CJ ,1hdt•1,111l.. ' ] / dtll'll 11,lt' 
11,111 \'I t: t:/ d., l'I IC/,1 clcllll 11111 
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valoración de un elemento por sus connotaciones 

artísticas, aún lo es más, si éste al margen de esos 

méritos posee otros sentimentales o históricos y, es 
sabido que cuando se trabaja dentro de esos pará 
metros, juzgar objetivamente es sumamente dificul 
toso. Es más, nos remitimos al hecho de que en su 
día, igualmente se pensaba derribar la iglesia de 
Elexalde por su estado de ruina, además de por no 
apreciarse su calidad histórico-artística en la medida 
que hoy se hace. Al derruir el edificio de la ermita de 
la Cruz, se privó a las generaciones futuras de 
Galdakao, de una parte importante de su historia 
local. No obstante, debemos de felicitarnos porque 
esto no ocurriera con el viejo templo de Elcxalde. 

baten balorazio artistikoa egitea konnotazio 
artistikoengatik eta are zailagoa da 
konnotazio sentirnentalak edo historikoak 
izanez gero, eta parámetro haucn barruan 
ez da erreza eritzi objektiboa ematea. 
Garai batean Elcxaldeko eleiza botatzeko 
asmoa zegoen aurrietan zegolako eta 
ez zitzaiolako balio historiko-artistikorik 
ernan. Gurutzeko ermita eraitsiz 
Galdakaoko belunaldi berriak tokiko 
historiaren zati garrantzitsu batez 
gabetu ziren. Hala ere, zorioncz e1. zen 
gauza bera gertatu Elexaldeko 
tenplu zaharrarekin. 

,n 
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9.1. LOS PRIMEROS 
ACONTECIMIENTOS 

9.1. LEHENENGO 
GERTAKIZUNAK 

ll/11111·1111¡, 11 R,·1111~i" ( ;u11d,11c~111 !VII_<._ Nc111i¡:io (j11111/c1,c¡:iri e~i11do/..o tunncnaldiu 1905.<'llll. 

T od11, lll, p.1,ll, qt1l' ,L. dan cu l.i , ida -,011 

unpoi l.illlL''· j)lll"' dl• ',I) coujunto depende 
el IL''llli.1dn lrn.rl liL· l.1 1111,rn.1. 1\·)() L'' CIL'l ((1 que 'º' 
qut· 'l ,11l·I 11 Jt'tt11d.11 1.1111 v,pct·1.tl i .u uu: ,lln ,1cm 

J'll ¡,., J'I une: 11\, por lo que ucncn de ,1!..(nil1c.111,o 

( l\Jl n lJl(J', IL'Lt1)d,11 t llllllh'L'' 1.·I Llllllll'll/() 1k l.i ,111d;1 
dur t d I illlt.:\tt templo p.11 Hllpll,tl ,11, pl llllL'Jll, h.111- 

11111!,1, ',l)',jlJIIJ)t,;Jol',l,1',1<i11S \ t.uulucn vu- pt imctos 

d JI d1d,1 1111 ihn ntc \,llllol\ ,1 llllH.:111n1,11 I.J\ p11 

111 1 1 1 ¡,, 1 11111 

11 1'11 >IJ\11 )' JI 

1( 

11;ll¡•111,c1, que ,t l,1 \ 1,l,1 dl· 111, 

qu t • 111111, ,, ,, ,11,11, ,11 i; 1 p11t hh, 

111 1 111 b 111(11,, l I JI) 111 •111 ll 11111 d l.1 1 •I 

11 1 ,11111 \11111 tu , •llll id 11 l cun 111111 111 

B i1i11an crn.ucn dircu pausu gu/riak dira 
garra1111i1koak. horicn g.u11icn 

arabcrakoa ha11a crnai11¡¡, Bain,1 haxicrnk ouk 

m.ut avun handi/ uouorarvcn dirn. 
L'\;JJH!,UJ atvuc nnk i1a11:a1 rcn. Parrok ia hc rr iarcn 
h.i-.ÍL'J .iko ihilhulca l!,lll.!Ol .uu n.ihi dugu. 
lchc ncnuo h.uco.rk. lchcncnuo L'tkonllak L'l;1 

IL'hL'llL'Jll'll .11.'lll t uak ( 1()1.((l[",I dll/,ll!llll, L'I ., 

bcre.rn kh1.·llL'll~ll 11,p,tJ..1/llll l"l ilp11,11,1J.., 1/,111 

cr c p1L',1,1k111111.1J.. 1ku,11.1.h.1d1111d1 he, 11.1 
hu II k 1111 /llli; l,t 

\11d1,1 \l ur c lcrv.u cu lll,Jll~'lll.J/lll,J q.:111 

tlll •c11,11111 ll11l11,11I I d~11H11•1.i11~.,1 
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expansivo en lo demográfico de Galdakao, Durante 
el primer mes de funcionamiento de la nueva iglesia 
se celebraron al menos nueve bautizos (117). En 
cuanto a bodas y funerales, no comenzarían hasta el 
mes de setiembre (118). 

Además de estas celebraciones de ámbito restringi 
do y más comunes, también las hubo de carácter más 
general a las que asistía tocio el pueblo: el 27 de 
setiembre de 1896, Rcmigio Uriarte el párroco, invi 
ta al alcalde a la celebración ele la santa misión (78). 
En junio de 1901 y en febrero de 1903 vemos invita 
ciones similares a los actos que se organizan con 
motivo del afio jubilar o en el aniversario de la coro 
nación del papa León Xlll. Pero ent re los acontecí 
mientos más importantes de entonces figura el home 
naje que se tributó el verano de 1905 al recién nom 
brado obispo de Ciudad Real. Rernigio Gandásegui. 
parece ser que en este homenaje tomó parte todo el 
pueblo. En las actas municipales podernos leer corno 
fueron subvencionados varios ele los gastos que se 
originaron con motivo de ese evento. Parte ele los 
actos fueron preparados por los maestros. Se confec 
cionó un arco de recibimiento y hay constancia de un 
acuerdo municipal por el que se declara a Rcmigio 
Gandásegui hijo predilecto del pueblo. en cuya 

handia izan zen Gal da k aon ( 117). eleiza berria 
martxan hasi zen lehen hilabetean bcdcratzi 
bateo gin ziren gutxienez. Ezk ontzak eta 
hiletak irailera bitartean cz ziren 
hasi astera (1 l8). 

Ospakizun haucn ondean. baziren 
heste batzuk orokorragoak , herri guztia 
biltzcn zutcnak: 1896ko irailarcn 
27an Rcrnigio Uriartc parrokoak alkatea 
gonbidatu zucn misio sainduarcn 
ospak izuncra (78). 1901cko ckainean 

eta \903ko oisailcan antzeko gonbidapcuak 
egin zircn urtc horretako jubileua 
eta León XIII. Aita Sainduarcn 
koroazioa ospatzck o. Baina gertakizun 
garrantzitsuenetarikoa da, l 905eko 
udan Ciudad Realeko Gotzain izcndaiu 
bcrriari Rcrnigio Gandásegui. egin 

zitzaion omenaldia. Udalcko aktctan ik us 
daitckccnez, ckiraldi honct ako gastu 

gchicnak diru-laguntzen bidez 
ordaiudu zircn. Ekitaldi batzuk 
maisuck prestatu zituzicn. harrcra 
arkua cgin zen da udulcan 
Rernigio Gand.iscgui 

..- 

... 
/ l, /. ,/, J/r 1 / • , 1 
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J 11111•11¡/ ¡>111w11/n ¡111r /11 ¡1/,n1 di' la Ctu., Hi/1'111 (;11m1~d11 plo:111ik. 

memoria pas,;iría a dc nominar-.c barrio de 

(iand;hq!ui, al lur-t a cntoncc-, llamado barrio 

/.ahak;1. 1\d,.:m;1-. ,...: ohvcquio al homenajeado. con 

lu1.'l!<h ,1111l1L'1alc, ~ un banquete (X.\), l.a parroquia 
p111 ,u p,11 le 1.·111.!,tl.tno L'i port 1ni para l.t celebración 

d..: l.t rni,a p,>11lil1cil <Jlll' ol1u;11 ,a el nuevo ohivpo (~). 

\un IH> h.1h1.1 ,ido \11h,;1n.1do Plll> Lk lo, 111011\ o, 

p,ll cl lJlll' en ,u d1.1 "l' ,PliL'll\l 1.·I c.unhio d1.· uluc.rcion 

d1. 1.i p.i111n¡i11.1 1 ,to 1.·, 1,,-, p1obkrn.1, d,.: 1n,.iluh11 

d.id qlll' 1>1..1,1011,il1,1 1.·I Jh>Lll ln11do Lk l.1, "L'l1til111r;1, 

en t:I ,lillH'lfll lllll\.:lllL'lhl 1k I lc v.th l«. 1 ll 111110 1k 

1•1111 l ucr on (<lllll,l\lll,ld,,, .1k.1hk \ J',llfell'Cl, p.11.1 

q11 'l ,t1t•ll 11 .111 .11\lL 1.·I nh1,p.idn d1. \ 1(011.1 lo, l'l'I 

1111"' J' i uucur \ Jl,llol J,1 lllfl,lllllLl\lll tk 111\ nuevo 

lll 111 1111, :,.¡') p11 ,¡., !Jlll cl 1llhl'I 11 11101 CI\ d \ ,1 lll 
h i1,11 llfl11(1/ l h, \ 1 11q111l de> \111111 ( ,lflllil,1 pi,, 

11 ¡,, 1 1111 \ 1 1l11111 1 l\.\l l) 1 t ( .q1ill.1 \ dl 111.1, 

1111110 11 ¡ 1 l p 11111,,p.11,I• 11d 1.11lnt111.:11r,,1 

1 111 11 1 , lo d 1 ){) <'111 \llllil,tlld11 .il l ftl (11 

11 111 1 111 ni 1 1 11111!1 1d 1 11 l I l 1 

11 lf ,, ,11 ( , ! 

hcrrik o scmc gutun izcndatzck o crabak ia 

hurtu 1.cln jak in i/nn dugu eta bcrc 
oroig.mi Gandascgi auzoa dcitu zen 

ordur.mc 1/,,llrnlca ;1u1oa 1...:na (83). Parrokiak 

;11;1ri;1 ;ipaindu ;u...:n got1ainak emango 1ucn 

111t:1n po11tilik;tlcr;1ko (--l). 

l!;iina parroki;i loki; alda11...:ko arra1oi 

11.tgLi...ia. hau da. garhita.,u11 ar;11oa . ..:1 11:n 

arkan ko11po11du. Leku lwr i ma.,un,1rent1ako 

k;illl'l.!a111 IL'la ll'-lL' 1en hilohi;ik mo a1alak 

11rl'l:1ko llJO--lkll u11aika11 alka1ca cla 

pa1 rnko,1 ( 1a,tci1ko go11ai11dq1ira jo,111 1ircn 

h1k·111 hen 1,1 l.'l'L'l.!111..:ku h.iim..:nak lrn t;l'l,o 
,1-,n10o11 !:S, J. 11,111 l.'IL'. gobl.'rn.idure 11hilak 

Cl,llkil/L'ko h.tllllt:11.11.'111,111 /lll'l1. 

Ll.1 :'1.l.11111 ( ,1111111,1 ,11k11L'l..tu,1k ,,lffl'l,1. 

~ ,lJJL 1,1 l Id h1,.•',(l' L killL'll111,lk L'l.!IIL'k() 

¡11111d,lt1,1 L '111 /IICll (11 ') ] '1!1..,l'l-.11 

1h111111,111 l11.,k111! ,11/l "" J,,lll lllol llll.lll 

1 11 l 1 1 t ·1111 1k,1 •u, 11t1L h,111111-_ l ~111 11rt·11 

1, li 111( 1/111 / ) lllttlll,lll L I ,d1¡J(/lf,<1 ( 1) 



9.2. LA CASA CURAL 9.2. ABADETXEA 

Cualquier espacio de habitación necesita una serie 
de elementos que le son imprescindibles y que lo 
hacen más habitable. Esto mismo ocurría con el tem 
plo parroquial, donde además del edificio necesario 
para realizar el culto, se precisaba una serie de 
dependencias anejas que lo facilitaran, esto es, una 
casa cural cercana a la iglesia que agilizara tos des 
plazamientos de los sacerdotes. En junta municipal, 
se nombró una comisión al efecto, para que confe 
renciase con el propietario de los terrenos existentes 
tras la nueva iglesia, siendo su cometido conocer 
tanto el precio como las medidas del mismo, y pro 
ceder así a su posible compra (89). La casa cural, 
estaba en un principio proyectada sobre la sacristía 
(91), pero este emplazamiento se prohibía expresa 
mente en la escritura de donación (4). por lo que era 
imprescindible realizar la mencionada compra. 

Al fin, el 16 de diciembre de 1903, con el beneplá 
cito del obispo de Vitoria (85), se realizó la escritura 
de compra de 520 1112 y 91 cm? situados en la zona tra 
sera de la iglesia, terreno franco y sin edificaciones, tal 
Y como se especificaba en la mencionada solicitud al 
prelado (72). Con ello, además de obtener el espacio 
::.uficiente para construir la nueva casa cural, se dota 
ba al edificio parroquial, de un terreno de desahogo. 
evitándose así la posible edificación de estohleci111i('l1- 
ros de bebidas II otros que fueran en menoscabo del 
culto. temor que no carece de [undaniento (4). Con 
respecto al lugar, es de suponer que resultaría espe 
cialmente idóneo para ese tipo de cs1ahlecimicn1os. 
ya que el templo estaba situado junto al antiguo 
camino real. vía muy transitada. cerca de las, cruas 
exi-,tentes en el barrio de la Cru/. adema- de ver sitio 
de gran afluencia '-k vecino- a to, actos h1úrg1cos. La 
casa cural se conxtruiria algo mas tarde en e:,,w, nuc 
''º" terrenos con un costo de 8.7ñ--i.ó2 peseta" (92). 

9.1. ALGUNAS DOTACIONE 
MOBILIARIA : EL RETABLO DEL 
ROSARIO Y OTRA\ C ()~AS 

< 0111111 ll,llldo l nn l,1 dnt.ll 1011 del ll'111J'h l. en 1'1(1"1 
'l' 1 l'l'111p(,l/,lll !11, l l 1,t,1k, hl,11K(1' dl 1.1' \ l 111.lll,1' 
1h11 11110', u1lnll',1dn, l l l11,1n qlll ,111'11'" l ,t.1 111\"]11 

Edozein egoitzak behar-beharrczkoak ditu 
zenbait elementu bizigarriagoa izan dadin. 
Horixe bera gertatzen zen parrokiarekin; bertan, 
kultua egiteko beharrezkoa zen eraikinaz gainera, 
kultu hori egin ahal izateko tokiak, hau da, 
abadctxe bat eleizatik hurbil, abadeen 
joan-etorriak arintzeko. Udalbatzan. batzorde 
bat izendatu zen horrexctarako, eleiza berriaren 
atzeko lurren jabearekin tratua egiteko, 
hain zuzen ere: batzordearen zeregina lurren 
prezioa eta neurriak jakitea zen, horrela. 
eros zitezkeen ikusteko (89). Abadetxea, 
hasiera batean, sakrisieiarcn gaincan cgiteko 
proiektua zegoen (91 ), baina kokaleku 
hori berariaz dcbck atuta zegoen emariaren 
eskrituran (4), bcraz. beharrezkoa izan zen 
aipatutako lur horiek erostca. 

Azkenean, l 903ko abenduaren l óan. Gasieizko 
gotzainaren oncritziarekin (85), eleizaren atzean 
zeuden 520 m2 eta 91 cm-ren terreno franco y sin 
edificaciones, horixe zioen prelatuari egindako 
eskariak (72) erosketa eskritura cgin zen. Horrekin, 
abedetxe bcrri bat egiteko beharrezko den lurra 
erostcaz gain. parrokia-craikinaren inguruan elcizaren 
lur propioak izateko aukera izan zen. hain zuzen ere. 
kultua gutxicstcn duten cdari edo antzckoen 
cstahlezimenduak jar ez 1.itezcn, estahfeci111ie1110s de 

hehidas _,. otros q11e.fi1em11 en 111e110.1ca/Jo dd c11/10. 1e111or 

que 110 nm'ce defi111dame1110 (-l). Lckua. mota horrctako 
establoimcnduak jarllcko cgoki;i 1.cla pcnt-;n litcke. 
inm ere, tcnplua crrepidc ohiarcn ondoan ;cgocn. jcndc 
asJ...o 11atc11 1uc11 crrepidearcn ondoan. (,urul1eko 
au10k,1 henlL'tatiJ... hurhil: cta. µ;1incra, 111c;a1ara jcmk 
ugari j,1atc11 /L"ll inµuru honctan Ah,,dl.'IXl':1 apur h:11 
µcrll\L':l!!O eraJ...i 1cn lur hl'rri honl't.111 l ·,:111 hcha, da 
lur horil'k K76-l.62 f)L'IL'tako k(i...lua 11an 1utd1 (l)2). 

<J.J. ZFNHAIT Al TZARI: 
ARRO~ARIOAIH NI RRI IAUl A 
lTA lll~ll C.AU/A 11/\l/Uk 

lc11pl11J...p hPlllll,.lllll/cJ...111 1,111,11111/, j\/(l"l,',11\ 
kd1<wl,1k,1 l,.11,1.tl 11111.1!,. k,1l,11cd1111 t,c,11• h.111111·1-..111 
,11do111 /lll'll l lllhc\..111111.1 h1111cn kll,tll.1. 
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ra, fue sufragado mediante limosnas y el donativo 

del ayuntamiento ( 4). En 1909 se piden presupuestos 
para el entarimado de la iglesia (96). Un año más 

tarde, el tallista Pedro de Sariguieta realiza el altar e 
imagen de la Virgen del Rosario. Este retablo, hoy 

desaparecido, y del que solamente se conserva la 

imagen ele su titular, fue colocado en el brazo 

izquierdo del crucero (4). Igualmente, se pensó en 
reparar y colocar nuevas esferas al viejo reloj de la 

torre, para lo cual se solicitaron varios presupuestos 

(97). En setiembre de 1911, un acuerdo municipal 

decide solicitar a Paul Adobey et Fi!s. de More: d11 
Jura, tres esferas ele esmalte sobre cobre valoradas 
en 316 francos franceses. 

/'1,11n to dd ¡><1111u, ¡111m /11 tvlrv:« ,¡,. St11 M." d,· (i11/d11~110. 

Pur ul rn parte el por rico consu uido junto con el 
templo, del mi-uno modo que el existente en la 

. 1l·tu,,lrlbd. 1L',ul1.di;1 iuvuuctcntc lo, Jra, de aglornc 

1.1uo11 dl· lrl'IL·, 1 1 nu-rc.ulo ,L'rn.in.,I que '>e rnvtuln 

h.1 h.q11 ,11 llrh1l'J1.1 l\l'fll't ,1b,1 ¡m1hlcm:1, tanto en lm 

,ttlt,,1, .d tcrnplo. d.nl.r l.i cvu cchc,' di.' 1:,;1 cuhicrta. 
1111110 ntrn, dl' 11pn ,,1n11.111c1 1-.., por ello que el 

p.111nu1 111 11 h1l'J11 1k l1J2,I. h.11.1.· 1.r -,olrc11ud al 

1\1111l,11111c111,, p,11.1 que u,11,1111\.1 un nuvv o porl1ln 

11 t J l.111111111111.: ,tdl 111,l'i de llll!l', \\'I \ llltl, p11hlrl<I\ 

l'1npp11 JI 11,C ,1111,1r,11 In, f,IS(!l', l., tl.!'il!lfl p.,r.r vu 
\ 111 e d 1 11'1111Hh11k 1..hnpc1!. prnprc,l,nl dl' l,r f.rh11 

1 d 1 1 vuldc 111111 1 11 111,1\CI ,k cvc 1111\lllO ,11111 el 

lirnosnarekin eta udalaren ernariarekin ordaindu 
zen (4). 1909. urtean aurrekontuak eskatu ziren 

eleiza oholeztatzeko (96). Urtebete geroago, Pedro 
Sariguieta tailagileak alclarea eta Arrosarioaren 

Arnabirjinaren irudia egin zituen. Erretaula hori, 

gaur egun desagertuta dagoena, izan ere, beronen 

titularraren irudia bakarrik gorcletzen da, 
gurutzaduraren ezkerreko besoan jarri zen ( 4). Era 

berean, torreko erloju zaharra konpontzea eta bertan 

esfera berriak jartzea ere pentsatu zen, eta 

aurrekontuak eskatu ziren horretarako (97). 1911 ko 

irailean, udalak Paul Adobey et Fils. de More; du Jurari 

eskatzea erabaki zuen, esmaltezko hiru esfera ziren 
kobre gainean eta 316 liheratan baloratuta zcudcn. 

Andr« Mari eleizami«. e/ei;p1• proid/lla. 

lkstaldc. tenpluarekin hatera eraikitako 
at;iria e, ,en nahikoa jende nsko pilatzcn zcncan . 
era gaur egun Jagoenarekin ere bcrdin gcrtatz.en 

da. fkrtan jart1en 1,cn aste;:roko me;:rkatuak 

ara,oak sort,cn 1ituen. tenplurako sarreretan. 

mo e<,lua hait1e11. eta o-,asunarL'n aldi:1ik. 

1 !orr e.lela cta. parrokoak. I92-lko 01,ailcan. 

llll.1l.1r1 t.:,katu 11011 .1IarI hL'rTi ha1 éra1krt1éko 

knp!u.11L·n 1par1i.·k1> .ddl',lll. L'l.t komun ¡1l1hl1k1iak 

1..·1c. ( 1,l'>tll,tk 111d.i1nt11:ku p111po,,11u 11011 

1 kx,tldL•kn l.1h11k,1ko J,tlw11.d,u,1 h'll 

rn.rk.tl /l1h.111t1.1 l,tl•,1l1t·,1 ..,,111/l'ko ( 101) 



arquitecto municipal Anastasia de Arguizoniz, utili 
zando los mismos argumentos estilísticos que Acebal 
en el resto del templo, trazó un bello proyecto de 
pórtico que desgraciadamente no llegó a realizarse 
(102). Partiendo de los extremos del crucero, y 
siguiendo la línea del lienzo exterior del mismo, pro 
yectó Arguizoniz una sucesión de arcos de medio 
punto como elemento sustentante de la cubierta del 
pórtico, Esta construcción, ceñiría el brazo largo de 
la iglesia, abarcando incluso la torre, justo hasta la 
altura del filete ornamentado existente sobre su pri 
mer cuerpo. El pórtico proyectado. además de pro 
porcionar desahogo en las concentraciones de los 
fieles, hubiese dacio una gran apariencia al edificio. 
realzándolo en prestancia y esbeltez. 

El retablo mayor, comenzó a trazarse en l 929. 
pero de él hablaremos en capítulo aparte. Del año 
1933 datan las imágenes del Carmen y Santa Lucía. 
clonadas al templo por algunos feligreses ( 108). 

Y para que la dotación de la nueva parroquia ele 
Santa María fuera completa, se llegó incluso a trasla 
dar hasta su pórtico, la mesa de las juntas de la antei 
glesia existente en el mismo ele la de Elexalde. Según 
testimonios orales que hemos podido recoger. esta 
mesa se venía utilizando para depositar sobre ella los 
féretros en los funerales. y de este modo fueran más 
fácilmente bendecidos. Sin embargo. la iniciativa del 
traslado se vio contestada. ya que un concejal en el 
pleno municipal del 11 de julio de 19J4, solicitó al 
mismo. mediante un vehemente discurso. que la 
mesa en cuestión fuera restituida a su lugar de ori 
gen. al no cumplir donde se encontraba el cometido 
para lo cual fue realizada. Por la rnisrnn ra/ón este 
concejal. en -.u deseo de resaltar la conexión hi-ióri 
ca entre lm pleno'> municipalc- y la'- anee-uale- jun 
ta, vecinales de la anteiglesia .... olici1,1b.1 '-C sacaran 
lotogralías de la citada mcva, ~ ..,e coloc.u an en 1.:l 
,atún de plenos en un lugai de honor l1.?,ualrncntc 
pecha. ,e adquiriera Iorograhn o pinun a de l.1 rg.le ... 1a 
de l·kx;llde como sunbolo 1ep1c..·,cnt.111,n dL' 
(1ald.tl-.,10 ¡ IOlJ) 

Oucrvrno-, poner punto 1111,d ,1 c..·,tc .1p.u t.ulo del 
rn11htlr.11111 cun l,1, d1111.1c.. 11111c•, lk Rl·mr1•111 
( 1.tlld,l\l' 'lll ,d h'lllj'lP \l ,11111 ,)l'llll Jl(l 1h ,u mue: 
ll' lllll' llllllllll en lll \\\l de ,(¡,~ ,11 ,111,.lll ,\ h1111 

udal arkitektoak, Acebalek tcnpluaren gainontzeko 

zatian crabilitako argurnentu estilistiko berberak 
crabiliz, proiektu edcr bat egin zuen atarirako. 
baina, tamalez, azkenean ez zen egin (102). 
Gurutzaduraren muturretatik abiatuz, eta beronen 
kanpoaldeko horrnatalarcn lerroari jarraituz, 
puntu erdiko arkuen segida bat proiektatu zuen 
Arguizonizek , atariaren estalkiari eusteko 
elementu legez. Eraikuntza horrek, eleizaren beso 
luzca inguratuko lukc, torrea ere hartuz. hain zuzen 
ere. beroncn lehen gorputzean zegoen lehen listel 
ornamentaturaino. Proiektatu zen atariak, 
eleiztarren pilat7,ea saihesteaz gaincra. itxura 
ederra emango zion eraikinari, bikaintasuna 
eta edertasuna cmancz. 

Erretaula nagusia, l 929an hasi ,.iren t ra,.atzcn. 
baina kapitulu berezia eskainiko diogu horri. 
Karmen eta Santa Luziaren irudiak l 933. urtekoak 
dira. eleiztar batzuek emandakoak ( l 08). 

Eta Andra Mariko parrokia hcrriarcn 
hornikuntzn osatuta izateko. bcroncn atarira 
eleiz¡itearen batzar mahaia eraman zen 
Elexalclekotik. Bildu ahal izan ditugun ahozko 
lckukotza batzur¡;n arabcra. mahai hori hiletetan 
hilkutxak jartzeko erabiltzen '/:en. horrela rnoclu 
errazag.oan bcdcinkatuak izan ·1.ite7,cn. Hala 
ere. rnahaiarcn lckualclakcta horrck crnntzuna 
izan 1.uen: udalhatzako zincgolzi hatek. l914ko 
u,tailaren 11 ko udal hilkurnn. hit,aldi 
sut~u balen bidc;:, mahaia jatorri1.ko kkura 
itrnlt;ca c-;katu 1.ucn, izan ere. heste ru1111io 
hat,uk bctet,cko lckualdatu ,cn. eta 
benan ..:1 ,itucn funt,io lrnrick IKtct;en. 1\r-ra1l)i 
hcrbcragatik. 1i11cgo1,i horrck. udal 
hill-.uren t.'ta cki;a\c..'1-.o a1111inal-.o au;o hat1ar 11.·11 
:,ncko lotura hi,101 ikoa nah,11 n1c1111..:ko ,hmo,. 
mah:11ar..:11 a1ga1kiak atc1at1..:a c,1-.alu 1uen. 
h,111ar arctnan olwrc..·;ko kku;in 1.111,cl-.,1 
l·ra hc,e 111. l k,,,llkko tk11arL'll are,111-.i,1 
cdo p111tu1.1 L'l.!,llc..',I t·-..l-..1t11 /llt'll < i.1ld.,k.1ok11 
,111huln k1•t'/ ( ltll}) 

H.11 r uk11 .11!1.111 lll 11 1•.11rwkll ,11.tl ll.111 llL·11111•111 
< ,,tlld,1,t 11u1k t'll 1,.111 c11Hn11l-.11cl-.111 .1111.11111 1•u1 .1 
¡'11111kc l l1l l t.1 lrnr lt'llfO ur ll ,lll lll \ l ku rn.11.1!,l',lll 
hl 11 111dl·,k.111.1k ¡•.1r111k1.111 L'1•111111111 
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entrega a la parroquia de su legado testamentario. 
Consistía éste en su biblioteca panicular. los títulos, 
medallas y homenajes que recibiera en vida, su 
báculo y cruz pectoral de plata y un juego de vinaje 
ras del mismo material, además ele su retrato pinta 
do por Zubiaurrc y una efigie ele San Rernigio que 
podemos admirar en la actualidad en el retablo ele 
Santa María (110). 

9.4. EL RETABLO MAYOR 

I Ioy. cuando el cuidado de la imagen se lleva a 
cabo con esmero y dedicación. cuando el significado 
de In simbología moderna, por efecto de la propa 
ganda y el marqucting. inunda nuestras existencias. 
no solemos entender que ésto siempre fue así. Cada 

testamentu-ernona ckarri zucn. Bere etxeko 
biblioteka. tituluak, bizirik zegoela jaso zituen 
dominak eta omenaldiak, bere bakulua eta 
zidarrezko bular-gurutzea eta gai beraz eginiko 
ardontziak, eta honezaz gainera Zubiaurrck bcrari 
eginiko erretratua eta San Remigioren írudi bat, 
gaur egun Andra Mariko crretaulan ikusgai 
dcna(llO). 

9.4. ERRETAULA NAGUSIA 

Gaur cgun itxura kontu handiz eta lan handiz 
zaintzcn den honctan, sinbologia rnodcrnoak gure 
bizitzak oso-osoan hartzcn duen honetan, hau 
lehenago ere jazotcn zcla ez dugu pentsatzen. Garai 
bakoitzak bere sistemak eta baloreak indartu izan 

/ 11 t , , 
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época ha reforzado sus sistemas y valores, utilizando 
normalmente imágenes, con la única diferencia de 
que cada momento ha creado las suyas, las que más 
le convenían. valorando tal y como ahora hacemos 
unos símbolos por encima de otros y dotando a cier 
tos objetos y utensilios ele un significado específico o 
especial. Este es el caso de los retablos existentes en 
la mayoría de los lugares de culto. 

El uso del retablo en los templos. remonta· su ori 
gen a la costumbre litúrgica de poner reliquias de los 
santos sobre los altares. Al ir agotándose éstas, se 
procedió entonces a colocar sus imágenes. utilizando 
primeramente dípticos o trípticos de marfil directa 
mente dispuestos sobre la mesa del altar. Estas imá 
genes, se comenzaron a ubicar detrás y por encima 
del altar, cuando se vio que restaban espacio al resto 
de los utensilios utilizados en la celebración de la 
misa, además de que con el cambio ele liturgia, por el 
que el sacerdote daba la espalda a los feligreses. se 
impedía la visión ele las mismas. De tocio esto nació 
el retablo, que con el paso del tiempo. fue ganando 
en complejidad y proporciones. Se le fueron incor 
porando así ciclos completos de la vicia del santo 
titular del templo. Por eso este elemento. no sólo era 
un mueble cuya finalidad era puramente ornamen 
tal, sino que también era usado como portaimáge 
nes, y utilizado por los sacerdotes para reforzar con 
la presencia física de éstas en el retablo sus explica 

ciones litúrgicas. 

En el siglo XX. este uso había desaparecido. A la 
par que la alfabetización de la población. se bahía 
extendido el de la utilización de misales y catecismo-.,. 
por lo que el retablo historiado carecía de la utilidad 
rara lo que (uc creado ... iglos at ráv, Pero cambiar las 
costumhrc-, suele xcr un proceso que dura anos. el 
retablo '>eguía viendo un elemento cargat0 dé ,ign1li 
cado. que -,¡ no era entendido ni utili/ado parn lti~ 
linc-, que '>e creo. pthéla otra- co111H1l,1t:HHlL'' qué h) 
hacian ver parte mdivpcnvablc del .iiu.u dt· c11,ilqt11t·1 
lul.!.ir de culto ,\hrn.1 1t·-.,ultah.1 ,.:1 el mueble thintk 
'-L" Ulhl).ih,1 el ,,ll.!1,11 li l \ que ',t"I \ 1,1 .rdcm.r- tk '-' 1p1H 
le ,1 1.i, uuuucnc- del ,.illt\l p,1tH11l.1> de llJ,ilt¡tlll'I ¡l(l\1 
tk vvncracron p11p11l,11 l'<ll Id qu, ,u l'll '-l lll 1.1 lt ,111 
1 .ih,1 1111111 v,t uulrblc , ,k 111.md.1d.1 l'"I 1, i qu, d, h,., 

tk 't'1 t 11lnt.1d11 t n t 1 111~.11 dl hn1\I II d, l h mph 1 

ditu, gehienetan irucliak erabiliaz eta 
desberdintasun bakarra irucliok aldian aldikoak 
izan clirela da, kornenigarriago izan direnak, 
sinbolo batzuk bestc batzuren gain jarriaz, guk 
egiten clugunaren antzean. eta objektu eta trcsna 
jakin batzuei esangura zehatz celo berezia ernanaz. 
Hauxe gertatu da eleizarik gehienelan gordc izan 
diren erretaulekin. 

Eleizetan erretaulak erabiltzea aspalclitik clator, 
santuen errelikiak altare-gainetan jartzeko 
liwrgia-usadioa zabaldu zenez gero. 
Hauek agortu ahala, euron ordezko irucliak jarri 
ziren, marfilezko diptikoak edo triptikoak 
lehenengo. ahareko mahaigainean jarrita. 
lrucliok gero atzean eta altarearen gainelik 
jartzen hasi zircn. meza esateko crnbiltzcn 
ziren tresnci tokia kentzen zizkiela ikusi 
zutenean, eta liturgiaren a1dakctarekin abacleak 
eleiztarrei bizkarra cmatcn z.ielako, irudiok 
ikustcko oztopoak _jarriaz. Ciuzti honctatik 
sortu zen erretaula. eta denbora aurrern 
joan ahala. askot. ere aberalsago eta handiago 
cgin zen. Eleizarcn sanlu _jagolcarcn hizitzaren 
ziklo osoekin hctcz joan ziren. Iiori zeln 
eta cz zen altzairu hau edergailu 
hutsa. irudian oinarri mocluan ere erahili 
izan zen. eta abadcck eurok crretaulan 
fisikoki agertua1 liturgia-a1.alpen.1k ere 
azpim¡_¡rralu ¡_;gitcn 1.itu1.ten. 

XX. mene.lean erretaularen ernhilcra hau 
desag¡.;rtuta zq!,oen. Bi1.tanlcak a\rahctatu ahala. 
¡_;lci1-lihuruak éta dotrinak 1ah:tldu cgin 1iren. eta 
aurrck,i menc.kewn crahikra ;eukan e11 etaulak 
crahilg.irrita,una galdu 111én. lbina oh1t111ak 
,ild.111eko une ;is,ko heha1 11a11:11 d:1. 1.!l:l e111.·t;n1lak 
1.·~angura 11anil.. j:11 i;111u du lu1a1 llall. 1.·ta 11:1hi1 1:l.1 
~()r\U 1c11 erahikra 1.·111an. rna,nd1k ha11tu1:n b1.·,t1.· 
1:~,111ah1 1,.111ul... edo1cm l'le11.11.1n édt, 11lt\Jl/\.'1 :,l..o 
ltll.. 1a11 1.kr 1 igrn I okll 1el,1. \,1e,1,111n,11 t'll e.01 tkkl.. u 
1/,llt 1 ;I l\!,lltl /lºll t'l.1 h1ll)l'/,I/ 11.lllll'I.I ,,llllll 
J.11.!,<\k,lll'II l'dll lll'l 11.11.. 11111 l/1'1\ /llll1'1l lw,lt' ,.11ll\11'll 
11 lldlt'lll/,lkll lllll.ll 11 l'¡.!,lll /t'II 1 111·(.1Ul.1l,. hl'l .1/ 
dt'l 1 ll'Ol lt'/ t'[l<II\ bch,11 /llt'II 1•,\.;,Jlll t 111h'II /\llt l.11,.11 
1. l.1 cl,·11 h.11111\..11 111\..11 ,l.. 1•,Hc1w.111 J.1,11 h, h.1111 k,,,1 
/l 111',lll\l 1,1 



Rl't11hlo. Erretauia. 

Algo similar ocurría con el órgano. su música junto 

con l;i-; luces. los olores de incienso y los colores de 
vidrieras. urnarncnto-, y retablos, contribuía a crear 
b atmosfcrn necesaria que acompañaba al oficiante 
t:11 la, celebraciones. ayudandolc a conseguir en su 
audiencia lo-, decto, cmocionalc-, buscados. I .a 

111u..,Ic;I <rcrnprc ha xido p.u le iruportnnusima en la 

,,d.i del l10111h1e. la, cclcbr acionc» l1Iurgic.1<, I01111;1- 

h,111 p,11 IL' lk L''.i , rda \ de .1111 que el oruan» vea ele 

mento p1L'.,L·111L' en I11du, lo, icmplo-; 

1 ., lllnL11111 de un L'(lfll'l'l,11 IH1, 111d1c.1 corno en 

1')21) i.1 p.111\lljlll,1 c onunu.rb.r ,111 ll . .'l.thlO 111.1\0í )' 

'-11I urt!.1110 (1l11) 1 ,tL' nHICL'J,tl .,olr,·110 al pleno que 
el .,,u11!.11111t·11t,1 dt·,1111.11.1 cu.,110 mil f)L''L'l,t\ .mua 

k, d111,1111t t11.1t1t1 ,1111", f'·"" ,1111;11•.11 l.1 c onvu uc 
11111 ,kl l(;l,1lil11 ll1.1\PI P,lll\t' \l'I ljlll' \,1 L'\l\ll,111 

d11t11ll"lll:' Jl,llol ljllt' ,,. llcvnr» ,l t,lh11 ,u fl',ill/.t 

1,111 1 11 l 1 111( 11, 1n11,11l 1 11111t 1<>11 ,,. prnpn111.i qt1t. \t 

tl11 11 111 1 1n1h1 11 , lll:\l.11,;Jetlll:'i ¡1.11.a niilt'lll I l on 

'" fll I ilt 1h 1ll J 1d 1 111111111<: 1111 \l' Jltl'ill lllllll' 

Organoarckin ere anizcko zcrbait gcrtaiu zen. 

Bcroncn doinua, argiekin. intzentsu-usainarekin 

eta bciradurcn koloreekin balera giroa sortzen 

zurcn, ospakizunetan meza osaren zucnari 

laguruasuna crnancz, eta cntzulegoan beharrezko 
/irrara-cfcktuak sorrcraziz, Musik ak bcti hartu 
izun du lcku garrantvitsua gizak icn biz itzan. eta 

clci/k izunak bi1ití'a horren 1ati bat /ircn. 

l lortik bcra/ organoa gure clei1cIako osagai 

hcharrc:1ko i1a1ca. 

/.inegot1i hatck 1920. urtcan cgin 1uc11 

t:'>kahidctik parrokiak une horretan errctaula 

nagu..,ink eta orga11urih. e; ;cuh.ala iku,1cn da (99). 

/inq!Ol/1 horrek uJalha11arran C'-h.:uu 1ione1 

aakundc honl'h. bu uncan 111 IL'h.ll lau mil.1 poL'l.t 

l'lllolll hl·h.11 l..n IJllllh.l• l'I IL'l,llll.t ll,11'11,1:t 

ord,1111I11:ko d111111.1 h111u .ih,il 11,tfl·h.11 lk1,rn 

q,:1td,ll l lll,lll,tk /lll Jl d111),1/)ll b.11111).. \q1.111111l,;11 

,:,k.ih1dt· h1111t·t.1n l.ilt,111 /llt'II dn 1111.11.. lor 11d:11 

<11111 h,Jl/\',lk l l1lll ,1 j'llljltl,,1(/l'fl /t'Jl \\lllll lt,lll L'/ 
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diatamcrue en práctica, tampoco cayó en saco roto 
tal como veremos. 

El 22 de junio de 1922, el párroco Mariano de 
Uriarte junto con otras personas escriben al presi 
dente. de la Diputación tratando de obtener recursos 
para proceder a subsanar la carencia de órgano y 
retablo. Dice su carta que a pesar de que en varias 
ocasiones se intentó allegar recursos para esa causa, 
por diversas circunstancias no se consiguieron, no 
pudiéndose hacer lo que hicieron nuestros mayores 
en los siglos Xllf y XVI, época en que levantaron el 
artístico templo de Elexalde. Se pensó incluso utilizar 
los existentes en la antigua parroquia de Elexalde, 
como medio ele vestir las desnudas paredes de la 
nue a. Parece ser que desistieron en su propósito, 
por no deshacer el conjunto de la vieja parroquia en 
vista del interés que tenía la Diputación en su res 
tauración. Pero por las mismas razones, solicitaban 
ayuda a la Diputación para la adquisición ele nuevo 
retablo y órgano, evitando así el recurso de trasladar 
los antiguos a la nueva parroquia. Tanto la Comisión 
Provincial, como la ele Fomento desestimaron la 
ayuda solicitada, por lo que la nueva parroquia con 
tinuó sin retablo ni órgano. Igualmente informaban 
que debido a la premura de medios económicos con 
que se contó en la construcción del nuevo templo. 
ésta adolecía bastante, por lo que eran necesarios 
reparos y por ello solicitaban igualmente. se designa 
se al arquitecto provincial para que inspeccionara el 
edificio. para poder proceder así a las reparaciones 
pertinentes ( 103). 

No estaba dispuesto el cabildo parroquial amante 
ncr por más tiempo el templo sin :-.u correspondiente 
1 ctablo, a pesar del fallido interno para que lucra 
vubvcncionado por la Diputación. S..:: recurre cnion 
ces a Rcrnigio Gandri-cgui. que por entonce, era , a 
urzobivpo Je Va lladolid. ) ".: crea una nucx a comi 
..,¡(·111 con el 1in Je gc-,tionar la i ccogtda Je ll)' fondo, 
ncccvarios para la convccucion <.k e"L' pHlj)lhlll) 
1 i1 ruada por lo-, prcvidcntc- Jc l.l nombi .1d,1 L'(ll11i 
-..1011. L'I .rlc.ildc I l.'1111 \,u.1 , L·I p,111,1Ln \1,111.11w 
l 11;111<.:. ful' L'll\ 1.id.1 u11,1 L,111,1 t,11kt1n .1 llido, In, 
'L'llllo, Lkl pueblo. p.11,1 que L'1111111ht1\l'Llll con ,u 
dun.ill\ll I l., ,11,llljlLHIJl qllL' 'L h,11'1.1 .1b1,•11,1 .ti 

l'lntn l)1d1.1L,1tt.1 1clk1,1t,,lll <cutu Lhll.1hild,1 l' 
dl'l11 q11,· l'I ll'IIIJ'l,1 t,t.111.1 llli.11lllh1,,, h,,,t.1 l'''"l l 

zen bat batean indarrean jarri baina ez zen hutsean 
gelditu gero ikusiko dugunez. 

1922.eko ckainaren 22an Mariano de Uriarte 
parrokoak. beste lagun batzurekin batera. Foru 
Aldundiko lehendakariari idatzia egin zion organoaren 
eta erretaularen faltari aurrc egiteko baliabideak 
lortu gurean. Bcre gutunean dioenez behin baino 
gehiagotan dirubideak bideratu zituen haina bata 
zela edo bestca zela ez ziren azkencan czcrtan 
gauzatu, gure arbasoek aurreko rnencleetan egin 
zutena lortu ezinik, lo que hcieron nuestros mayores 
en los siglos XIII y XV!, época e11 que levantaron el 
artísrico remplo de Elexalde. Elexaldeko parrokian 
1.cuclenak erabiltzea ere pentsatu wten, eleiza 
berriko horma biloiziak zelan cdo halan janztcko. 
Hurubicle honei ez zioten jarraitu, batez ere Foru 
Aldundiak parrokia zaharra berrizLatzáo asmoa 
zeukala ikusirik bcrau alperrik ez galtzeko. 
Baina arrazoi berberengaitik Foru Aldundiari 
errctaula eta organo berriak zuzentzeko laguntasuna 
eskatzen zuten, zaharrak parrokia hcrrira cz 
ekartzeko asmoarckin. Lurralde-Batzordeak zcin 
Sustapencrakoak ez zuten eskahidea ontzal harlu, 
eta parrokia bcrriak erretaula harik da organo 
barik jarraitu zucn. Eleiza berria craikitzcrakoan 
zegoen diru-baliahideen urritasuna zela eta, etxcak 
akatsak ziLuela csan zutcn, eta hnrcg.aitik 
bebarrczko tiren k<1nponkCLn-lanak. Hori zcla cta 
lurraldc-arkitcktua i1.cndatzca cskalu zuten ctxca 
ikuskatu í'Cí',an eta horrctara beharre1ko 1ircn 
moldakuntrnk egitcko ( 10~). 

Flci1-ba11arrak e1 1.ucn parrokia lu1;1n1,111 
erctaula barik cuki nahi, nahi1 eta hwu 
/\ldundiarcn aurrc;111 dirulat.!,u1111,1k lorl1cko 
cginit..o ahalcgtnal-. hut,;1\.. i1.in. 
Rcmil!Íll Gand,1'egui1 cngan;1 jo 1ulcn rn duan, 
:1ldi harctan \':illadolidc\..n a111a¡k'tp1\..u 1cna. 
eta b,1t1ordl' he111a crat1c,1 c1 ah.1\..1 1u1L'n hL·lbu1 u 
ho11cta1,1\..o d1ru ll\lrntl-.L'la\.. lo1t1L·l-.11 l'\..t1llL't1,1\.. 
L'l?lil /tl/,lll [ L'()J1 \,U,l 11\...lll',I\.. l'\.l l\l.ti l,llll1 
l 11.illl p,111,1\..11,1\.. h,1l1,11Lkl-.11111v,1dl1llt· h1c1\.. 
,111.ltlll,I. h, llt\..11 ,lll/lll'I h11kllll l'lllllllcl \)1,ddu 
1111.lll'll, h111, ,·1.11.1\..11 ,1111111.,111 1t·11 h.11 p1,k11.1n 
.!1111 !-11¡111111 ¡,,l-.tt1 h.11l'l-.1n l.11,11111,1,1111.1 l 111,,tl ¡_,, 
( 1tllllll l,n¡ 11'1, l l,'1/ h.11/,llt ,lll'II I lll/t.l ,ll'l I l/l 11 
/lll II h.111 d,1, dc11.1 .1111,11111h,111\.. /l l'lll l,1 



órgano y retablo, además ele ofrecer una imagen de 
pobreza que no concordaba en absoluto con la pros 
peridad del municipio, Estos boletines, fueron con 
feccionados tanto en euskera como en castellano 
( 103-anexo núm 6). Una vez obtenidos la mayoría de 
los fondos necesarios, se procedió a solicitar presu 
puestos y proyectos a diferentes artífices. 

La amistad existente entre el arzobispo ele Burgos, 
Castro Alonso y el de Valladolid, Gandásegui, hizo 
que se pidiera estudio y presupuesto de retablo al 
tallista burgalés Eulogio Valladolid Pérez en 1929, 
quien tras visitar el lugar de ubicación, presentó sus 
bocetos (anexo núm 7). Gran admirador de Gil ele 
Si loé, su idea era realizar un retablo gótico, con mesa 
de altar y manifestador independientes, tocio ello 
dorado y con luz cenital en el camarín (104). Para el 
programa escultórico. pensaba realizar seis tallas de 
un metro de altas y colocarlas en las hornacinas dis 
puestas al efecto en el banco, además de otras tres ele 
tamaño natural, que serían instaladas en las grandes 
hornacinas de los pisos (105). El boceto y presupues 
tos ele Eulogio Valladolid, fueron aceptados inmc 
diatamentc, y así se manifestó al interesado al djudi 
caríe el trabajo ('!06). 

Eulogio Valladolid, ele quien vamos a dar algunos 
elatos biográficos y profesionales, nació en 
Villafranca-Montcs de Oca, Burgos, el l3 ele setiem 
bre ele 1887. Sus ocupaciones eran las ele pastor y 
agricultor, pero parece que poseía muy buenas dotes 
para la talla y el dibujo. Todo esto hizo que algunos 
prohombres ele su localidad, convencieran a su 
madre viuda, para que le permitiera ir a Burgos y ele 
esta forma pudiera desarrollar sus cualidades artísti 
cas. A los veintitrés años entró como aprendiz y ayu 
dante en el estudio y casa del burgalés Saturnino 
López, tallista ele renombre en su época (119). Con 
este maestro y en algunos cursos que estudió en la 
Escuela de Artes y Oficios de Burgos, aprendió 
Valladolid todo lo referente a su arte: dibujar, tallar, 
dorar, estofar etc. A la muerte de su maestro (120), 
Valladolid comenzó a trabajar en el claustro del 
Carmen y más tarde en San Cosme, ambas en 
Burgos. siempre bajo la protección de la iglesia. 

Para la realización del retablo ele Galdakao, tra 
bajaron con él tres ele los que otrora fueran sus con- 

organoaz eta erretaulaz hornitu arte, eta 
udalerriaren aberastasun-rnailarckin bat ez 
zetorrcn pobrezia itxura ernaten zuelako. 
Bolctinok euskeraz zein erderaz argitaratu ziren 
(J 03-6. eranskina). Dirutzarik hanclienak lortu 
zirenean aurrekontuak eta egitasrnoak eskatu 
zitzaion hainbat egileri. 

Burgosko artzapczpikuarcn, Castro Alonsoren, 
eta Valladolidekoaren, Gandáscguiren, arteko 
adiskidetasuna bitarteko zcla, azken honek Burgosko 
irucligile zen Eulogio Valladolid Pérczi errataularako 
ikerketa eta aurrekontua cskatu zion l 929.ean. Honek 
non jarriko zen ik.usi eta bere zirriboroak aurkeztu zituen 
(7. eranskina). Gil de Siloé maite-rnaitc zucnez, berc 
asmoa erretaula gotikoa egitca izan zen. Altare-mahai 
eta manifestatzaile apartekoarekin, urregorriztatua 
ea karnarincan goitik beherako argitasuna zeukala 
(Hl4). Egitasrno eskultorirako, metro bat luzcrako sei 
irudi egin nahi zuen eta beren bercgi eginiko 
horrnakonkctan jarri, eta honeezaz gaincra beste 
hiru neurri naturalekoak, pisuetako konka handietan 
jartzekoak ('I 05). Eulogio Valladoliden zirriborroa eta 
aurrekontuak berehalakoan onartu ziren eta lana 
berari eman ziotenean honcla adierazi zitzaion (106). 

Hona hemen Eulogio Valladoliden bizitzaren eta 
lanaren zertzelacla batzuk. Burgosen, 
VillaJranca-Montes de Ocan jaio zen, 1887.eko 
irailaren l3an. Artzaina eta nekazaria zen baina oso 
esku ona ornen zuen eskulturrako eta irudiak 
egiteko. Bere herriko jauntxo batzuk bere ama 
alarguna konbenlzitu egin zuten Burgosera ikasten 
joateko baimena emon ziezaion bertan berc ahalmen 
artistikoa lanclu zczan. Hogeita hiru urte zituela 
Burgosko Saturnino Lópezencan. cst udioan eta 
etxean, aldi haretan ospetsu zen irudigilearenean, 
sartu zen ikasle eta laguntzaile (119). Maisu honekin 
batera eta Burgosko Arte eta Ofizioetako Eskolan 
ikasketa batzuk egin zituen Valladolidek, bere 
arterako behar zuen guztia lancluz: iruclia, zurgintza, 
doratua, estofatua, eta abar. Bere maisua hil zenean 
(120), Valladolid Burgoseko Carmengo klaustroan 
lehenengo eta San Cosmen gero egin zituen lanak, 
eleizaren babesean beti. 

Galclakaoko erretaula cgiteko bcrarekin batera 
beste biruk, aurretik Saturnino Lópezen esludioan 
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Retablo. 

discípulos en el estudio de Saturnino López, adju 
dicándose el trabajo en liza con Valeriano 
Martínez, otro de sus excompañeros (120). El reta 
blo de Santa María, fue el primero que realizaba de 
la! envergadura, por lo que se vio obligado a trasla 
dar su estudio a otro loca I más amplio donde cupie 
ra todo el mueble. En 1931, tras terminar la obra sin 
imágenes, el tallista, acompañado de sus ayudantes. 
la trasladó en camión hasta Galdakao, para proce 
der a su montaje (121). 

Normalmente Valladolid hacía varios bocetos 
previos ele cada trabajo, con objeto de que se pudie 
ra elegir entre ellos. Cuando se trataba de escultu 
ras, además de los bocetos realizaba en barro 
modelos a escala. En cuanto a la difusión ele su 
obra, es bastante amplia; por encargo del cardenal 
Segura, trazó y realizó una docena de retablos para 
la comarca de las Hurdes. En Asturias también hay 
varios trabajos suyos. Talló gran número de orato 
rios, reclinatorios, púlpitos etc. que.se encuentran 

Erretuuta. 

ikaskide zituenak, egin zuten behar. Valcriano 
Martínezekin lehian, berc ikaskide-ohiarckin. lortu 
zuen lana (120). Andra Mariko crrctaula neurri 
handi horretan egin zuen lehena izan zen, eta hori 
zela eta berc estudioa etxe handiago batera aldatu 
behar izan zucn. altzairua osorik sartu zedin. 
1931.can. lana irudi barik amaitu zucnean zurginak. 
bcre launtzaileckin batera. ernaitza karnioicz 
ekarri zuen Cialdakaora, gcro tokian bertan 
ezartzekoí 121 ). 

Vallacloliclek, gehicnetan, lan bakoitzaren 
hainbat zirriborro cgiten zuen. guzticn arrean 
hautatzeko era cgon zedin. Eskuliurcn 
kasuan. gainera, z.irriborroctalik aparte cskalan 
egiten zituen ereduak. Berc lanen hedakuntza 
nahikoa zabal zebilcla esan liteke: 
Segura kardenalak eskatuta dozena bat 
erretaula iruclikatu eta burutu zituen Hurdcctako 
eskualderako. Asturiasen ere bere besie 
Jan batzuk clira. Hainbat otoitz-lcku, iarleku. 
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repartidos por la geografía peninsular e incluso en 
Canarias. En 1916 realizó el impresionante Cristo 
de la sala capitular de las Huelgas de Burgos, con 
reminiscencias evidentes de otros ele Gil de Siloé: 
Algunos años más tarde. estuvo restaurando junto 
con su hijo Felipe en San Pedro de Cardeña. Murió 

en Burgos, el año de 1951. 

Tras la observación ele los dibujos presentados 
para el retablo ele Galdakao, se aprecian algunas 
diferencias entre lo proyectado y lo realizado. En 
cuanto a la composición del mismo. su diseño no 
guarda la tradicional distribución ele los retablos 
hispanoflamencos articulados en retícula, sino que 
fue concebido más a la manera de un tapiz donde 
van superpuestas las imágenes. No obstante. para 
facilitar su descripción, hablaremos igualmente de 

calles y pisos. 
A ambos lados del altar. en d propio retablo. sitúa 

dos puertas rematadas con arcos conopialcs. que 
abarcan la altura de sotabanco y banco. En éste hay 
dispuestas seis hornacinas coronadas de doseletes. 
para albergar ellas otras tantas irn.igcncs de pequeño 
tamaño. Divide d conjunto en tres calles. la central 
con piso y ático. las laterales con un piso solamente. 
Tanto en cada uno de los pisos. como en el ático. se 

disponen sendas hornacinas dé gran tamaño. La de 
la calle cent mi. que alberga !;1 imagen titular del tem 
plo. tiene una anchura doble que la, lutcralcs. Entre 
c-..w principal ) el .uico, adonwndo ..:1 conjunto. <.;e 
ap1 ccia tallado el cvcudu ar1ohi,pal del promotor de 
l.1 culccta que h11n ¡Hl',fhlc la ohm. Rc miuio 
( i,111d.1-..el!,t11. 1 odo-.. lo-.. huccov x an prm 1<,10-.. de 111~11 

-..ul.t-.. p.11.1 L'I ,11H1\1l de I;"' i111;1gc11c,. \ e,tan cuhicr 
1,1, Llll1 d1l'-t'klL''- IL'lll,ll.!dn, Jllll p10111111l'1;1do, pin.i 
culo-, Rodt·,1mln Lnmpk1,1111cntL" d c.:on1unto. \ 
tl'11.1ndn,v ,11b1t· d .111rn t'11 un .11u1 de ll1L'd10 punto. 
\l' dl'-j\111\l' 11ll,l t!il,I ll",i!ll,ld,I ,1 h.1,L· dt' 111011\ll\ 
\l'~l·l,tlc, l 1Hl11 el tL·t.ililn e,1.1 p11nH1ro,.1nH.:lltL" 
1.ill.1d11, d111.1d11 111il11.11ld(l cu ,11 dL·uit,H.10ll l,1 pro 
111 ,111111.1111L 111 1, 1t111 d1.:l 1•11l1L,1ll1111dc1 1 .1 .1h11nd.111tc 
lllili/ Cl 11111 d l.,tl,1d11, \ lll'p,td11, lfllllf un, 1\ ,ti l ou 
)111111' 1 1,, dt.tt:l1t\i.;\d,till\1ll1Cl 

1 1111111 ¡¡I, 1 1 1 l I thlt> \ l.ll,lll ,t,111 L 11 vu llilll tll lllll 
111111!\ l 111 ,q 1 1 •111 1111.: p1" 1;11,tl,flllll'\l i c n 

11 lu • 11 1 l I lil111, 1 p11.:, 1 l ,., 1 1111111111 de ,,., 

pulpitu. eta abar egin zuen. penintsulan zehar eta 
Kanarietan ere barreiaturik daudcnak '1936.ean 
Burgosko Las Huelgaserako areto kapitularreko 
Kristo harrigarria cgin zuen, Gil de Siloéren beste 
batzuk gogora ekarriaz. Urtc batzuk bcranduago 
Felipe bere semearekin Carcleñako San Peclron 
izan zen, 1951. urtean. 

Galdakaoko errctaularako aurkeztu zituen 
irudiak aztertuz gero, c~itasmoaren eta eginikoarcn 
artean ale.le nabarmena dago. Euron 
konposakctan diseinuak ez clu erretaula 
hispa noflamencla rrcn egitura za in tzen. 
erretikula eran moldaturík, tapiz eran zegoen 
cratuta gehiago, irudiak bata bestearen 
gaincan jarriaz. Hala ere beronen dcskrihapena 
errezago egiteko kaleez eta pisue,. hitz 
egingo <lugu. 

Altarearcn alboelan. crretaulan bcrtan. gainean 
arku konopialak clitucn att: bi jarri zituen. 
solobankuaren eta bankuaren goiera hartzen 
dutela. Bcronetan sei konka e.laude dosel txikiak 
gaincan dituztela eta barruan neurri txikiko hestc 
hainbeste irucli hanzcko prest. Multzo osoa hiru 
kalctan banalu ,.uen. crclikoa pisuarekin eta 
atikoarckin eta alboetakoak pisu bakarrarekin. 
Pisu hakoitzean eta atikoan neurri handiko bina 
konké! claudc. Erdiko kalckoa elcizaren irudi 
;aindariak hartzen du. eta alboctakocn zabalcrarcn 
bikoitza du. Nagusi honen eta atikokoaren artean. 
111ult10 o<.;oarcn cderg.arri. lana hiderntu rncn 
diru-hat,e;iren eragilcaren arl,.apczpiku-harmarria 
dator. Re111i11.io Canchhcg.uirena. Konka gu1tiek 
irudi,rn gainéan jart1cko men~ulak ditu1te élil 
pinakulu 101-rot1ak ditu1ten do~elckak dau1ka1c. 
l\lult10 o-.,oarcn inguruan eta puntu-nuiko arkuan. 
a11!-.oarc11 {!,linean it\itura cg.inCI. l;indare motiboak 
di1ucn orb agcn da. l·.rretaul,1 mai-.,uko dagn 
l,111dua L"l.l u11eg.01 ri11atud. 1.,'la g.011k() loratu;1ren 
0111¡¡J11c11tM10 .iherat,a ,,1n i erahili1. Kal.itua\... 
l'l,t l1L'¡1.llll,JI-. ,1-.,l,.(l l'l,lbJII/L'll dlll."fk'/, 
mt1lt1,1 (l',(l,111 1.·11l·l1l·hL· t l,t .11 l'I iluncn l·kl-.111.,k 

l/,ll lll ll dtl'k 

1 t1llo1lll,1 Cl'ltl ,1,ll',tll Cl.1 l1HI v.111 hd1111 lw11\...11 
hlll; 111k1,11\ <;/,1111 /l;lll'.tll hlllll'll\'l) l'l-.11111.1 
llltl l~ 11\ll,1~ ti I;',~ t1fl111,1I,. l llll 11 1t1l-.1,11l 1,11 l/1.!,l 
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Retab l«. En rtauiu. 

año. se había solicitado ayuda económica al ayunta 
miento para poder pagarlas. pues al parecer es1 .. iban 
pnícticamente terminadas y la pretensión era inau 
gurarlas para la Iicsia Je la Sa111a Cruz <.k setiembre 
( 107). Suponemos que la inestabilidad social y políti 
ca. así como la guerra civil que -,e desencadeno a -;u~ 
cxpcnxas. , inieron nuevamente a retardar los planc-: 
previstos, por lo que la-, íigura- del cah ano no -,1.·n 
an colocadas havta el año 19-1 l , l,1 imagen cc111r:1I 

ha..,ta cl 19-17. rcvuh ando p(l\\Clltlrc-, aun l,1-, l.uci alc-, 

de \;in Pedro \ \.111 Pablo. 

1 1pr11e.1,1m.11.·,cull1111L·11. 11l1t'ú .ti 11h-,1.·1, .1d111 un.: 

Ullllpo ... iL·11111 ,1h.,nlu1.1111t:11ll' ,11111.·111,.1 1 ,1, t all.i-, 
p11nup,1k, ,.111 d1,¡lt11.·-,1,1, en l.1, llt.11111 !-!1,11i.k, l'\l' 

d1<1, dl·I ll'l,1hln, 111d,1, c.:11 ,, de l-ulto 1ul,,nd,1 1.111,1 

l1.'.itl.1, \ l l'dl11.1d.1, 1,,111 llll I l,tl un l dl)!ll,1 1k .1l.1h.111 

izan zen. Urtc horrcrako martxoau udalari 
ordaintzcko diru-Iaguru asuna csk.u u 1it1aio11. 

ia-ia arnaitut a vcudeluko eta asmoa irailcan 

Gurutvc k o jaictan nurk c/tca 0111cn 

ve lak o ( 107). Baina gi1artl' eta poliiik a uiro 
j-;l,.;111bila1-.t1ak 1:t:1 haucn ondor 101ctu111 

/cn guda 1ihilak bcrriro a11c1 .uu /utcn au1 rl'/ 

i'L'gllCll a-,nwa. 1 l ort 11.·l.1 1.'l.i 111e,u1 uk o 
11ud1,1k 1.·t,1 k alluu iou llJ-11 era ,111c 1.1;1 

1.' r J 1 1,. o 11 u d I a 1 <J-17 1.' 1 a • 11 11.' 1.· 1 1111.· n t' u 1 1.· 11 

1nk1.111 ¡.1111. 

1 ,\..11l1u1.1 p1,1p1,1111.1\.. 1ku,1vn d11l·11,111 1•111111 

l,.,111p1i...,1l,.1. t,1 <muu 1!,.11,1 ,l\'Vl l/l'll d111 11 lldl ll.1\'ll'l,\I,. 

l l ll r.rul.uc 11 l.111 l'\l d1 ,1 ll.111d1l l.111 ¡.1111 d11 ,1, dl ll.lk 
\'111 J'llt/ ,1,111,.11,1\.. J..,11111 ,·d1111.1J.. l'l.l \'ll/ll/ 11,1 

l,1t1d.11•,1111.111 l.111du.1k \lh,,l 1.1\..11,h-,l,.11l1.1¡,c1h·t.1l1\.. 



1,a. Comenzando la descripción por las figuras late 
rales. en el lado derecho del altar. se halla San 

Pedro, y San Pablo en el ivquicrdo, ambos portado 
res de sus atributos tradicionales: las llaves y el rollo 
de las epístolas. Los pliegues de sus túnicas caen 
sueltos y amplios, ligeramente forzados en san 
Pablo, que con la mano alzada y el brazo tenso 

habla a los congregados. San Pedro, más extático, 
envía ~u mirada hacia lo alto. Los cabellos de 
ambos. profundamente tallados. muestran la habili 

dad del artista con la técnica del trépano. Las manos 

y rostros están modeladas con esmero. Del porte de 
ambas inuigcncx emana dignidad y expresividad. 

Por su parte. el calvario responde en su composición 
a la tipología tradicional. Jesús Crucificado en el 

centro. rodeado de la Virgen y San Juán. Ambos 

están representados muy jóvenes. e inclinan la cabe- 
1.a hacia abajo en acritud de sobrecogimiento. La 

Virgen cubierta la cabeza, expresa en su rostro se re 

nielad y dolor. San Ju.in pesadumbre. Las vestiduras, 
también muy bien trabajadas y coloreadas caen en 
amplio" pliegue". En cuanto al Cristo. nos lo rcprc 
venta muerto pero mavcsuitico, en conlraposlo y sin 
ahuxar de truculencias. con un canon bien propor 
cionado y perfectamente resuelto anatómicamente. 
1.a rcprc-cruucion de rcndonc-, y vena" e-; excelente. 
aunque apreciamos cierta rigidCI en el p,1110 de 

pureza. 

l'a1,1 el grupo central de l;1 ,\-,u11ciú11. presentó c l 
1.illJ-,1a dlh boccu». uno de cllo-, invpir ad» en una 
,1-,unc1()J1 tkl h111g;1k-, templo tk \an c;i1 (une xo 

num S) \ l'I otro. dcl tumlucn h1111.!,,1k·-, de S,111 
"\1l·(1I.,-, 1 ,1;1 "l·e1111d.1 lllll'1(111 luc l.1 clcuul.r. 

1 l l'1upt11k l,1 \-,1111c1011. tpll' ..,l. l·111pl.11.i en l,1 hor 

n.u ui.: c c nu .rl tkl mueble. l'" un l'llllllllllll pt unot o 
v.uucnu 1.ill.1dl1 J k ttllllj)(l',J<."l()Jl ov.rl.ul«. Jl(I', ll'ple 
"l'11I.1 ,1 l.1 \ 11 I'<. 11 1 nde.1d,1 l ll -,u lot.d1d,1d ele .1n1.1ck, 

L,111lnJ<.:.., q1I<.: 11111.111 h.1<.1,1 lo ,ill11 Rq11l'"l'lll.td,1 1.i 
\ llfl:ll l.'11 pi<. 11,1 ¡ll\l'llllld \ l'II )'tl\llll,1 -,élkllll' 111d1 

11o1 J.1 ,.il1<.:/,1 h,1, 1,1 1111 l.1d11. 1u111,111d11 l.1, 111,11111, h.iu.i 

111!111 cu I11'<. Jlt lttll(J.1I111,!11 qlll 111111111111.· 11111\ il1d.td 
1J111111 • 11 J" l,lh JI.,, 11111\ hJ<.:11 l1,d1,q,tdt1-, l.,lell 

11 l I1 •11 IJ/tl llliill<.:lldt> ht1JJ1l1Jt1, \ l,1 1/11, 1 1 JI1, 

1111 CI\ 111 le,\ dtilu l ,i,,.,,I 11ll 1"'1111',1 qllL p1t1pt11 

lt1Jlllllll11qI111I11I111 ll ll 11111/ \o1\l,IHl.1l,1 

\ 11 11 1111111111ll111 1 11111 11,t 1111 1 1\ l lll 1111,1d11 

hasiz gero. altarearen eskuin aldean, San Pedro 
<lago eta San Paulo ezkerrckoan. Batak eta hesteak 

oi diLUzten ezaugarriekin: gillzak eta epistolen 
erroiluak. Euren tuniken izurclurak solle eta zab,il 

claude, San Paulorcngan forza tu samar. eskua goian 

ela besoa tinko duela hilclutakoei hitz egiten diela. 
San Pedro, askoz ere cslatikoago. goran begira 
clago. Balaren eLa bestearen ileak onclo 

zehaztuta. artistak trepanoaren leknikan 
zuen rnaisulasuna azalcluz. Eskuak eta ¡_1urpcgiak 

fin landula daude. Irudi bion cgoerari duintasunn 

eta cspresibolasuna clariolc. Kalbarioa. bcrc 

alclctik, ohiko tipologiari j,1rraitzen dio. Jesus 

Gurutzeko crclian, alho batean Amabirjina eta 
bestca San Joan clituela. Bi-hiok g,1zle oso 

agcrüen dira, el.a hurua makurtula daukatc curen 

hunkipcna egocra marbtuaz. Amahirjinnk hurua 

estalita agcri du, da aurpcgian bakea eta mina 

azaltzen dilu, San .loanek. ostera. atsekahea. 

Jaztekoak. oso ondo landuta dauclcnak ere eta 

kolorcztatuak, izurdur;i tahaletan clatozte. 

Kristoa hilotz dagú baina bcre crreg<.:lasuna 

agerluaz, contrappostoz el,1 beldurgarrikcrii..:lélll 

jausi barik. kanon proporl'l.ionatuan eta 

anatomikoki oso ondo azaldutakoan. Zaintxurien 

cu1 1.ainen crreprc"entazioa hikaina da. 

garhilasun-mihiscan gurc ustcz gog.ortasunen 

hal ageri den arren. 

A..,u11t1ioarcn erdiko lalde;m. irudigilcak ziniborrn 
hi aurkC1tu ;,ituen. S,1n (;ilcn asu1111io baten 
oin,1rri1uriko,1 h,1la (X. cran-.kina) eta San Nicol,í-; 

Hurf!mkoaren hc,1e h,1tcnea11 higarrena. Hig,1rrcn 
hdu ,lllkeratu 1uten. 

,\-,u1111io;1rcn 1,ildea crdiko konkan jarrita dago. 

l'l.1 modu l'tkncan landutakoa dugu. Ohalo it,uradun 

konpo-,11io,1 du. eta 1\rn,1hirji11,1 gor,1 ht:l'.llil dauden 

.11nl.!,l'JU kilnta1 i1 f!ll/lÍ1 Ingu1 atunk da!.!,oel,1 agen 

da. ,\111ah11 j111;1 l.!,ll/111 l'.,l/ll' al'.c111e11 d,1 elil 

ll'l.1I1 Jld dal'.OCl.t hui U,1 ;ikk h.itel d 111,1!..urlUlil 

d,1uk.1. hc:-,1c ,tldc:1a c,k11.1k h.11u1,1 ditLil'i,1. 

cn111I.1ppo-,lt> .ihuk.111. cl.1 11 ud1,111 llllll'.lkt11la-,u11a 

eI11,lll'11 d1ol.1 lk,11,. h1l-.,1111 l.1nd11t.1 d.,utk l'l,t k1nu 

I111<..'l.111d,1L•11,t11h,tld1.·111.l.i hl·,11l·n 1•,11nc11k \u11wi..:1 

tili,d,1111,,I.. l'l,1 •t,;11.1 du cl.111111'.1111.· .11t.1IIl11 h,1llk 

iitll h1:~·1t.111<.: h.1!..Lt,u.111 ;,,lit.1'111111.1h,11du1,1 l·111.11~·I1 

d111 l lllll~ ,1 111 d111 l ,IPl,1111,1 dtl J,t/l<.: l,.11,1 1 l,11 .li!l/1,.n 



ras y el coloreado de los pafios, tanto en ésta de la 
Virgen, como en el resto de las imágenes del retablo 
es muy cuidada, pero es evidente el esmero que puso 
el artista en esta última, huyendo en la ejecución de 
todas ellas del estatismo. Aunque en su idea inicial. 
Eulogio Valladolid hablaba de dotar al camarín cen 
tral de luz cenital, lo cierto es que terminó ocultando 
la ventana del ábside con el retablo, sin dolar a la 
imagen de luz natural alguna. 

Fuera por necesidades presupuestarias, o porque 
los retablos de gran riqueza iconográfica carecían ele 
fundamento, el caso es que al proyectarse éste sola 
mente con cuatro irmígcnes principales. resulta un 
conjunto desahogado, agradable para la vista, ade 
más de equilibrado en su composición. 

Con las modificaciones realizadas en los templos, 
a raíz de los cambios litúrgicos tras el concilio 
Vaticano 11, se produjeron auténticos desastres. En 
éste de Santa María, desaparecieron tanto la mesa 
del altar como el manifestador, con lo que quedó el 
retablo visiblemente mutilado y carente de gracia el 
presbiterio. Con respecto a ésto, nos remitimos a lo 
dicho a resultas de la desaparición de la ermita ele 
la Cruz, es decir, que cada vez que se hace dcsapa 
recer patrimonio histórico o artístico. se csui pri 
vando de él a las generaciones venideras, las cuales 
Juzgarán a las presentes, no sólo por los elementos 
que supieron conservar. sino también por los que 
quisicron destruir. 

tartcetan eta oihalcn koloreetan, Amahirjinarcn 
honetan zcin erreiaulako cnparaduko irudictan, lan 
zaindua egin da. baina batcz ere aipaturiko irudi 
horretan nabarmcntzcn da artistak jarri zucn lchia. 
dcnetan estatismotik urrundu nahian. Hasicra hatean 
Eulogio Valladolidck erdiko kamarincan goitik 
behcrako argitasuna nahi izan zucn arren. azkcucan 
absideko bentana crretaularekin berarck in ostcndu 
egin zuen. irudia inongo argi naturalik barik utziaz. 

Aurrckontu-arazoak zircla edo abcratasun 
ikonografiko handik o erretaulck oinarririk cz 
zutelako celo. kontua da bcrau lau irudi 
nagusirckin bakarri proicktalzcrnkoan multzoa oso 
arina dela. ikustcko atsegina. eta k onposizio 
aldetik orekatua. 

Eleizctan cgin zircn aldakuntzckin. Vaticano JI. 
kontzilioarcn ostcko liturgia-aldakuntzckin. 
zorigaiizeko aldaketnk cgin zircn. Andra Mariko 
eleiza honetan altare ko mahaia eta 

manifcstarzailcnrena dcsagertu cgin 1.ircn ct,1 honckin 
crrctaula ageri-ageri,1n zatik,1tua etn presbitcrioa 
grnziarik harik gclditu 1ircn. Hau dela eta, Curulí'eko 
crmitarcn dcsgcrt1.caz c<;anikoa bcrriro ckmri nahi 
genukc hona. hau da. onda re historikoa cdo artistikoa 
dcsagcrlarazi cgitcn e.len bakoitzcan bcrau ondoko 
belaunaldici ukatu cgitcn 1aieli1. cL1 hclanaldiok 
oraingoak c1. ditu1.tc zaint1cn jaki 1i1uzte11 
ckmentuctatik cpaituku bakarrik. bai1ik eta 
g,1kra1i nahi i1an 1itu1tenct;11ik erl'. 

/1/ 
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T al y como comentábamos en la introduc 

ción. a todo trabajo hay que ponerle unos 

límites. A éste. hemos querido ponérselo en 1947, 
año en que se instaló la imagen de la Asunción en 

el retablo mayor. con lo cual se daba por finalizada 

la construcción del templo. El órgano esperaría aún 

algunos años más. No querernos decir con esto que 

hayamos agotado el terna, ya que cien años ele fun 
cionamiento parroquial, son muchos como para que 
no exista grnn número de hechos reseñablcs. No ha 

sido nuestra intención ser exhaustivos en narrar 

todo lo ocurrido entre sus paredes desde aquel leja 

no tJ de agosto de l ~%. simplemente hemos queri 

do dejar constancia de alguna» situaciones, inci 

diendo en mayor manera en lo concerniente a los 
datos históricos relativos a la construcción del edi- 

ficio. 

l~n todos estos ,111os Galduk ao ha cambiado 

mucho. hace tiempo que dejó de ser el pequeño 
núcleo rural que era cuando nació la idea de levan 

tar un nuevo templo. l la cambiado tanto. que ha 

pu-udo a -cr uno de lll" pueblo, nHÍ'- expansivos en 
lo demográfico de ni1k,1ia. con toda:-, las ventajas y 
;1 vece- los cxcc-ivo- ínco11\'enicn1e.., que ello aca 

rrea. 1 o que en un tiempo luc la Parroquia. con 

mnvu-culu-. 110 -..ulo de ( ialdakau. -,i1Hl 1;i111hi..:11 de 

11trn-.. ..,,tHl'- wk-, corno lktl1a y 1 t vc h.u ri ho~ tiene 
,11 ,1111hi10 lim1L1th1 ;1 un.i 1011;1 del ruunicipio. 

1>11111,·111., p11I pIopI;1 ,nlunt;id de In-.. h'CÍ!lO'- de 

l''-.1 .1nt,·1L'il·-,i;1. ,l.. -,l·I1,II u \.111 1 ,tcban de 

f l\l'h,11 l l, .lllllqlll' ,JL'\ll<l din ,lllll' :11111" \ lllCUlad;1 d 

< ,.ihl.,~.1,, l 11 l lL'J l11, .,-..unto, \no, dc-..pue-.. <.e 

d, -...iIll \lllJlll \,111 111.111 ,k lkd1;1 '-..uc-,1111 \ll!lll, io 

lt1111pl11 ,111 ., , ll 1,1 .I,¡iII ,1L I1111, ,·,to l'". l.'I, vr 111-,1au 
I 11 1111.1 ¡i.iII"qIII 1 , 11 l 1 .111111111.1 ,·111111.1 de v.m 

\11d1 d l !l~ 111.1 ( lll 1 ,1, tll'.ill,I en l,l ll'niflll,I 

d, d 1111 , ,1 pi 1111., , 11h1l.,1, I1111 ,·I n11I.i de ,,111 

I~ 11I,1lc1111 11 1 r l l\l 

H itzaurrean es~n dugunez lan g~ztíei muga batzuk jarn behar zaizkie. 

Guk geuk hernengo honi 1947. urtean ezarri gura 
izan diogu, urte honetan jarri zelako erretaula 

nagusian Asuntzioarcn irudia, eta ekintza 
honekin amaitutzat jo zirclako eleiza berriaren 

eraíkuntza-lanak. Organoa urte batzuk 
berancluago helduko zen. Honekín ez dugu esan 
nahi gaia guztiz agortu zaigunik, parrokiak iraun 

dituen ehun urteak asko direlako, eta hainbat 
ckintza aípagarri gertatu clclako tarte horretan. 

Ez da izan gure helburu 1896.eko abuztuaren 9 
urruncko haretatik hasi eta gaur arte bere hormen 

barruan izan diren gorabehera guzt iak zchaztca. 

egoera batzurcn herri baino ez dugu eman, 
cleizaren craikuntzaz 1.eudcn clatu historikoaz 

zcgoena azalduaz. 

Urtc guztíotan Galdakao asko aldatu da. eta 
aintzina utzi zíon nekazarítza-herrí izatearí. eleíza 

berría eraikitzcko asmoa sortu zen alclian zen 
bezala. Asko aldatu da eta Bizkaian clemografikoki 

zabalkuntzarik gchien jasan duen herrietarik bat 

iz.an da. beronck dakartzan aldcko eta kontrako 
gu1tickín. Alelí batean Parrokia. letra larriz. zen horí, 

c1 bak.lrrik Cialdakaokoa baizik eta Beclia eta 
Ltxebarri moduko heste loki batzuctakoa ere. gaur 

egun udalcrriko muga jakin batzuetara murri1ten da. 

l.eheneng,o eta hehin. elci1ate haretako bi11anlecn 

gurari1. I:txebarríko San Esteban hanatu ¡;gin ,en. 
nahi1 etél lun1roan arazo hat1uctan (ialdakaorekíko 

lokarria i1a11. l 'rtc bat,uk heranduag,o Bediako 
~an .loan aldendu 1itnligun Ciurc mende honck 
a-..paltlian 1l.'hilcn he,tc gurari hat g,au1a11eé1 ekarri 

1ul.'n, h,,u da. l 'nkina~o ,111111i11:1ko San f\ndrl.',en 

cr111I1a11 11•" 1 oki,1 aegI1can:n.1. Bc..,¡e hat ere egin 

1cn h,·11l·11,1k11nl/,lll.'k1n. pl.111ta hcrif..n;i ct.i 

~11k.i~u11c lwr 11,111, 1 1 kt\l..'t.1f..11 '1,111 H.11111lo111c1e11 

l.' 1 lll I l .t ll 

n, 



La industrialización hizo que la población aumenta 
ra no solamente en las venas centra les del pueblo, ,u-, 
barrir», periféricos también crecieron dc,me,urada 
mente. De I;) mano de e,a, industrias de gran r.ugam 
brc y l radicion. todo hav que decirlo. nacieron 11UL'H)' 

h,irrio<.. )' para que fueran atendido, c.:n ,u, ncL·c,1da 
de.:, rcligiova-; <.c.: [uct on cdiíicando nucv 1l, templo 

que también ,c.: con, 1111cron en p,11 roqui.r-; L n l:1 
construcc11m de c.:,10, IILIL'\\I' cd1ltC1n,. ,L. 1111l11.ir1111 

c-ulo-, arquucctonno- d1k1c.:111c,. muv 111 l!.!111,tk, en 

-u-, ',I\ILJCIOl)c', ( rccmo- que no IL''-llll,l h.it,1111;tl 

Clluintt ,11'-C.: L'Jl un nu-m» 11\IL hlo. ,k] i.un.m« \ 1'11hl,1 

UCll\ l[\IL' ICJll,1 ( 1,tld,1\...111 cu h1, ,llh" L llll ucuia. '-L -cn 

I ,l, que de ,u, L ll,ll l II IL mpl. ), f',11 l<'qlll,d,•, 1h 1, hulur 
l ,111 ,1d1 l ll 111,I 1 \lid 11, p, 11 L llll'I l ,,1, tthl\l,t 11 il1' \ qt11 

1 ndust ria li/u/ioak hi11 ;111lcgoarc.:n ha11,. unt za 
ck an i 1uc11. L'/ huk a: 1 ik hcrriko c rdraldcun. 
Inguruko nuzonk ere ncurri barik handit u tiren. 
l I adi1iu handik o 111d11-.11 iot an 1Hnan iuun. L'-.:111 
bchan.i d¡i!'ll . .111111 h1.:1 ri.ik 'IH\U 11rc11 cl.t L'lll\l\,11,.11 

l·rliJII) h\.'11;11 l l/il11.lk ;J',L'l/L'kll p.11 t oh.1:1 l')!lll /llL'll 
bL·,1c 1.:k11.t hc111.1k c.:rail-.11irl'll I l\L' hc111\lt1 
L'l aikun11,tl, c-..1il11 .11 k11L'ktlln1l-.11 ,k,hc1 di11.ik 

l'I ;1htl1 /11 l'.11. l'.t,1 l-.111l¡h11lkL0Ll h,111ll,!;1111,11,. l'l!Íll 

/11\1/\L'll h,ll/lll'\,\11 \ / d,I Phl\..11;\ h,'lll hL'l,,\11. 

( ,.ild.,l...1llk hct 11w1·1t.1 h.,m.11 ni,, 1111 ut ll••,·1\..,1 
h.,111,111...,d.,11 /1'[!/l...111 lll 11111.1h. l. l.l 1,111.111k1•11,1I-. 

t'll\..11,1, l,lll l).tliP\..l.l L kl/t'l,111\.. hl lll,111,lll,1 ,'11]111',1'\.. 

l l,1ll-.t.1k 1/,IIL,l l'I.I h,•,\,• ,1111/Lkll h.tl t lL 1/,lll ,1 

h1'lt L'ILII lllll!'LII h,lll\1111 :'-.k11.lt,lllll h 1'1Ll,lil 



además hubiera otro en lo que es su demarcación 
eclesiástica. A principios de siglo, por iniciativa de la 
Dinamita se construyó Santa Bárbara en Zuazo. 
Mediado éste. Firestone erigió la Realeza de María en 
Olabarrieta y en Arkotxa, otra empresa de solera en 
Galdakao, Pradera, edificó San Vicente Martir, 

En l 943 se había solicitado oficiar una misa en los 
bajos ele las antiguas escuelas ele Bengoetxe (68). Allí 
se construyó posteriormente una capilla, levantándo 
se años después en sus cercanías un templo para el 
que se retornó la advocación de la histórica ermita de 
Santa Marina. Más tarde nació la parroquia de 
Urreta ... En fin que al viejo árbol parroquial de 
Elexalde le han nacido muchas ramas. 

Respecto al que se conocía corno arbolar de 
Zaba!a. ha conservado hasta hace muy poco su 
carácter rural, su entorno ha siclo por demás tranqui 
lo y sosegado. Ya hace algunos años. con la nefasta 
construcción del edificio de teléfonos, se perdieron 
parte ele sus perspectivas. Las nuevas edificaciones 
que se han realizado y se están realizando seguirán 
cambiando ese entorno. La construcción de la carre 
tera por Plazakoctxe. hizo perder importancia al 
antiguo camino real. anulando Zabalca y la Cruz 
como lugares de parada _1· fonda. 

De todo lo dicho hasta ahora. nosotros sacaríamos 
la conclusión de que a medida que Galdakao se iba 
conformando como pueblo. principalmente desde 
fina les del siglo XVI 11, iban creciendo :..w, ncccsida 
de, est ruct urnlc-. y dcnt ro de cvtas neccsidadcx 
incluirüunos. pur supuesto, las parroquiales. de ahf la 
construccion de -..u, nuevos templos y crmit av. 

S1. vci d.ulcramcntc ( ,:tld¡1kao ha cambiado mucho 
dc,d,.: .1q11d ano 17\/1. 1\ fK'"" de -..u crecimiento des 
lllL'\U1,1d11 \. en mucho- a ... pecw-.. poi dcvuracia. de la 
J)L'ILhd.1 dL· -.u ¡K·1,nnal1d.1d C<HllO pueblo al con, c1- 
11r,L L n lo l'lliL'lll1-.11c,,111L·lllL' ,knorninado cuultu! 
.f,,1111ll/Jl/11, qul'IL'lll\\', IL'I\Jnd1c,11. dccimo-. su 
111c11tt111,1 hl'l1111c.1. p.11,1 qUL' ren11d,1ndo lo que tue. 
,cp,1111ns llll'Jtll lii qin, qt1L'IL'llW" que ,l',I. 

Dinarnitak eraginda, Zugutzuko Santa Barbara 
eraiki zen. Mendearen erdialdean Firestonek 
Olabarrietan Mariaren Erregintasunarena eraiki 
zuen eta Arkotxan. Galclakaon iradizio handiko 
beste enpresa batek, Praderak, San Bizenti 
Martiriarena egin zuen. 

1943.ean Bengoetxeko cskola zaharren beheko 
solairuan meza esateko bairnena eskatu zuten (68). 
Kapilatxo bat egin zuten han berran, eta inguruetan, 
urte batzuk beranduago, bestc eleiza bat eraiki 
zuien Santa Marinaren adbokazio historikoaren 
lekukoa berriro hartuaz. Urretako parrokia jaio zen 
berancluago ... Elexaldcko parrokiaren enbor 
zaharretik, beraz, hainbat adar sortu dira. 

Zabalako arboladiaren izena, arbolar de Zabalo, 
hartzcn zuen horrezaz hauxe csan behar, oraintsura 
arte bere herri-izakcra zaindu izan duela, inguru 
lasaia eta bakctsua dituela gainera. Orain urte batzuk, 
telefono-etxea eraiki zutencan, bere perspeklihetarik 
hatzuk galdu ziren. Oncloren egin zircn eta cgiten 
diharduen etxeekin ingurua aldatuaz jarraituko dutc. 
Plazakoetxeko bidea zabaltzeak lehenclagoko 
errcpideak garrantzia gal1zca ekarri zuen. Zabalea 
eta Gurutzea gcltoki eta egotoki bezala, parada y 
fonda, zuten indarra gutxituaz. 

Orain arte csanikoarekin ondorio hau atcra 
litekc: Galdakao hcrri bezala osatuz zihoan 
neurrian, XVlll. mcndearen azkenaldera batik 
bat. ben.: azpicgitura-beharrizanak ere handituz 
joan ziren. eta hauen barruan parrokiarenak ere, 
da hortik lctorkc ekiza eta ennila bcrricn 
ernikunt.rn. 

Bai. cgia da 1791. urtelik cw hona (ialdakao asko 
aldatu dena. Ncurrigabcko lrnzkuntí'a i1an duen 
arren cta. zorilxarra. hcrri moduan norl,t'>Ull ikur 
a<;ko galdu in,n duen arrcn. cufemi<.1111w erabilia1 
lotarako uri. cí11tl(lfl ilom111orio dcri11aicna. bihurtu1 . 
~uk geurc aldetik beroncn memoria hi'iloriJ..o,1ren 
aldc .:gin gura gcnukc. 11an 1cna ¡1ogora ckarria; 
1cr llithi dugun 11.in dadin hohc10 jakin de1agun. 
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NOTAS ACLARATORIAS 
AZALPEN-OHARRAI< 

111 Entre los tres primeros examinados figuraba 
Gabriel de Capelastcgui, arquitecto que apor 
tó su testimonio dando el visto bueno al plan 
de Albiz para erigir el nuevo templo.· Vid. 
126. 

112 Esto normalmente se llevaba a cabo por la lla 
mada patrulla volante, policía dependiente de 
la Diputación, que se encargaba de controlar a 
los desocupados sospechosos. También se for 
maron compañías en los pueblos por orden de 
la Diputación. para realizar este cometido. Se 
detenía a la gente por vagancia cumpliendo la 
real orden de Ley de Vagos. Vid. 16. 

I IJ La mayoría de los 353 individuos gravemente 
penados por lomar parle en la revuelta. eran 
campesinos arrendatarios. entre los que figura 
ba gente ele Galdakao. Se ha querido ver en 
esta revuelta. una protesta contra los propicia 
rios. pero resulta que entre el resto de los pena 
dos también los había. incluso hubo clérigos. 
cargos municipales etc. Vid. 128 

1 l..i La renta anual de los curas beneficiados de 
Galdakao. hacia el ,1110 de 18 l O. ascendía a 60 
fanega<; de maíz. a JO rs; la fanega. 17 fanegas 
de trigo a.ion,. la fanega y -+-+5 rs. de tocino y 
man1aria<,. De Lodo ello. -;e dcvcorunhan 135 rx. 
por gavto-. de n:colccci<in de especies, por In 
que restaba una suma de 2.790 '"· por cada 
hcneliciado. \'id. 2.'i. 

115 l·l <:ohrn ">C 1cal11aba <obre l,h co-cch.r- de 
ti 1go. m.u/. ,tluh1a: t vakoh. con nbhg.1c1l\J1 de 
',,lfl'>l.tl'CI par.i c..'l culto corno c.mud.ul 11],I. l., 
l,IJlfJd.td tk ~ 11)11 r, en me f,JliLII ,Jdl m.r-, (k 11"' 

1.inq;.i" (k 111c11, ,rH dl m,111, 111dl'J'l'Thltl ntl 

lllL'll[l' de] l'PILL'lll,IJl l(<IJd,td11 l ll l'J ll m.u, 
cll'! dll'/1llc1 \ HI 1 

J 11 Lehenengo hiru aztcrkctarien arrean Gabriel 
de Capelastegui agertzen zen. lkusi clugunez 
berak agiria egin zucn Albizek eleiza berria 
eraikitzeko egin zucn egitasmoari onarpena 
emanez. lk. 126. 

112 Hau talde mugikorrak egiten zuen, Foru 
Aldundiaren menpean zegoen poliziak. Ianik 

barik zeudcn susmagarriak kontrolatzeko. 
Hcrrietan ere Foru Aldundiaren aginduz 
berekizun honctarako talde bercziak eratu 
ziren. Arlotekeriatzat Arloteen Legcaren 
erregc-aginduak ezartzen zuena ulertzcn 
zen. Ik. 16. 

113 Istiluotan parte hartzcagaitik zigorra jasan 
zutcn 353 lagunetarik gehienak, alogcrako 
nekazariak ziren. besteak beste Galdakaoko 
batzuk ere harruan zirela. Asalclaketa honctan 
lurjabecn aurkako protesta egon zcla ikusi 
gura izan dutc. haina zigorluen artean 
euro1arik batzuk ere haliren. elcizgi1onak. 
udalcko agintariak. eta abar. lk. 128. 

11-+ Galdakaoko ahade bcncfi1iatu edo 
onuraduncn urlc..'ko errenta. 1810. urtcaren 
aldera, 60 ano-anega 1in.·11. JO crrcal .1111.:gako. 
17 anega gari . .io ern:al ;1111.:gako. <:ta -+-+5 
errcal urdaitan eta ,agarrt:tan. Dcnet,J.. l 1,'i 

errl'al J..1.:nt1c..'11 1e11 u1t,1-g;1..,, uet,11 aJ..o. hl'J .11. 
gu1111a. ;1h,1tk hcndi11atu hal-.(ltl/l'J..o 2.7tJ() 
eneal nren IJ.. ~-i. 

11 'í ( )1d,1111l-.L't,1 l',ll i. a1 to. 111d,1h.1 l'l.t l\.tl-.oh ll/ll'fl 
l.!.lllll',111 L'l.!IIL'll /l'll, Clll\1L'll\.'J..n J..opu111 11111-.n 
llllldll,111. l'il'l/~l/llllL'f.11.1~11 '(11() L IIL'.tl 

1'.tl/l'll ll'J,t d11 lll.tll l'I.I h1lfll'/,I/ l',lllh'l ,I 117 

,lfll'l1,I l'.111 l f.l \() 1 .llll 1.!,I ,11 (11, 

h,tlll,11 ll 11.tll'll l l ll'lll,lll',111l/l'lld,1!1111J..c1 

11111 ti( 11t.111r~ .1p.11 lt 1 ~ ¡ 
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116 Los terrenos para la construcción de la iglesia 

ele Santa María. fueron cedidos por Francisco 
Marcial de Irisarri Jofrc. que donó 1.188 rn ' con 
70 drn". pertenecientes a la casa de lrisarri. en 

su nombre y por ausencia del donante. firmó la 

escritura de donación Ponciano Olcaga 

Garraxtazu, que hahfu siclo apoderado para la 
ocasión. Domingo Zubiaurre Landazabala y su 
esposa Dolores Ercño del Río clonaron 166 m2 

de la campa de Torre Zabala. y Juán Antonio 
Aróstcgui, cedió 7:10 m2 con 98 drn- de la 

campa de Zabala. Vid. 4. 

117 Libro ele Bautizados. año 1986. El primer bau 

tizo se llevó a cabo el día l 7 ele agosto de 18%. 

a Jacinta de Barandik a y Zubiaur, Vid. 4. 

118 Libro de Matrimonios. año 1896. Primer enla 
ce el día 5 de setiembre. se casó a Leandro de 
Vcrgara con Mónica de Alhizu. 

I .ibro de Finados, año 1896. el día 29 de setiem 

bre f'igurn la niña de dos años Faustina de 

Zahal,1 Aguirrc. Vid. -l. 

119 Testimonio de Felipe Valladolid: Saturnino 

Lópc> luc el autor <.k varios altares para los 
[cxuitav, tanto en Loiola como en -,u templo 

rcvidcnciu de Hilhao. 

120 Id. 111). ,\ la vuelta d1: un viaje. Fulogio 

\';1lladolid -..e cncom ro con la muerte de -..u 

111.ie,110 ~ con el problema ,1nadido de que e-..1,1- 

h.1 en la calle, \ ;i que h.i...i.i e11tn111.:e, halun , i, i 
do en c,1,.1 d,: ,11 maL''-llO. l 11<1 de ,u, condiscr 

pt1IP,. \ .1k·11,111<> \l.11 lllll'I. "L' hah1.1 ap1 up1.1do 

L'l1 ,u ,lll'-L'ill 1.1 tk boceto,. 11 ;1h.1j<1, \ cvtudio 

1kl 111.1L'"t10, que L'l,l ,1>IIL'1n \ ,1111111a l.muha. 

1 \ 1 Id I jll "-..11, cnmcnt.rb.m corno c l .ivunto lkl 

11.tll<,fh>lll llll IL''-111111 11,ld,1 l.1L1I. Í .! ,lll~L'do(;1 

h11111.i11.1 ,111~1,, clu r.uu c L'i , l,IJt· del r ctablo 
h I\I 1 vu l lllJ'ld/,111111.:fltll en ( 1,dd.il,,,111 ljlll '-l' 

h11n , 11,1\l, 1kl flll111<, de ( J1d1111.i 11o11.il l.1 

dllll Id l lllfl\ll\ \ l.111 dl'illlllll1'\ J.i, l:,lllt'IC 

1 1 d 111t111Ll qtll ,il ,111,1,l,.11 L·I 1111chl" dl 

['111 ,,ih,1 lllllll•lll 111,1,(Jllclll:11d1dlllilllll 

o 1 ¡ 111do 111 11 1 •1 1 1 1, ,d I l 1 11111,1 

116 Anclra Mari eleizaren eraikuntzarako lurrak 

Francisco Marcial de Irisarri .lofrek eman 

zituen. Irisarriko ctxecirenak ziren 1.188 m2 eta 

70 clrn2 cman zituen. Bcrc izenean eta emoilca 

ez zegoenez. donazio-eskritura Ponciano 

Oleaga Garrastazuk sinatu zuen. horretarako 

izenclatu zen ordezkaria. Domingo Zubiaurre 

Lanclazabalak eta bere emazte zen Dolores 

Ereño del Ríok Torrezabalako lanclako 166 m2 

eman zituzten. eta Juan Antonio Arósteguik 

Zabalako lanclako 730 m2 eta 98 dm2 eman 

zitucn. Ik. 4. 

117 1896.cko bc1teo-liburua. Lchenengo batcoa 

1896.cko abuztuaren l 7an egin zitzaion. 

Jacinta de Barandika y Zubiaurri. lk. 4. 

1 18 1896.cko c1.kontza-liburua. Lehcncngoa irailaren 

Sean iz,111 zen. Leandro de Vergara Mónica de 

Albizurekin ezondu zenekoa. 

1896.cko hildakoen liburua. Irailarcn 29an 

urle hiko Faustina ele Zabala Ag.uirrc ageri da. 

lk. 4. 

119 Felipe Valladoliden lekukotasuna: Sal urnino 

L<Ípczjesuitcntzako altarc hatzuren egile 

i1.an zen. bai Loiolan zein Bilboko 

e 1Te,ide n l zia-elciza n. 

120 Id. 119. Os1era hat egin da gem. Eulogio Valladolidi 

irakilslea hil egin 1ilzaion c1a honezaz g.ainera 

kalc gorri,111 gelui1u zen. anean bere maisuaren 

ctxean hi1i i1;1111clako. Bere ikaskidectariko batek. 

Valcrirn10 Martínc1ck. kanpoan 1ela mai"uaren 

irudia~. !anal,, ela 111ai1,uarcn C'-luc.lioa ere 

hcrc11ako hanu 1i1ucn. herau L'lkongea 1elako 

cla he,te l.lmiliarik e; 1eukalako. 

121 Id. 119. ( ;arraioa1 en ara10;1 o 1c11 
cr1c;.1 11.in. 1 11t·1,1ula (iald.il,,aora 

l 1dun.111~ 11.?.,1101.1 cl,,arri 1u1encan 

h11\ll,,L·11,1 h,11 1.11n IL'n ",11111rn,1 ha1n 

/Lll h,llldl,I L'l,1 h,1111 /lll'J1 (\di (.JI,, 

n1d11l,," h1dc.1l,, IL' P.111L111hot1l,, 

J1.?.,1111t/L'1,,~n.111 ~.11111111,11,, .111!I 1nd.111,11L'll 

l,,,1hk,1( 11111,1 q_:111 /1( IIL'il l''-~ll,illk- 

11'>11,1 ,11 ('I httJ 1111,,L•(,1 h,1111,, lll/1.1/ 
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l 22 Eleizbide: por antonomasia es el camino de la 
iglesia. De libre circulación. es el camino por el 

que se llevaba a los difuntos al cementerio, 
legalmente nunca puede cerrarse, restringir su 
uso u obstruir su paso. 

123 Con respecto a la piedra ele G aldácano o del 
Ganguren, pues se la conocía con cualquiera de 

estas dos denominaciones, Deimas la documen 

ta en un texto ele l 6O5, donde se habla ele las 
reparaciones hechas en lo que fue la llamada 
Torre de Lutxana. Una ele las condiciones de la 
escritura de remate de las obras dice expresa 
mente: ... y 110 ha de tener salitre (la piedra de la 

obra) ni otra calidad gastadicu para el agua el sol 

y aire ... se ha de/ábricarforrosr1111enle con dicha 

piedra de Ganguren o Galdacano ... Vid. 129 

124 El marqués de Casatorrc . José M" Lizana y de 
la Hormaza. 1865 - 1911. Político, ahogado y 

escritor. Como político fue diputado por 

Durango, senador por Bizkaia y alcalde ele 

Bilbao. Escribió las siguientes obras: 

Recuerdos, Carras a w, obrero, Carlas irlande 
sas, Conciertos econátnicas, También fue 

Académico de la Historia y presidente en los 
consejos de las sociedades Electro rl<' Vedia. 

Euskaria y La Flecha, además de consejero en 
la compnñía minera Peñailor. Perteneciente a 
la Co111isiú11 de Monumentos i/(' Vi rcav«. En el 
bolcrín del año 1912 de la citada comisión, 

donde hemos lerdo su necrológica, se nn:-. dice 
que era de npíri111 altruista, -;u, conexiones con 
Bcdia. adcmá-, de su poxicion en el mundo cul 

tural de Hi/kaia. le crnpujanan ,l toma, parte 

con \U dona ti\ o en b coIl\l ruccion Lk l.l nucx ,, 
i~lcs,ia de C iaidakuo \'id. 15h I ""' 

122 Eíeizbidca, batez ere elcizarako bidea 

Zordanbiclca. hildakoak ortusantura eroateko 
erabiltzcn zen, eta Iegcz czin zen inoiz ere itxi, 
bcroncn erabilcra mugatu edo bcronctauk 
igarobidca trabatu. 

123 Galdakaoko edo Gangurengo harriav, izcn 
bata zcin bcstca hartzcn zucn eta. Delrnasek 
16O5.eko testu bat dak ar, Lutxanako 
Torrea zeritzaie naren konponkcta-lanak 

aipatzen ditucn lckuan. Lancn crrcrnatek.. 

cskriturako baldintzcturik batck zcra dio: 
... v 110 ha de tener salitre ( la piedra {/(' la 
obra) ni otra calidad p,a.1{{ldiu1 para el agua 

el sol y aire ... se ha de falnirnr fiJ1fo.1t1111rn1e 
con diclw piedra de Gan~url'II o 
Ga/dau1110 ... lk. 129. 

124 Casatorrcko markesa. José M" Lizana y de la 
Hon11a1a. 1805-1 lJ 11. Politikoa. abokat ua 

eta ichvlca. Poli1ika g,1ietan Durangoko 

diputalu i1a11 ;,,en. Bi1.kaiko senatorc eta 

Bilhoko alkate. Honako obra hauek egin 
zitucn: Recuerdos. Canas a u11 ohrero, 
('arlas irlandesas, Co11ciertov <'U)11á111ico.1. 

r lis1ori,1ko Akadcmikoa cta /:/cura de 
\'cdia, l:uvkaria ct,1 /,a F/n/1([ 

dkarteetako kon1seilu-huru, eta l'd1u/lor 
111eat1e-konpaini,1ko konhcilari. 

Hi;./,.aif,o ,Ho11111111•111u1•11 /Ja/:onll'/..o kidc 1cn. 

Bat10rdc horcn 19l~ko holctincan, hcrc 

nekrolog.ikoan [<l'>o duguno, hL'IC altrui..,1110a 

,1ipat1L'n d,1. lkdiarekin 1itUL'll l01u1ck ct,1 

Bi1k,1iko J...ul1ur;1-mu11duan 1uc11 h1:1L'J...i1t111,1k 
hc1 e l'lllak,11 ia, l'k 111 ( ,aldaJ...,1oko l'k11a 

1'l·1n,11c11 l'r,11ku11t1.111 p.r1ll' h,1It/l'1,1 
hult1,llukn tllll'll lk 1,,, 1-,7 

/f~ 
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GALDACANESES: 

Más de una vez hebreís ponderado al acudir a vuestro Parroquia, la desnudez de su interior, 
la pobreza de su ornernenractón. Este realidad ha sido en muchas ocasiones el fema de vuestros co 
mentarlos, 1an10 en vuestras familias como en vuestras tertulias, y, sin duda, habeis lamentado el 
conrrasre entre la prosperidad general de vuestro pueblo y la deficiencia de su Parroquia, que, a decir 
verdad, no está aún terminada. Necesita de un retablo y un órgano. Al condoleros de ello, lodos ha 
beis pensado en la facilidad con que podría remediarse mediante una cooperación principalmente eco 
nómica en la medida de las disponibilidades particulares, de tal modo que, sin perjuicio de nadie, se 
haga lo que es de lodos, la Iglesia. 

Percatándose de esta buena disposición, el hijo más ilustre de Galdécano, el Exmo e lltmo. 
señor Arzobispo de Valladalid, Dr. D. Remigio de Gendésegul, ha venido a ponerse al frente de la 
empresa y ha reunido los elementos lodos representativos de Galdácano, de acuerdo con el Ilustre 
Ayunremiento de esta Anteiglesia, que contribuye a aquella con una cantidad no inferior a quince mil 
peseies. Todos han acudido y han promerldo su concurso. Ha quedado nombrada una Comisión en 
cargada de reali.zar esa obra colectiva. Ella se dirige a tí, rogándole que con el ·más airo sentimiento 
moral y la más liberal generosidad, contribuyas a la obra de tu Parroquia. No disminuyas tú limosna 
porque no puedas entregarla de una vez, pues ésto no es necesario, pudiendo hacerlo en dos, tres o 
más veces, según te convenga. 

Los Presidenres 

LEÓN ASÚA 
(Alcalde) 

~1ARIANO DE URIARTE 
(Párroco) 

Oeldácano Agosto 1928 

1 •,, 1., 1 ··~·. ,,~- .. ~~--- ... 

BOLETÍN DE SUSCRIPCIÓN 
........................ :::)• . 

D. uecino de 
<'<mlr/b1ty<' ('OII la <·rutli"dad de pis. y cts., para La conetruccion 
dr! retablo y r1r.<¡0110 de la fr¡lcsia Parroquial de Santa Maria e/(' Galdríca- 
110, u <'Jllrt'f¡ar dt' una sola rez, o en plazos 
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' GALDAKOTARAK: 
Jaungoikoaren erxe santuak eskatuten daben apaintasun eta ederlasunian ez deukogu geure 

elixle: Mesa senrue operu, ta beste Sakramenluak artzeko baturen dan tokiak bler daben ítzelresunlk 
be, ez da ikusren eleixa onetan; geure erliak biar leuken, beronen entzute osparzuak eskatuten daben, 
eta eritar eta eri onen meltetzele gustlok gure geunken eran eta g anoren be, ez dago be elexa au ... 
¡g-ure Jaun eta [aungolkoa, Sakramentu seruue dagon airara nausijal. .. tayu barlk dago; blotzeko 
asmu ederek, buruko goreberak eta eskari gozoak, Jaun erukítsu oneri abesru edo kenreteko be, ez 
deuku organurik: oraindiñokoan beintzei onetan, danori miñ emonik, lorzeruren gariala; oreintxe eldu 
da ba ordua, utzun oneik beterik, au da, organu ta ererablu bar egiñlk, geure eleixiau bíer dan eran 
atonduteko. 

Onetarako askotxu biar dala? Eriter gustiok gogo onegez arruten ba-dogu zeregin eu, beingo 
balen geldituko litzake dana biar dan eran, eta azkenian bere, gure etxiak oraiñ bestian belerik, gure 
sakel edo boltziiuok bere, gaur baño aberatsago egongo lilzakez; bada JaunS!"Oikoaren ixenean gure 
elxeko a1etik zer-bailek urtetan badeu, orlxe berori, askoz geyagogaz, Berak leyo edo bentanatik 
biortuko deusku: limosnariyaren sakel edo bollziiua, txikitu ez da iñoz be egiten, asi barez beli: «nire 
ixenian-diño Jesukristo gure Jaunak-emoten dozuen bakolxagailik, eun artuko dozuez. 

Jaungoikoak, merezidu dogun baño askoz geyago emoten deusku; gure ondasunak danak, 
Berak emonak dira ta Berari zor deutseguz ... ela Jaurgoikoaren elxía ganora txarian, tayu barik 
ikusira, Bere eleixia gure laguntasunaren premiñan aurkituren dala jakiñ eta, bere alde zer-baíl egin 
barik berran bera ilxiko ele dogu? Ez beinlzal. .. zer-bait baño geilxuago be bail la pozik eta gogoz. 

Gure gurasoak elex eder-edera itxi euskuen, baña oraindiño guztlz amailu barik; euren seme 
-alabok, gure ostekoari ganora oretan itxiko ele deutsegu? Oraingoan ez beintzat. 

Guzlíjok alkarturik, bakotxak al dogun neuriyan limosnatxu bat emon daigun, gure eleixiau 
ederto, bere etxuran eta biar dan eran ipiñi daigun. 

Batzordearen izenian 

LEON ASUA 
(Alkate jauna) 

MARIANO DE URlARTE 
~ (Abade nagusiya) 

Oaldakon !92/fko Dagonila . 

. .. ~ - . - \ , ' " ., ' ·-·. '. ·-. 

ARPIDETZARAKO TXARTELA 
-··············-·····C:::- 

D. 
duteko 
Cauzanak. 

l,auefleko eskinúm ditu, balera nai.z 

Galdako'n 1928'ko 

Galdakano' ko Eleixi,a a¡xiin- 
zatitan emongo 

'ren 'an. 

OARA Volledohd cko Artob1sp<> 10 ctl onc1olco ,rmc osr,n1eu úonJo:.cgl 1nuMrtn IMirnrnM 1plt11 don 1>01ror 
(\Om1tlllook) cr•ba¡-i dou 

1 wu. Arp1dc (,ualmtillo) ba1 cirn. tia otcrur rttko ,rndl cdu lomlllko hu ru hokotun 1dotk1 ou hloldu 
t'r,o &koluk cmoltn dol><n hmoanlo al(ldyon lplf\1 
a r,o Ot1yolt ba1u1cn uucn c11tc1oro utt btlt batu ¡rlru vora bue. dJuko dlr• 
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